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FÖRORD 

Denna bok baserar sig på föreläsningar som jag under en följd av år 

hållit vid Åbo Akademi. Den är tänkt som en översiktsbok närmast för 

sådana som studerar judendomen inom teologi eller religionshistoria. 

Anledningen ti l l  att jag publicerar den är att det på svenska inte tycks 

finnas någon motsvarande. Jag hoppas givetvis att den skall finna läsare 

också utanför universitetet. 

Såsom ickejude har jag varit ganska tveksam när det gällt att publ icera 

någonting om det innersta av j u dendomen. Att jag ändå gjort det beror 

på - förutom nämn da behov - att några av mina judiska vänner haft 

vänligheten att läsa,  korrigera och  kommentera mitt manuskript . Dessa 

är Scholem B ol otowsky (Hels ingfors) ,  Moshe Edelman (Jerusalem) , 

Semy Kahan (Jerusalem) och Jakob Seela (Åbo) .  Min hustru , S iv 

I l lman, har hjälpt mig att hitta kvarbl ivna fel och söka bättre formule­

ringar. Jag tackar dem alla hjärtligt.  

Jag vill  också tacka de judiska församlingarna i Hels ingfors och Åbo 

samt fotograf Nils  Andersson (Helsingfors) för att de ställt b ilder till 

mitt förfogande. 

S lutligen tackar jag professor Nils G. Holm för att han berett rum också 

för denna bok i serien Religionsvetenskapliga skrifter som han ger ut. 

Åbo den 9 mars 1 99 2  

Karl-J o han Il l man 



FÖRORD TILL ANDRA UPPLAGAN 

När första upplagan av boken oförmodat tog s lut  efter bara två  år, s tod 

jag inför uppgiften att i brådskande ordning ge ut en andra upplaga. En 

del  smärre s trykningar och t i l lägg  har jag sett mig föranledd att göra. 

Därt i l l  har jag kunnat rätta en rad tryckfel och detaljer - främst tack 

vare docent Nils  Martolas sakkunniga anteckningar i marginalen. Jag 

tackar honom för dessa. Likaså tackar jag rektor Kaija Strandström, 

Vasa,  i vars hem jag har fått uppleva hur en judisk påskmåltid s makar, 

författaren Sven-Erik Klinkmann , vars recension av bokens första upp­

laga g ladde och inspirerade mig , samt min hustru TD Siv I l lman , som 

läst  igenom och gett mig värdeful la  synpunkter på manuskriptet också 

t i l l  denna version. S lutligen tackar jag professor Nils  G. Holm som låtit 

även den nya upplagan gå i tryck. 

Åbo 1 0  juni 1 994 

Karl-Johan Il/man 
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l- INLEDNING 

1 . 1 .  Hur beskriva j udendomen? 

Hur skall man beskriva j udendomen - eller en rel igion överhuvudtaget? 

När det handlar om en religion som har en 3000 år lång historia, säger 

det sig självt att käll orna är väldigt olika ifråga om ålder, genre, språk 

o . s .v .  Kan man då all s  tala om "judendomen" som något konstant , som 

en religion , i förhållade till det judiska folkets skiftande historiska, 

politiska, soc iala förhåll anden? För att besvara den frågan måste vi söka 

en modell för samspelet mellan rel igiösa ideer och den sociala grupp 

som hyser dessa ideer [ Neusner 1 98 3 ,  vii ] .  

Man kan med Jacob Neusner hävda, att v i  inte har att göra med en 

"judendom" utan en rad o lika "Judaisms " ,  t .ex . den formativa eller "ti­

diga" , den klassiska j udendomen och reform judendomen. Dessa olika 

"system" e ller versioner av judendomen kan beskrivas vart för sig el ler 

tillsammans utifrån en gemensam "fältteori " .  Ett "religionssystem" om­

fattar enligt Neusner [ 1 987a ,  1 7 .  Jfr 1 987b, 7] : 

l .  en världsåskådning, som förklarar vem människan är, varifrån 

hon kommer, vad hon bör göra; 

2. ett sätt att leva, som i konkreta handlingar u ttrycker världså­
skådningen och som sammanbinder individens liv med samfundets 
och 
3. en speciell social grupp , i fråga om judendomen ett j udiskt sys­
tem - ett "Israel" - till vilket världsåskådningen och sättet att leva 
hänvisar .  
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Ett j udi skt  system, el ler hel t  enkelt en  judendom, omfattar sålunda e n  
världsåskådning, ett s ät t  att leva, samt en  grupp s o m  omfattar världs ­
åskådningen och prakt i serar detta sätt att  leva. 

Om man beskriver j u dendomen som en  serie success iva ,  e ller ibland 

paral lel la system, kan man kanske undgå frestelsen att  ta la  om något så 

abstrakt som "judendomen i sig" eller "i  allmänhet" ,  dvs  n ågot som ald­

rig har exis terat som e n  konkret historisk storhet . Å andra s idan förhål­

ler det s ig givetvis så att de frågor som varje nytt  jud iskt system för­

söker besvara har åtski l lig t  gemensamt med de tidigare systemens frå­

gor .  Neusner har i e n  av s ina böcker antagit et t  schem a  bestående av 

exil  och återvändande som karakteriskt för judendomens samtliga sys­

tem [Neusner 1 987b,  5 -6] . 

Vi l l  man ge en så  hel täckande beskrivning av judendomen som möj ­

l igt ,  erbju der sig åtmin stone tre alternativ: 

l .  M an följer den historiska utvecklingen från de äldsta källorna t i l l  

våra dagar och försöker se hur  bestämda myter1 och r i ter  u tformats och 

förändrats  under tidernas lopp. 

2. Man ger en systematisk beskrivning av judendomen ,  så att materialet 

disponeras efter bestämda läror och föreställningar, kanske med v isst  

utrym me för förändringar på relevanta punkter. 

3 .  Man baserar beskrivningen på festkalendern, det ritue l la året, och be­

skriver i nnehållet i de centrala högtiderna , igen med v is st u trymme för 

förändringar under t idernas lopp. 

Låt mig här kort presentera dessa o l ika alternativ för en beskrivning 

av judendomen, deras för- och nackde lar. 

[l j Judisk historia . Det säger sig självt ,  att judendomen av idag inte är 

identisk med den i srael it iska religion som vi känner från Gamla testa-

1 Med "myt" förstås här en struktur genom vilken en social grupp organiserar och 

ger mening åt sin erfarenhet. Jfr Gillman 1990, 26. Detta är en av de användningar 

av ordet som förekommer inom vetenskaplig l itteratur och alltså något helt annat än 

den populära användning i v ilken "myt" är motsatsen til l  faktum, liktydigt med "lögn". 
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mentet .  När templet i Jerusalem år 70 förstördes ,  upphörde den offer­

kult som ägt rum där och prästerskapet som utfört den försvann. Ä ven 

om man kan säga, att synagogan kom att överta mycket från templet , 

är skillnaden t .ex . mellan djuroffer och "böneoffer" ändå markant. 

Judendomen före år 70 var - som vi vet av bl.a. Qumran -rullarna och 

av NT - mycket brokigare före templets fal l  än efter, då  den fariseiska 

riktningen nästan ensam överlevde, blev förhärskande och förde juden­

domen vidare . I vår tid är judendomen pånytt ganska mångskiftande : 

hasidismen uppkom p å  1 700-talet och de tre huvudriktningarna, reform­

' 
konservativ och (ny)ortodox judendom etablerade sig på 1 800-talet­

för att nämna endast de  viktigaste nya riktningarna. En historisk fram­

ställning av judendomens olika utvecklingsskeden borde alltså låta des­

sa olika riktningar framträda med sina respektive särdrag . Med hjälp av 

Neusner [ 1 987b] skall vi här försöka i llustrera h ur en historisk­

kronologisk framstäl lning av judendomens historia kan disponeras :  

Första 

templets t id 

Andra 

templets t id 

"Medeltiden" 

"Nya tiden" 

ortodox , konservativ,  

reformjudendom 

B iblical Judaism 

1 000 - 586 B .C .  

First age of diversity 

586 B .C. - 70 A.D. 

First stage of  formation 

70 - 200 A .D .  Mishnah 

Second stage of formation 

200 - 600 : Talmud, Midrash 

Classical age 

640 - 1 7 8 9  

Second a g e  of d i  versity 

1 789 to the present 
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Det här exemplet kanske redan visar, att det i varje fal l  är mycket 

svårt att med ett historiskt-genetiskt perspektiv kunna ge en heltäckande 

bi ld av judendomen.  Måste vi då av praktiska skäl begränsa  oss t i l l  be­

stämda epoker av judendomen,  t .ex. Neusners "system" ,  som på så sätt 

skulle kunna ges en mera adekvat och heltäckande beskrivning? En 

nackde l  med en beskrivning av en viss epok e ller en  viss riktning är att 

den l ätt blir hängande i l uften .  För att den skall te sig meningsfull  bor­

de den följas upp med beskrivningar av andra epoker eller riktningar.2 

[2] Judisk tro. Det är uppenbart att det finns gemensamma temata, som 

alla versioner av j u dendom refererar till, t .ex . utkorelsen och förbundet 

på S inai och landet I srael som Guds gåva till folket, som allt kan sam­

manfattas i den centrala symbolen Tora [Neusner 1988 ,  xiv] . Betyder 

detta att det kunde löna sig att försöka göra en systematisk rekonstruk­

tion av j u dendomen? Det har förvisso inte varit lika vanligt att skriva 

systematiska teologier för j u dendomen som för kristendomen, men för­

sök har gjorts speciellt av l iberala judiska teologer. Det  finns även 

framstäl lningar av judisk religion som baserar sig på Maimonides ' tret­

ton trosartiklar, l iksom det finns moderna j u diska "teologier" .3 

Den systematiska presentationen av j u dendomen kan i l lus treras me d 

hjälp av S teven Katz ' Jewish ldeas and Concepts ( 1 977): 

Part I - GOD 

God in the B ible 
God in Talmudic Literatu re 
God in Medieval Jewsih Philosophy 
God in the Kabbalah 

2 de Lange 1 9 86, 7, har gått en medelväg i sin Judaism. Han behandlar juden­

domen idag men har en historisk approach till sitt ämne. 

3 Jag hänvisar till Jacobs 1973, Katz 1 977, Fackenheim 1 987 och Gillman 1990. 

En översikt över de olika försöken att systematiskt sammanfatta judendomen finns i 

Borowitz 1 983.  
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God in Modern Jewish thought 
Names of God 
Attributes of God 
Providence of  God 
Justice and Mercy of  God 
Manifestations of God 
Anthropomorphism 

I I - MAN 

Man in the B ible 
A. N a ture and Purpose of Man 
B .  Nature and Purpose of Woman 
C.  Sin 
D .  Repentance and Forgiveness 
E .  Death 

Man in Talmudic Literature 
A. Nature and Purpose of Man 
B .  Nature and Purpose of Woman 
C. Free Wil l  
D.  Sin 
E.  Repentance 
F. Forgiveness  
G.  Death 

I I I  - GOD AND THE JEW 

Judaism 
Covenant 
Chosen people 
Revelation 
Torah 
Mitzvot 4 

Piety, Study , Charity and Prayer 
Kiddush Ha-Shem ( "Sanctification of the Name" ) 5 

4 Ordet betyder " befallningar" och betecknar enskilda bud och förbud som ingår 
i Toran. 

5 "Helgandet av namnet" är ett judiskt uttryck för martyrdöden. 
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Likheten i terminologin med kristna trosläror är påfallande . En sådan 

lära inbegriper både "dogmatik" och "et ik" som organiskt hör ihop både 

inom judendomen och kristendomen.  Det har emel lertid hävdats , att ju­

dendomen inte l åter s ig infångas i några teologiska system. Detta  skulle 

bero dels på att judendomen i sin klassiska form representerar ett " orga­

niskt" tänkande, som är resultatet av reaktioner på  konkreta s i tuat ioner, 

snarare än en systematisk beskrivning av vad en jude tror och gör. Dels 

har man menat , att j udendomen har fäst mera v ikt v id den rät ta  hand­

l ingen än vid den rätta tron. Detta är bara delvis  sant och gäller huvud­

sakligen för den formativa perioden,  ca 70-600 e .Kr. Men konfrontatio­

nen med det grekiska tänkandet under medeltiden ledde judiska l ärde 

t i l l  att försöka sammanfatta toran i mer eller mindre sträng systematisk 

form. Maimonides är den mest lysande företrädaren för denna trend 

som sedermera inte har upphört att göra sig gällande [Jacobs 1 0] .  Det 

finns en uppenbar fara att en sådan framställning av den judiska tron 

blir abstrakt och svårbegriplig ,  om man inte sätter in den i ett h i storiskt 

eller praktiskt sammanhang . Ingen rel igion består ju enbart av l äror, 

som vis serligen kanske bildar ett s ammanhängande system, men som i 

denna form aldrig förekommer annat än på papperet . Därför bör läro­

aspekten åtminstone kombineras med en annan aspekt som kan göra bil­

den mera levande .6 

Här kunde igen Neusners "system" komma t i l l  hjälp : v insten med 

hans sätt att beskriv a  judendomen är att det är mera omfattande och 

mindre abstrakt än teologierna,  eftersom det beaktar den sociala grup­

pen spm ställer frågorna stäl l s  och för v ilken de besvaras . Men om 

greppet blir ensidigt funktionel l t  bestämt, saknas här ändå något all­

deles väsent l igt ,  nämligen det s om visar vad judarna tror på  - "det 

objektiva"  - eller det som avgör hur de besvarar de frågor som ställs .  

[3] Judiska riter. Något som är gemensamt för judarna allt sedan bib­

l i sk t id t i l l  våra dagar är den rel igiösa kalendern, med dess sabbater och 

6 Jfr t .  ex. U n terman 198 1 ,  vars första del ägnas åt "Jewish Belief" och andra del 

åt "Jewish Ritual and Practice". 
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helgdagar. Visserligen har nya seder och former för firandet av vissa 

högtider ibland kommit till och några moderna "helgdagar" har fogats 

till först i modern tid . Men detta ändrar inte på  det faktum att de stora 

bärande högtiderna förblivit desamma både t i l l  form och innehål l .  För­

delen med att välj a  ett sådant , närmast liturgiskt ,  perspektiv är dels att 

vi här har något som är gemensamt och konstitutivt för judendomen och 

gäller för skilda tider och platser. Och dels också att rituellt handlande 

är mera gripbart än t .ex .  läror . Iakttagandet av sabbaterna och högtider­

na visar mera vad judarna har gjort och vad de gör än vad det tror och 

tänker. M an har sagt att mera än vad j udarna hållit sabbaten har sabba­

ten "hålli t " ,  dvs bevarat , judarna (Achad Ha' Am) . Betoning av judisk 

praxis  för inte nödvändigt med sig att j udendomens åskådningar eller 

läror förvisas til l  skräpkammaren. Man kan hävda, att varje fes t  gestal­

tar åtminstone en huvudtanke. Den största svårigheten med att använda 

ett sådant perspektiv yppar sig,  om läraren själv inte upplevt el ler ge­

nomlevt dessa högtider. Den kan delvis avhj älpas , om man har möj lig­

heten att levandegöra materialet genom att besöka en synagoga .  Sådana 

avvikelser i förhållande til l  den ideala situationen måste tolereras , om 

man al ls  vi l l  göra ett försök att presentera judendomen. 

Det finns en rad beskrivningar av den judiska festkalendern , av vilka 

en del inte heller gör anspråk på att ge något annat än just detta - en 

beskrivning av hur judarna firar sina högtider. Men andra vil l  ge något 

mera , de menar nämligen , att vi just här kan fånga judendomens väsen. 

Hit hör speciellt Irving Greenbergs The Jewish Way: L iving the Holi­

days ( 1 988) / där författaren betecknar helgdagarna som den general­

kod med v il ken man kan upptäcka judendomens väsen. För en ickejude 

kan det v ara svårt att dechiffrera denna kod . Men framställningar som 

Greenbergs8 gör det möjligare att få ett grepp om denna aspekt av ju-

7 I sin inledning skriver Greenberg bl.a. : "The Holy Days are the unbroken master 
code of Judaism. Dechipher them and you will discover the inner sanctum of this 

religion. Grasp them and you hold the heart of the faith in your hand", l. Greenberg 

1 7 .  

8 Utöver l. Greenberg 1 988,  hänvisar jag i första hand till Strassfeld 1 985 och 

Waskow 1 982. 
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dendomen. De beaktar nämligen också den historiska u tvecklingen och 

anl ägger därti l l  vissa systematiska aspekter på materialet .  Varje högtid 

gestal tar på något sät t  en  erfarenhet ,  som sedermera har antagit formen 

av en l ära. 

De flesta judiska högtider har en natursida och en mytisk-historisk 

sida. Men därti l l  kommer att de kan ha en personlig innebörd för den 

enski lde juden som individ:  

Påsken betecknar naturens nyfödel se ,  det judiska folkets födelse ,  befri­

else, men också den enskil da männis kans befrielse .  

Veckofesten, sju veckor senare , betecknar sommarens börj an,  förbundet 

mellan Gud och fol k  på S inai, men även människans mognad . 

Lövhyddehögtiden är frukt- och vinskördens tid,  börjar vid ful lmåne , 

betecknar ful lbordan och föregriper den messianska tidens ful lkomning . 

Två högtider har en  u tpräglad individuell karaktär: 

Nyåret, v id nymåne, i nnebär självrannsakan inför Gud och medmänni ­

ska  och  därmed ny början för juden s  etiska och religiösa l iv . 

F örsa ningsdagen är kulmen för denna  rannsakan: Guds dom avkunnas 

och det  betyder i regel upprättelse för den enskil de .  

Shem ini  'Atscercet har däremot allomfattande karaktär :  s lu tet på l övhyd­

dehögtiden, slutet av grönskan , av festtiden, vintern s början, "döden" .  

D e  ovannämnda festerna bör kompletteras med Hanukka, Purim, fas ­

tedagarna, speciel l t  T i sh '  a B '  A v ,  och sabbaterna för att bilden skal l  bl i  

ful l s tändig, men jag avstår här från att komplicera den ytterl igare . Men 

redan  det sagda vi sar, att  det judiska året, såsom det manifes teras 

gudstj änstbruk och riter, innesluter följande dimensioner:  

naturens kretsgå ng :  vår - sommar - höst- vinter; 

den "mytiska historiens" faser: uttåg - förbund - ökenvandring - den 

messianska t iden ;  

de viktigaste faserna i judens liv: befrielse,  förp liktelse mot förbundet,  

rannsakning , dom, frikännande . 
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S lutsatser: Ur diskus sionen om de ol ika möj liga sätten att nalkas ju­

dendomen drar jag för denna framställning tre s lutsatser: 

l .  här talas om "judendomen" i betydelsen den tradit ionella judendomen 

sådan som den utgestaltats  i de klass iska källorna och i den liturg i ska 

praxi s  som med vissa variationer fortlever ännu idag; 

2 .  presentationen av de judiska högtiderna ger utrymme åt de historiska 

förändringarna och s amtidigt en bi ld av judendomen sådan den praktise­

ras idag ;  

3 .  en d i skrepans kvarstår mellan j udendomen sådan den framstäl ls  i 

handböckerna och sådan den förverkligas på olika håll i världen - det 

är skil lnaden mellan i deal och verklighet, som man i en framstäl lning 

som denna inte hela t iden kan fokusera, men som det gäl ler att vara 

medveten om. 

1.2. Den j udiska t ideräkningen 

I bibl isk t id  föreställde man sig inte t iden som ett enda l ineärt förlopp. 

M an kände inte t i l l  " tiden" som sådan, utan man tänkte sig t .ex. ett 

människoliv som en följd av "tider " ,  så  i uttrycket " mina t ider är i d in  

hand" (Ps 3 1 :  1 6) - jfr Hes  1 2 :27 och Jo b 24 : l ,  där det  hebreiska ordet 

för tid också står i p luralis .  Man talar överhuvud inte abstrakt om t id ,  

varken nutid,  forntid e l ler  framtid .  Det är  fråga om t ider som är fyl l da 

med ett  innehåll och de är rytmiskt återkommande , t .ex .  en människas 

åldrar e l ler årets högtider. Här kommer de religiösa festerna in i b i lden :  

de ger j u  året dess rytm av festtider och t ider utan fest .  Och des sa  har 

sina speciella innehåll ,  såsom sådd och skörd . Därför är inte hel ler 

" t iden" som sådan den givna utgångspunkten, utan "festt iden" e ller 

" skördetiden" .  De stora festerna som markerade årets skördetider anknöt 

t i l l  en början t i l l  den kananeiska jordbrukskalendern. Det nya för I srael 

var att dessa högtider sedan histori serades ,  dvs de fick ett histor iskt 

eller frälsn ingshistoriskt innehåll utöver det som hade med årst id och 

jordbruk att  göra. Sabbaten blev den av Gud givna v i lodagen som sam­

tidigt s trukturerar veckan. När det gamla Israel började reflektera över 

att dess l iv i landet hade en til lkomsthistoria och en framtid,  fick man 
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ett frälsn ingshistoriskt perspektiv som inte längre var cykl i skt som året, 

månaden,  veckan eller dagen ,  utan l ineärt . Detta förlopp fick  sitt inne­

håll genom Guds frälsningsgärningar, som adderades t i l l  varandra. Det 

b lev utgångspunkten för Israels  historietänkande och innebar ett v iktigt 

steg . Enligt Martin Noth och Gerhard von Rad förelåg det redan under 

domart iden ,  1 1 00-talet f.v . t .  [von Rad 1 960,  1 1 3 - 1 20] . Vid s idan om 

denna i v i ss  mening rationel la  t idsuppfattni ng finns hela t iden den mera 

upplevelsemässigt bestämda som gestaltas i l i turgin. 

Det j udiska året är luniso/ärt, dvs månaderna räknas i en l ighet med 

månen och året i enlighet med solen. Den t ideräkning som följs inom 

den judiska kalendern baserar s ig på stadganden om högtiderna i Tora. 

Det här sakförhållandet kompl iceras av att det i gammaltestamentlig tid 

fanns åtminstone två olika t ideräkningar .  Man får räkna med inflytelser 

från både Egypten och B abylonien.  Egypten h ade ett solär på 3 65 dygn , 

medan den b abyloniska kalendern var lunar ,  dvs  den hade 1 2  månader, 

som var antingen 29 el ler 30 dygn, vilket g av 3 54 dygn för ett år som 

började på våren med månaden nisanu. Det blev det baby loni ska året 

som mest  påverkade den i s raelit iska tideräkn ingen [de Va u x 1 78- 1 79] . 

Dygnet räkn ades från solnedgång ti l l  solnedgång - jfr skapelseberättel­

sens uttryck:  "det blev afton och det blev morgon" .  I äldre t id hade 

israeliterna dock räknat dygnet från soluppgång t i l l  följande solupp­

gång. Man antar att att  övergången t i l l  babylonisk kalender skedde i 

samband med den judiska exi len på 500-talet .  De hemvändande ex ulan­

terna har då fört med s ig  den nya kalendern [de Vaux 1 8 1 -8 2] .  

Veckan hänger samman med d e  olika månfaserna, nymåne ,  halvmåne, 

ful lmåne och halvmåne . Veckans sju dagar härrör troligen från sjutalets 

symboliska värde. Talet sju och sjudagarsperioder spelar en stor rol l  i 

t . ex .  Gilgamesh-eposet . Det förekommer ofta också i GT: vid bröl lop 

(l Mos 29 :27 ;  Dom 14 : 1 2), vid sorg (l Mos 50: 1 0 ; Job 2 : 1 3 ) ,  vid 

festl igheter (Est l : 5 ) .  Det är möjl igt att  månaden började indelas i 

veckor på grund av observation av månens faser. Men eftersom månens 

16  



omlopp inte går j ämt u t  i veckor fic k  veckan en självständig betydelse .  

Inom judendomen b lev det sabbaten som gav veckan dess struktur  [de 

Vaux 1 86- 1 88] . 

Månaden  började i B abylonien med att nymånen visade sig och  den 

räckte til l följande nymåne . I ä ldre t id hade månaderna i det  gamla 

Israel kananeiska namn, som Aviv (2 Mos 1 3 :4 ;  2 3 : 1 5) ,  Ziv (l Kon 

6 : 1 . 37 ) ,  Bul (l Kon 8 :2) osv . Aviv är den månad då  påsken i nfal ler  och 

dess n amn bevarades länge. Månaderna uppkall ades också efter j ordbru­

kets olika faser: insamling, sådd, s körd , sommarfrukt. Under en v i s s  tid 

gav man dem helt enkel t  ordningstal , den första, den andra månaden det 

och det året .  Först i s lutet av den gammaltestamentliga tiden infördes 

de babyloniska namnen på månaderna [de Vaux 1 83 - 1 86] . Den j u diska 

kalendern fastställdes i Tiberias vid mitten av 3 00-talet e .v . t .  När denna 

av patriarken Hillel I I  införda praxis har börjat ,  vet vi dock i nte. 

Nymånadsdagen (rosh chodcesh) brukar också markeras i den j udiska 

gudstjänsten med en  speciell bön , "välsignelsen av månaden",  som 

förrättas sabbaten före nymånadsdagen. 

Månadens ingång fastställdes på andra temp lets t id i Jerusa lem av 

Sanhedrin, som var ett  s lags högsta domstol . Sedan ti l lförlit l iga v ittnen 

förklarade s ig ha iakttagit nymånen ,  utropades den nya månaden  u nder 

fest l iga former. Att den hade börj at meddelades på "telegrafis k" väg 

över hela landet, dvs genom e lds ignaler från berg till berg . Om det 

förelåg en risk att eldsignalerna kunde missbrukas ,  skickade man sände­

bud .  En beskrivning finns i Mishna (Ros h Ha-Shana 2 :2-4 ) ,  där det 

framgår att "samaritanerna ställt t i l l  oreda".9 Emissarier sändes ut för 

de sex månader under v ilka v iktiga  helgdagar i nföl l  (Nisan, 'Av ,  ' Elul ,  

Tishri , K islev och ' Adar) . Det kunde då  hända at t  budbäraren inte hade 

exakta uppgifter om månadens början ,  v ilket ledde t i l l  att dessa  fest­

dagar in te kunde firas på rätt dag . Det ledde t i l l  att  man satte in en 

9 Detta kan ha skett helt  ofrivil ligt, eftersom samaritanernas nymånad kunde avvika 

med ett dygn från judarnas.  
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andra dag , utom ifråga om Försoningsdagen,  eftersom fastan inte ansågs 

möjl ig att utsträcka t i l l  två dagar. När kalendern sedermera fixerades på 

astronomisk väg förlorade den dubbla helgdagen sin betydelse .  Den bi­

behölls dock i diasporan , men firas inte i I srael [Herr 834-864] . 

Året. Flera uttryck i GT antyder, att året i äldre tid räknades från 

hösten och detta antagande stöds av den s .k .  Gezer-kalendern från 

1 000-talet före vår t ideräkning [Sarna 84] . Å andra sidan säger 2 Mos 

1 2 : 2  explicit  att påsken skall firas under den första månaden ,  dvs på 

våren .  Denna räkning bibehölls  ännu i seleukid isk  tid - 200-talet f.v . t .  

[de Vaux 1 90-9 1 ] .  Men här kvarstår en viss dubbelhet såt i l lv ida,  att den 

rel igiösa kalendern börjar på hösten,  den l T i shri , som enl igt  den bib­

l iska räkningen är den sjunde månaden. Nyårsfesten började först  senare 

kal las Ros h Ha-Shana, årets "topp" ,  "huvud" ,  dvs dess begynnelse. 
Ändå fortsatte man att betrakta Nisan som den första månaden . Vi kan 

sammanfatta förändringarna på följande sätt : 

l .  nyåret på hösten (Gezer-kalendern, 2 Sam 1 1 : l = l Krön 20 :  l ;  jfr l 

Kon 20 :22 .26 där uttrycket "årets återvändande" förutsätter att det 

börjar om hösten; 

2 .  nyåret p å  våren som i B abylonien (Nisan är den första månaden, 2 

Mos 1 2 : 2  etc ) ;  

3 .  nyåret på hösten , när nyårsfesten började firas .  

En senare harmonisering av kronologin l åter det  civila året börja den 

l Ni san och kallas "nyåret för kungar och månader",  dvs den tid från 

vilken man räknar regeringsår och den första månaden , medan "årens 

nyår" e ller årsdagen för världens skapelse är det religiösa nyåret som 

infaller den l Tishri . Därt i l l  i nförde man två andra "nyår" : den  l Elul 

som är nyåret för tionde av djur och den 1 5  S hevat som är " trädens 

nyår" , Tu Bishevat. 

Ett år baserat på den babyloniska kalendern hade som sagt 3 54 dygn . 

Det finns indicier för att israel iterna (från Egypten?) hade kännedom 

om ett solär med 365 dygn :  Henok levde 3 65 år och syndafloden räckte 

365 dygn , v ilket kanske skall betyda ett år (l M os 7 : 1 1 ; 8 : 1 4) .  I Jubi le-
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erboken omnämns ett solär på 364 dygn. Men det var som sagt det 

babyloniska året med sina tolv månader och 354 dygn som blev norme­

rande för judarna efter exilen . En justering med en  extra inskjuten 

månad vart annat eller vart tredje  år reglerade månåret i förhållande till 

soläre t .  I praktiken var det månaden 'Adar som fördubblades genom 

' Adar Sheni ,  "den andra ' Adar". V i  har inga upplysningar om den in­

skj utna månaden t idigare än i 2 Mack 1 1 : 2 1  [de Vaux 1 8 8-89] . 

Det judiska året fixerades genom att man sköt in  en  månad vart 3 ,  6 ,  

8 ,  1 1 , 1 4 , 17 och 1 9  år ,  dvs 7 gånger under en 19-årsperiod. Därmed 

korrigerades förskjutningen i förhållande till solåret . Man måste också 

göra en korrigering i förhållande t i l l  månens omloppstid , som är 29 

dygn ,  1 2  t immar, 44 minuter och 3 sekunder. Med växelvis 29 och 30  

dygn blev det en liten överskridning (tre kvartstimme per  månad) .  
Överskridningen ledde t i l l  a t t  nymåne och ful lmåne v id  en mekanisk 

räkning kom i otakt . Korrigeringen av diskrepansen skedde genom 

reglering av månaderna Marcheshvan och Kislev som blev antingen 29 

eller 30 dagar långa. 1 0 I praktiken blev det judiska året 3 5 3-355  dygn 

och v id  skottår 3 83 - 3 8 5  dagar [Schwarz et al. 9, Wilhelm 1 5]. 

10 S aken komplicerades ytterligare av, att man dessutom måste ta hänsyn till att 

Försoningsdagen aldrig fick infalla strax före eller strax efter en sabbat och att lövhyd­
defestens sjunde dag inte fick infalla på en sabbat. I praktiken innebar det att nyårs­

dagen inte fick infalla på söndag, onsdag eller fredag [Wilhelm 1 5] .  Om den gjorde 

det tog man antingen bort en dag från månaden Kislev eller lade til l  en dag i månaden 

Marcheshvan. [Gersh 1 09- 1 1 1 ] .  
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Översikt av den judiska kalendern [jfr Schwarz et al .  1 1 / 1 2 ] : 

Nisan Mars/April 30 d 

'fjar April/Maj 29 d 

Sivan Maj/Juni 30 d 

Tammus Juni/Jul i  29 d 

'Av 

'Elul 

Tishri 

Ju l i/Aug 30 d 

Aug/Sept 29 d 
Sept/Okt 30 d 

1 5 -2 1 Påsk 2 Mos 1 2 : 1 1 . 1 8 - 1 9 ; 
3 Mos 23 :5 -6;  
4 Mos 28 : 1 6 ; 5 Mos 1 6 : 1 -2 ;  

16 räknandet av 'omcer börjar 
3 Mos 23 : 1 5 - 1 6  

27 holocaustdagen 

4 minnesdag för de s tupade 
5 I sraels självständighetsdag 
1 8  'omcer-tidens 33 .  dag 
28 Jerusalem-dagen 

6 Veckafest 2 Mos 23: 1 6 ;  
3 Mos 23 : 1 0-2 1 ;  
4 Mos 28 :26-3 1 ;  5 Mos 1 6 :9f 

17 fastedag S ak 8 : 1 9  

9 Den 9 ' Av Sak 7 : 3 -5 ;  8 : 1 9  

1 -2 Nyår 
3 Gedaljas fastedag 

l O Försoningsdagen 

1 5 -2 1 Lövhyddehögtid 

22 Shemini ' Atsrerret 
23 Simchat Tora 

S ak 8 : 1 9  
3 Mos 1 6 :29-34; 
3 Mos 23 :27-32; 
4 Mos 29 :7ff 
2 Mos 23 : 1 6; 
3 Mos 23 : 34-36; 
4 Mos 29: 1 2ff 
3 Mos 23 : 36; 
4 Mos 29 :35 -38 ;  

Marcheshvan Okt/Nov 29/30 d 

Kislev 

Teve t 

Shevat 

'A dar I 
'Adar II 

Nov/Dec 29/30 d 25 -2/3 Tevet :  Hanukka l Mack 4:52-59 

Dec/Jan 29 d 

Jan/Febr 30 d 
Febr/Mars 30 d 
Febr/Mars 29 d 

1 0  fastedag Sak 8 : 1 9  

1 5  Tu B i shevat, " trädens nyår" 
"skottmånaden " 

1 4  Purim Est 9 : 1 7 .2 1 -28 
15 Shushan Purim Est  9 : 1 8  
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1.3. Från tempel t i l l  synagoga 

Den judiska gudstjänsten hade i antiken sitt centrum i Jerusalems tem­

pel . Det första byggdes av Salomo ca 950 f. v .t. och efter dess  förstörel­

se år 587 f. v. t .  och den babyloniska exilen u ppfördes det andra 5 1 5  

f.v . t .  Det fanns  flera lokala helgedomar ute i l andet (Sikem,  B etel ,  

Mamre, Beerseba, Gilgal, S i lo etc) ,  men de fic k  redan under kungatiden 

dål igt rykte ,  eftersom man menade att kulten där var synkretist isk,  dvs 

uppblandad med kananeiska ins lag [Haran 1 97 8 ,  26-42] . Stommen i 

tempelgudstj än sten var offren .  Enligt 4 Mos 2 8 : 3 -8 skulle man offra ett 

ettårigt lamm morgon och kväl l dagligen (tam id, "beständigt , upprepat" ,  

2 Mos  29 :42; 4 Mos  28 : 3 )  [ Haran 207] .  På s abbaten och nymånaden 

skul le extra brännoffer och spisoffer utföras (4  Mos 28 : 3 -8 ) .  I andra 

texter skiljer man mellan brännoffret ( 'o/a) på morgonen och ett vegeta­

bi l iskt offer (mincha) på kväl len (2 Kon 1 6 :  1 5; Hes 46: 1 3 - 1 5 ) .  Detta 

tycks senare [ de Vaux 469] ha flyttats t i l l  eftermiddagen (Matt 27 :46-

50) .  Psalmer har man sjungit vid gudstjänsterna både morgon och kväll 

( l  Krön 23 : 30) .  Fromma judar har redan i bibl i sk  tid bett tre gånger om 

dagen (Dan 6: l O ; jfr Ps 55: 1 8 ) .  Men det finns  inga vittnesbörd om 

gudstjänster för al lmänheten i templet. Det har enl igt  Mishna (Tam 5: l )  

funnits en kort l i turgi för de präster som var i tjänst och denna har 

innehållit flera e lement som v i  finner i den senare synagogl iturgin. 

Ä ven lekmän deltog i tempeloffren och hade v i s sa  l iturgiska funktioner. 

Man anser att Esra och Nehemj a  på 400-tale t  införde en del av de 

centrala elementen i tempelguds tj änsten , b l .a .  läsningen ur Toran (Esr 

8 : 1 ;  5 : 1 3; Neh 9 : 3; 1 3 : 1 )  som dock var säl lsynt  i äldre tid, men också 

böner och benediktioner (Neh 9 : 3 -5 ) . 1 1 

Synagogan (grek. synagoge , hebr. bet-tefilla, bet-hakneset) var en 

etablerad institut ion redan före andra templets fal l  år 70 e .v . t . , men det 

är svårt att säga något säkert om dess uppkomst .  Man har antagit , att 

11 På hebreiska berakha; i liturgiska sammanhang brukar man ofta använda termen 
"benediktion", annars "välsignelse". 
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den  uppkom redan u nder den babyloniska exilen på 500-talet , då judar­

na inte hade något eget tempel .  Enl igt en annan teori har synagogan 

uppkommit i Egypten :  det finns ett omnämnande av proseuchai, böne­

p latser , från 200-talet f.v . t .  Enligt en tredje teori uppkom synag ogan i 

Palestina bland de grupper av lekmän som samlades t i l l  "möten"  p å  sina 

hemorter (ma 'amadim, jfr Mishna Ta' anit 4 :2) ,  e ftersom de i nte kunde 

följa prästerna och leviterna, när dessa skulle göra sin tjänst i templet . 

Tempeltjänsten förrättades nämligen turvis av präster från olika d i strikt 

i landet .  Sådana samlingar förutsatte inte existensen av ett bestämt hus ,  

men de kan ha  gett  upphov t i l l  v issa l iturgiska former. Det är anmärk­

n ingsvärt att de äldsta fynden av synagogor i I srael gjordes i Ga li leen , 

i nte i J udeen e ller Jerusalem. Det verkar som om synagogor i början 

i nte har funnits i närheten av templet som sedan biblisk tid dominerade 

kul ten.  Det är därför lättast att föreställa sig att synagogan s om hus 

uppkom utanför I srael/Palestina [Reif 7 1 -76] . 

Förutom att en  hel  del texter i den judiska bönboken har s i tt ursprung 

i tempelku lten ,  finns det också några föremål som har det. Främst gäl ler 

det Den heliga arken ( ' aron ha-qodresh), i templet kallad förbundsarken 

( ' aron ha-berit) som under första  templets tid innehöll lagens tavlor. I 

synagogan innehåller den toraru l larna ur vilka man läser under två var­

dagar i veckan,  på sabbaten och alla helgdagar. Synagogan v ar redan 

t id igt så planerad att man stod vänd mot arken och samtidigt mot Jeru­

salem. Detta berodde på att det första templet som byggdes av S alomo 

stod i Jerusalem, på den plats som I sraels  Gud själv utvalt (l Kon 8 : 28-

3 0) .  Detsamma gäller det  andra templet som b yggdes efter exi len .12 

12 I Dan 1 6:10 läser vi att Daniel, som befann sig i Babylonien, bad vid ett fönster 
som var öppet i riktning mot Jerusalem. Om synagogans uppkomst, jfr McCracken 

Flesher 67-8 1 .  Om dess inredning, se t .ex. Små helgedomar 2 1-28. 
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Interiör från synagogan i Åbo, färdig 1 9 1 2 . I förgrunden bima, pod iet 

för toraläsningen. B akom den 'aron ha-qodcesh, den heliga arken som 

innehåller torarul larna. 

Disposit ion.  När det gäller att presentera judendomen u ti från dess hög­

t ider blir den al lra först a  frågan var man skal l börj a :  v id påsk e l ler 

nyår? A v de v iktigaste framstäl lningarna som jag konsulterat startar 

Greenberg serien av fester vid påsken,  tydligen därför att han anlägger 

en systematisk aspekt på  s itt ämne: påsken markerar det judiska folkets 

befrielse och begynnelse  som folk.  Och inte bara det, valet har också 
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en ideologisk aspekt:  "The central paradigm of Jewish rel igion is re­

demption" och "The Exodus is the core event of Jewi sh  history and 

religion" [ 1 .  Greenberg 1 8 , 24] . Påskens tema är åminnelsen av uttåget 

ur Egypten och denna händelse är konstitutiv för judendomen och inne­

håller samtidigt dess ledmotiv. Waskow åter börjar sin framställning 

med den judiska nyårsdagen ,  Rosh Ha-Shana. Men han e rkänner, att det 

finns två begynnelser av det judiska året [ Waskow 1 ] .  S trassfeld har i 

stort sett Greenbergs uppläggning, men ger l iksom Waskow ingen pre­

sentation av sabbaten .  

När v i  talar o m  "högtider" måste v i  också säga någ ot om vad som 

räknas h it  och vad som fal ler utanför. Det har redan fram gått att sabba­

ten spelar en mycket v iktig roll och eftersom den avs lutar varje vecka 

kommer den att strukturera den judiska kalendern starkare än någon an­

nan helgdag .  Därför ter det sig nödvändigt att inkludera sabbaten i be­

handlingen.  Och för att förstå det speciel la  med sabbaten, bör vi veta 

något om de dagliga bönerna,  al ltså om vardagens bönetider. J ag startar 

därför med morgonbönen på vardagarna,  går v idare ti l l  s abbaten och tar 

därefter påsken,  pingste n ,  sedan höstfesterna och resten av året i krono­

logisk ordning för att avs luta med vad som blir kvar. Däri håller jag 

mig närmast til l  Greenbergs schema. 

Utöver "årets högtider" är det på s i n  plats att tala om " l ivets 

högtider" , med vilka man brukar avse födelse ,  pubertets fest, vigsel och 

begravning .  Dessa in itiationsriter skal l  vi ta upp i det s i sta kapitlet. 
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2 - DEN DAGLIGA MORGONBÖNEN 

En traditionell  jude ber tre gånger om dagen - morgon,  e ftermiddag , 

kväll - i synagogan om det är möj ligt. De tre bönetiderna  svarar mot de 

två dagliga offren vid templet plus  en aftonbön som förekommit tidiga­

re , men de inte varit obligatorisk förrän R abban Gamliel  (bBerachot 

27b) 13 mot slutet av första århundradet e . v .t .  införde den som sådan. 

De bär följande namn: shachari t  ("gryning" ) ,  mincha (eg . "offergåva" 

� "eftermiddagsgudstjänst") och ma 'ariv ( "kväll") .  Alla tre bönestun­

derna är  uppbyggda kring en central bön ,  den s .k .  Adertonbönen, på 

hebreiska shemonce 'cesre. Under morgon- och aftonbönen är vidare be­

kännelsen sherna ' jisra' el ( " Hör Israel") ett centralt inslag.  I morgon­

bönen på måndag och torsdag förekommer dessutom läsning ur tara . 

Kring dessa  beståndsdelar grupperar sig benediktioner och psaltar­

psalmer. 

I detta kapitel går jag kortfattat igenom i nnehållet i m orgonbönen. 

Texterna finns  i siddurerna ( "ordningarna") samt i den av Nil s  Martola 

översatta texte n  i Judiska texter /. 14 

13 Förkortningen b framför n amnet på en traktat betecknar Babyloniska Talmud 

eller Bavli. På samma sätt betecknas den Palestinensiska Talmud eller Jerushalmi med 

p och Mishna med M. 

1 4  Den traditionella s .k .  Malmösidduren, Siddur Avaudas Habaure (Malmö 1950, 

förkortat MS) och den i Stockholm använda reformerade sidduren, Sidor S 'fat Emet 

(Basel 1970, förkortat SS) har vardera parallell svensk översättning med rubriker och 

korta förklaringar till de hebreiska bönerna och är därför användbara även för dem som 

ej läser hebreiska. Mera information ger The Authorised Daily Prayer Book. (1948). 

Denna utgåva är försedd med engelsk översättning, kommentar och noter av Joseph 
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A llra först kommer en  rad "prel iminära böner" , därefter följer  två 

"privata" avdelningar, innan den egentliga morgonbönen börjar med s i ­

na tre huvuddelar, Shema' ( "Hör Israe l " ) ,  Shemon re  ' resre ("Adertonbö­

nen") och toraläsningen .  De enskilda  bönerna benämns i l i tteraturen 

efter s ina hebreiska in ledningsord - de inte har n ågra andra namn .  

2 .1 .  Inledande böner [ JT 38 -42, M S  1 0- 1 5 ,  SS 1 0-25] 

Ma-tovu (4 Mos 24 : 5 ) :  "Hur sköna är inte dina tä l t ,  Jakob , dina boning­

ar Israel "  uttalas när man inträder i synagogan, där morgonbönen t radi ­

t ionell t  skall hål las . S ammanstäl lningen a v  bibelci tat börjar m e d  det 

citerade stället ur 4 Mos 24: 5 ,  varefter följer fyra p salmcitat (Ps 5 : 8; 

26 : 8 ;  9 5 : 6; 69 : 1 4) som uttrycker bedj arens glädje  att få komma t i l l  

Guds  hus och förrätta s in bön. 

Deltagarna iklär s ig ta/lit, bönemanteln, och förebedjaren läser en  

väls ignelse i v ilken han  tackar Gud  för befalln ingen om att ik lä  s ig  

tsitsit, dvs de  hörntofsar som finns på  tallit [MS 1 0- 1 1 ,  SS 23 -25]: 1 5  

Lovprisad vare du ,  Herre, vår Gud ,  världens konung, som har hel­

gat oss med sina bud och befall t  oss att hölj a  oss i tsitsit . 

Den bibliska grundvalen för hörntofsarna finns i 4 Mos 1 5 :37-40 som 

läses efter Shema' i gudstjänsten :  

Och Herren talade t i l l  Mose och sade : "Tala t i l l  Israels  barn och 

säg t i l l  dem att de och deras efterkommande s kall  göra sig tofsar 

( tsitsit) i hörnen  på sina kläder och sätta ett  m örkblått snöre på 

varje hörntofs . Och detta skall n i  ha som tofsprydnad ( tsitsi t) , för 

att ni när ni ser på den, må tänka på alla Herrens bud och göra 

H. Hertz, förutvarande överrabbin i det brittiska samväldet. Förkortningen JT står för 
Judiska texter som innehåller morgonbönen för måndagar, då även läsning ur toran 

förekommer, medan de speciella inslag som hör sabbats- och helgdagar till saknas. Vid 

återgivningen av bönetextema har jag valt olika versioner, beroende på vilken som 
förefallit mig återge texten bäst. ParaHelhänvisningar ges även. 

15  Tallit bärs vid alla andra morgongudstjänster utom vid Tisha' b'Av, då den an­
vänds vid Mincha-bönen. På Försoningsdagen används den vid alla gudstjänster. Jfr 

Små helgedomar, 29-33 och Gersh 1 986, 99- 1 00. 

26 



efter dem och inte sväva omkring efter era hjärtans och ögons 

begär i trolös avfäll igheL Ty jag vill att n i  skall t än ka på och göra 

efter alla mina bud och vara helgade åt er Gud. " 

Tofsen består av fyra v ikta trådar som är sammanflätade t i l l  fem knu­

tar. Om vi  adderar talvärdet för de hebreiska bokstäverna i ordet tsitsit 

får vi 600. Lägger man härti l l  8 för trådarna och 5 för knutarna blir det 

6 1 3 ,  dvs den traditionella summan av bud och förbud i toran . Detta har 

djup symbolisk innebörd och är något som en jude skall t änka på för att 

komma ihåg buden.16 Tofsarna fästes i antiken på ytterklädnaden .  Ur 

detta bruk utvecklades den "stora tallit", i vilken den bedjande höljer 

sig under  bön och den "lilla tal li t" ,  som bärs av hasider och andra 

strängt ortodoxa under rocken . Detta plagg anses gå t i llbaka på präster­

nas v ita  dräkter, som de bar när de utförde tempeltj änst .  De bars i sena­

re t id av de lärda. 

En l iknande väls ignelse följer för budet att lägga tefillin17 (böne­

kapslar) : 

Lovprisad vare du , Herre , vår Gud, världens konung, som har 

helgat oss med s ina  bud och befallt oss att lägga tefi l l in .  

Att  "lägga tefil l in" innebär at t  den bedjande binder en  bönerem om sin 

vänstra arm (tefillin she! jad) och sätter en liten kapsel ( tefilla she! 

rosh) på s in  panna. Det här budet baserar sig på 5 Mos 6 : 8  som säger: 

"Du skal l binda dem som ett tecken på din hand och de  skall vara som 

ett märke på din panna". Att sådana användes i nytestamentlig t id kan 

vi se av den kritik som finns i Matt 23 : 5 .  Här heter det om fariseerna 

att de "skaffar sig breda böneremsor", en kritik som också finns i Mish­

na och Talmud .  Det är givetvis inte bruket av hörntofsar och bönekaps­

tar som kritiseras,  utan missbruket att göra dem speciel l t  breda och fina 

16 A v Matt 9:20 (berättelsen om en sjuk kvinna som berörde en av tofsarna på Jesu 

mantel) vet vi att dessa var i bruk på Jesu tid. Av Matt 23 :5 kan vi läsa att Jesus kriti­
serade sådana som gjorde sig "stora manteltofsar" [Larsson 27-28] .  

1 7  Ordet kornmer från ett hebreiskt verb (plh) som betyder "märka ut", "skilja ut" -

jfr 2 Mos 33 : 1 6  [Larsson 24] .  
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[Larsson 24-25] . Väls ignelserna läses samtid igt som man utför den be­

fal lda  handlingen. 

Observera att väls ignelsen (berakha) har en alldeles bestämd form , 

egentligen finns det två huvudformer. Den första ( längre)  börjar med 

ti l ltal i andra person :  "Välsignad (Lovad) vare du, Herre , vår Gud, värl­

dens konung" .  Härefter följer en relativsats i tredje person :  "som har 

helgat oss med sina bud och befallt oss att . . .  " .  Denna typ har också en 

specie l l  avslutning som i sig själv är en välsignelse : " Välsignad vare 

du ,  Herre , som . . .  " - utan til läggsepiteL Den andra (kortare) typen har 

endast "Välsignad vare du ,  Herre , som . . .  " och saknar speciell avslut­

ning .  Två länga väls ignelser kan inte följa på varandra [ Martola 30-32 ,  

Petuchowski 1 979a, 7 1 ] .  

J i g dal [JT 38-40, M S  1 2- 1 3 , S S  I l ] - författad a v  Daniel ben Jehuda 

på 1 300-talet [Mil l  gram 1 5 1 ]  - är en hymnisk version av Moses Mai­

monide s '  tretton trosartiklar. Dessa, som i sin ursprungliga form läses 

strax efter den egentliga morgonbönen [MS 1 1 6- 1 1 8 ] ,  utsäger att Gud 

är (l ) evig, (2) en enda, (3) okroppsl ig ,  (4) utan början i tiden,  (5) värl­

dens Herre , att (6) han har kallat profeter, (7) av vi lka Moses är den 

främste , (8) och gett dem den sanna läran, (9) som inte skall ändras , att 

( l  O) han är allvetande , ( I l )  belönar och bestraffar, ( 1 2) och skall vid 

tidens s lut  sända s in Messias samt ( 1 3 ) uppväcka de döda.  

' A  don 'o/am, "Världens  Herre" ,  som nu följer, har ansetts vara skriven 

av S alomo ibn Gabirol på l 000-talet [Hertz 7 ] ,  men det är nog r iktigast 

att s äga  att författaren är okänd.  Den infördes i bönboken under 1 400-

talet [Mil lgram 1 5 1 ] .  Denna hymn besjunger Guds egenskaper och ut­

mynnar i til lförsikten att den bedjande al ltid kan söka sin ti l lflykt hos 

honom [MS 1 3 ,  SS  1 2, JT 39-40] : 

Världens Herre var konung, i nnan något skapats . 

Vid den tid då al lt blev till efter hans vi lja ,  

blev hans namn Konung. 

Och när allt i sinom tid skall upphöra, 
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skal l  han ensam härska i upphöjt majestät . 

Han var, han är och kommer att vara i härl ighet. 

Han är den ende ,  ingen annan finns 

som kan liknas v id  honom. 

Han är utan begynnelse och utan s lut, 

hans  är makten och herraväldet. 

Han är min Gud ,  min räddare lever; 

min arvedels k l ippa i nödens stund . 

Han är mitt baner, min t i l lfl ykt, 

min andel ,  min bägare den dag jag ropar. 

I hans hand anbefal ler jag min ande 

när jag sover och när jag vaknar, 

med min ande och min kropp . 

Herren är med mig ,  jag fruktar inte. 

Härefter följer en serie benedikt ioner som uttalas vid hand tvagningen .  

Genom dem tackar den  bedjande för att Gud  har bevarat honom under 

natten samt för utkore l sen och torans  gåva [JT 40-4 1 ] .  Här följer ett 

"stud ium"  el ler läsning av e t t  avsnitt ur Tora (4 Mos 6 : 24-26,  den aro­

niti ska väls ignelsen) , u r  Mi shna ( Pea l :  l )  och Talmud (bShabbat 1 27a) . 

Detta gjorde man för att man , i hände l se man måste avbryta morgonbö­

nen , ändå kunde anses ha studerat de tre viktigaste judi ska texterna : den 

första är toran själv ,  de båda andra har ett  omnämnande av " stud iet av 

toran " [JT 42, MS 1 5 ,  SS  1 3 ] .  

2 . 2 .  B i rkot ha-shachar ,  " böner i gryn ingen " [JT 42-5 1 ,  MS 1 6-29 ,  

ss 14-22] 

Namnet betyder egent l igen "gryni ngsväl signel ser" och avser det första 

inledande avsnittet i morgonbönen .  Ursprungl igen var detta avsnitt av ­

sett för hemmet och ka l l as därför ibland "privat" , men det blev små­

ningom en del av den offentliga bönen i synagogan .  Det består av en 

serie vä ls ignelser, varav namnet kommer. Den al l ra första som gäl l e r  

sjä lens renhet och odödl ighet ä r  av  speciel l t  intresse : 
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'IE/ohaj neshama, "Min  Gud,  den själ . . .  " [JT 42, MS 1 6, SS  1 4] 

M i n  Gud , själen som du har givit mig är ren ,  d u  har skapat den, 

du har danat den,  du  har ingjutit den i mig , du  bevarar den i mig , 

du skal l en gäng taga den ifrån mig och ätergiva den i den t i l l ­

kommande världen .  S å  länge själen är i mig tackar jag dig, Herre , 

min Gud och min a  fäders Gud, al la varel sers härskare , alla själars 

herre . Lovad vare d u ,  Herre som g iver de döda kropparna deras 

själar äter. 

Bönen v i sar att den tradi tionella judendomen betraktar människans själ 

som "re n " ,  dvs den bär i nte på någon arvsynd.  Ä ven om synd ,  brott och 

skuld följer en människa under hela hennes l iv , har toran gett juden  

kunskapen om motsatsen och  judendomen fasthål ler övertygelsen om 

att han kan vända om [ Hertz 1 9] .  Här tackar man för att Gud  har skapat 

själen,  bevarar den och tar bort den från kroppen vid d öden , men äter­

förenar kropp och själ v i d  uppständelsen . 18  

Nu fö ljer några bened iktioner med vi lka bedjaren tac kar bl .a. för att 

han inte är skapad t i l l  hedning, 19 träl ,  kvinna - dvs om han är en man. 

K vinnorna tackar på detta ställe Gud "som har skapat mig efter sitt be­

hag" .  Det är tydligt att männen som utformat denna bön vet sig vara 

privi legierade : det är inte bara en pl ikt utan också en förmän att studera 

toran . I vår tid har man inom judendomen kritiserat den ojämlikhet som 

kommer t i l l  uttryck här. Ibland brukar man framhälla att "kvinnan har 

en stark ställning i hemmet" ,  vilket nog stämmer, men ändå inte räcker 

till som förklaring till varför kvinnan i ortodoxa och konservativa för­

saml ingar alltjämt i nte får göra detsamma som mannen.  20 

1 8 Föreställningarna om vad som sker vid döden och uppståndelsen är dock ganska 

varierande inom judendomen . Se t.ex . Illman 1 985, 242-252. 

1 9 Här används ordet go j som betyder "folk" men i Bibeln ofta j ust "hedning". En 
del bönböcker har ändrat det till nokhri, "främling" .  Talmud har en positiv formulering 

"som har gjort mig till en israelit", som också finns i den italienska bönboken. Många 
lärda har uttalat sig till förmån för den, men den traditionella formuleringen står kvar 

i de flesta bönböckerna (se Hertz 1 9-20] . 
20 Hertz [20-2 1 ]  förklarar att det inte är en nedvärdering av kvinnan, lika litet som 

välsignelsen för prästerna vill säga att de är bättre. Vad den utsäger är att Gud har satt 
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Efter detta [JT 44, MS 1 8 ] ber man om Guds hjälp att hål l a  fast vid 

toran och inte fal la  i frestelse .  M änniskans hjärta är ett slagfä lt mellan 

den onda driften Uetscer ha-ra ') och den goda i mpulsen Uetscer ha-tov) 

och man ber om hjälp att undvika den förra och hålla sig ti l l  den  sena­

re. Genom studium av toran och bön kan människan motså den förra 

och låta den senare få överhanden.  Men utan Guds hjälp går det inte , 

utsäger denna bön.  

Nu följer vad man kallar ett "avkortat sherna ' " [JT 44 , M S  1 8] som 

in leds med en privat bön om skydd mot "hårda människor" etc . ,  vi lket 

skall  förstås mot bakgrunden av de förföljelser mot judarna som före­

kom i Persien (ca  450-650) .  De kan bl .a. ha berott på att j udarnas be­

tonande av Guds enhet kol l iderade med den fornpersiska du a l i smen.  De 

lärda förekom e n  konkret förföljelsesituation  genom att sätta i n  första 

versen av sherna' i det tidiga ( "privata") skedet av gudstjänsten .  Ifall 

gudstjänstförsamlingen skull e  råka ut för ett överfal l  eller man i nte al ls 

kunde gå ti l l  synagogan kom man ändå att läsa shema' [Mil lgram 1 48] .  

Men innan själva shema' kommer ,  har v i  ett avsnitt som i J T  rubriceras 

som "Människans  bräcklighet och Israels uppgift"  [JT 45 ,  M S  1 9 , SS 

1 5 - 1 6] :  

R ibbon kol-ha- ' o/amim, "Al la världars herre" ,  ä r  en bön som vi sar att 

människan enligt j udendomen inte har något att åberopa s ig  på inför 

Gud [SS 1 5- 1 6] : 

Världarnas Herre . Icke för vår fromhets skul l  frambär vi våra bö­

ner inför d ig ,  utan för din stora barmhärtighets sku l l .  Vad är vi ,  

vad är vårt l iv ,  vad är vår fromhet, vad är vår rättfärdighet, vad 

är vår hjä lp ,  vad är vår kraft, vad är vår styrka, vad skola vi säga 

inför dig , Herre , vår Gud och våra fäders Gud? Sannerligen ,  alla 

hjältar är såsom intet inför dig, ryktbara män som funnes de icke 

til l ,  de visa såsom utan kunskap, de förståndiga såsom utan insikt, 

ty deras gärningars mångfald är fåfänglig och deras l ivsdagar vär-

ett speciellt ansvar på den som ber så här. I detta fall är det att alla bud åligger 
mannen, inga undantag görs såsom för kvinnan eller för hedningen. 
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delösa inför d ig , och männi skan är icke förmer än fänaden ,  t y  al l t  

är fåfängl ighet .  

Men vi är d i tt folk ,  d i tt förbunds barn , barn av Abraham , som 

älskade dig och som du gav d in  ed på berget Moria,  ätt l ingar t i l l  

I sak, hans ende son , som bands på altaret ,  v i  är  d in förstfödde  son 

Jakobs församl ing,  honom som du, för den kärlek som d u  hyste 

för honom och för den glädje som du kände över honom,  kal lade 

Israel och Jeschurun .  

Därför är vi  skyldiga att tacka d ig ,  att pri sa  d ig ,  att l ova  d i g ,  att 

välsigna och helga di t t  namn och bringa det lov och tack .  Hur 

säl la är vi inte, hur god ä r  i nte vår ande l ,  hur ljuvl ig är i nte vår 

lott ,  hur skön är i nte vår arvedel, hur sä l la  är  vi inte bit t i da  och 

sent, om aftonen  och morgonen ,  två gånger var dag får vi u t t ala :  

Hör Israe l ,  Herren,  vår G u d ,  Herren är En.  

I srae l ,  dvs det j ud i ska fo lket representerat av församlingen , har  dock 

ett  företräde däri  att  det är u tval t .  O mnämnandet av utkorelsen av A bra­

ham och Isak har en hänv isning t i l l  1 Mos 22 om " I saks b indande"  v id 

offeraltaret ,  som betraktas som e n  förtjänstfu l l  hand l ing ,  det ideala 

martyriet. Detta är en an ledn ing  t i l l  tacksägel se .  Här fö ljer den första 

s h ema' -versen ,  en bekännelse t i l l  Guds enhet e l le r  t i l l  Gud som den 

ende med åtfö ljande benedikt ioner  över hans hel iga namn. A v samman­

h anget framgår att Shema' läses två gånger om dagen, morg o n  och 

kvä l l .  Härmed avses hela bekänne l sen och i nte  bara den förkortn i ng 

som vi möter här [JT 45-46, MS 20-2 1 , SS 1 6- 1  7 ] . 

Uttrycket JHWH ' cechad, "Herren är en " ,  kan uppfattas ant ingen  så 

att han är den ende guden ,  dvs som ett uttryck för monote i s m  contra 

pol yte ism, el ler s å  a t t  han är e n  e n da  person och i nt e  fl e ra , d v s  som e t t 
u ttryck för mon i sm contra dual i sm  (persisk) e l ler  tr in i tetslära ( k ri s t en ) . 

S an nolikt är den första i nnebörden den ursprungl iga och den förble v  ak­

tue l l  ännu i hel len i s t i sk  och romersk t i d ,  då judendomen kon fronterades 
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med andra rel ig ioner. Den senare innebörden  b lev aktuel l  först i mötet 

med kristendomen .  

N u  följer en  åminnelse av tempeloffren bes tående av citat från Tora 

( 4 och 3 Mos) , M ishna och m idrashen Sifra : at t  läsa om dem är som att 

offra (Hos 1 4 : 3 :  " så  vil l  vi bära fram våra läppars offer, som man offrar 

tj urar") ,  ett symboli skt uppfy llande av tempel tj änsten [Hertz ,  32-33 ] .  

Avsnittet av  s l u t a s  med en bön  om templets återuppbyggande så att 

offertjänsten må kunna återupptas "såsom i forna dagar och år" [JT 47-

5 1 ,  MS 22-27 , SS 1 7-22] . Man  kan undra över hur  bokstavl igt  detta nu­

mera tas. Verkl iga försök att återuppbygga t e mplet känner v i  från 360-

talet under kej sar Julianus kortvariga styre och från åren 6 1 4 - 1 7 , då 

perserna med j udisk hjälp hade tagit kontrol l en  över Jerusalem av by­

santinarna. Men ingetdera försöket ledde t i l l  resu ltat .  Senare har åter­

uppbyggandet i nte på allvar försökts. 

Qaddish de-rabbanan, "de lärdes qaddish " ,  avs lu tar det första i nledande 

avsn ittet av morgongudstjänsten .  Det är en variant av en bön som ur­

sprungligen användes för att avsluta en s tudiesession. Sedermera har 

den börjat reciteras av sörjande som är närvarande vid gudstjänsten 

[Mi llgram 1 5 3 - 1 5 5 ] .  Ti l l  innehål let är den en lovprisning av Guds 

namn, över den gudstjänstfirande församlingen ( " Israel " )  och dess lärde 

som studerar toran [JT 5 1 ,  M S  2 8-29, SS 73 ] .  

2 .3 .  Pesuqe '  dezimra, " sångavsni t t"  [JT 5 2 -70 ,  M S  30-49 , S S  26-42] 

"Sångavsnitt" är namnet på det andra inledande avsnittet av morgon­

gudstjänsten .  Namnet antyder  att avdelningen domineras av lovsånger. 

Ti l l  skil lnad från den första avdel ningen innehål ler den i huvudsak inte 

privata böner u tan offentliga .  Avsnittet inramas av två för ändamålet 

särskilt komponerade stycken  Barukh shce- ' amar,  "Välsignad han som 

sade" och J ishtabbach, "Prisat vare . . .  " .  Det förs ta  s tycket, som är inled­

n ingen, prisar Gud som skaparen ,  som den barmhärtige och som fräl sa­

ren .  Vidare anger församlingen sin avsikt att lovsjunga honom med 
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" Davids lovsånger" , v i lket syftar p å  Psaltaren. Den första lovsången är 

hämtad ur l Krön 1 6 : 8 -36, en bibeltext  som redan i sig är sammansatt 

av psa lmer Ufr Ps 9 6 ,  1 05 ,  1 06) .  S trax innan ( l  Krön 1 6 :7) sägs dess­

utom att det var David som fastställ de att Asafs s öner, ett  sängarg i l le 

v id  templet , skulle prisa Herren p å  detta sätt. A l lt så  härstammar s tycket 

från David.  Vi kan här inte gå in på dessa bibli ska psalmer n ärmare . 

Följande hela psalm är Ps l 00, som föregås och följ s av en  he l  rad 

smärre brottstycken ur olika psa lmer. 

Så följer [JT 59, MS 40, SS 3 6] "kärnan" i avsni ttet, psalmerna 1 45-

1 50 ,  dvs de  sex  s ista i Psaltaren .  Detta är ett uttryck för tradi t ionen att 

man i templet varje dag sjöng he l a  Psaltaren [Hertz 50] .  Härefte r  följer 

en ny sammanstäl ln ing av doxologier ur Psaltare n  och "vördnadsbety­

gel ser" av David och Nehemja [JT 66-67 ,  SS 39-40] . Den sista,  h ämtad 

ur  Neh 9 :6- 1 1 ,  handlar om Abraham och I sraels  u ttåg ur Egypten och 

detta tema leder över t i l l  Shirat ha-jam, "sången v id  havet" ,  hämtad ur 

2 Mos 1 4 : 30- 1 5 :  1 8 , som i sin tur avslutas av tre korta skriftc i tat om 

Herrens konungavälde [JT 68-70/ MS 47] .  Man kan säga att s lu tverser­

na 2 Mos 1 5 : 1 8  " Herren är konung nu och för evigt" och S ak 1 4 :9 

" Herren skall då vara konung över hela jorden , ja ,  på den t iden skall  

Herren vara en och hans namn vara ett" är mycket centrala uttryck för 

Guds  kungadöme resp .  den judiska monoteismen .  Hela avdelningen av­

s l utas med Jishtabbach, en bened iktion, l iksom Barukh shre- '  amar,  som 

in ledde avdelningen. 2 1  

2.4.  Qeri 'at shema ' ,  reci tationen av Shema ' [JT 7 1 -77, MS 5 0-59 ,  

ss 4 2-49] 

S hema' lästes enligt Mishna (Tamid 4 : 3) i samband med morgonoffret 

i templet U fr Luk l 0 : 27) .  Men s in  egentliga plats har den i synagogan . 

Den första huvudavdeln ingen av morgonbönen, dvs recitationen av 

21  Man kan undra vilken funktion en sådan anhopning av lovsånger h ar där man 
faktiskt inte ber om någonting. En förklaring är den att det är helt på sin plats att 

lovsjungaförrän man ber om något, vi lket sker i de följande h uvudavdelningarna. Men 

inte hel ler här sparar man på lovprisningen. 
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sherna ' , inleds med en  "halvqaddish" [JT 7 1 ,  jfr ovan] och en "invoka­

tion t i l l  församlingsbön" .  Shema • föregås av två l ånga benediktioner .  

vardera v iktiga för s i t t  teologiska innehål l .  

l .  lotser [JT 7 1 -73 , MS 5 1 -52 ,  SS 43-44,  Osten-Sacken 1 49- 1 56] : 

Lovad vare du ,  Herre , vår Gud, världens konung,  som frambringar 

Uotser) ljus och skapar mörker, som stiftar fred  och skapar allt 

(Jes 45 : 7) .  

Han upplyser i barmhärtighet jorden  och dem som bor  på den , han 

förnyar i sin godhet var dag beständigt skapelseverket .  Hur 

mångfaldiga är inte d ina verk, Herre ;  du har skapat dem alla i 

v ishet; jorden är ful l  av din egendom. Konung ,  du  ensam är 

upphöj d  från evighet , prisad . . .  

J otser inleds a ll tså m e d  en  hymn över Gud  som al l t ings skapare , följd 

av en benediktion (titbarakh) som prisar Gud för att han skapat äng­

larna : 

Lovad vare du ,  v år k lippa, vår konung och vår befriare , skapare 

av heliga väsen,  prisat vare ditt namn evinnerligen ,  vår konung , 

skapare av tjänande väsen, som alla står i h imlens höjder; i 

vördnad förkunnar de ti l lsammans med hög röst den levande 

Gudens ,  världens konungs ord . A l l a  är de älskade ,  alla utvalda ,  

a l la  mäktiga och a l la  ful lgör de i bävan och vördnad sin skapares 

v ilja . . .  

Detta i s i n  tur inleder Qedusha, som är änglarnas lovprisn ing bestående 

av Jes 6 : 3  och Hes 3 : 1 2  samt änglakörens  lovsång ur Ps 1 3 6 :7 .  Här har 

man menat sig finna tydl iga inslag av mystik [Mil lgram 1 34 - 1 37] . He la 

benedikt ionen slutar med orden Uotser ha-me' orot) , "han som skapar 

ljusen".  Jotser har vuxit under tidernas lopp. Det långa mittavsnittet ­

Qedusha - har sannol ikt l agts t i l l  under tidig medel t id  [ Osten-Sacken 

1 5 1 ] .  Det dyker upp igen i Adertonbönens tredje benediktion och hyllar 

Gud som skaparen. Med tanke på att morgonbönen hölls i gryningen är 

det motiverat att man tackar Gud för soluppgångens under [Mil lgram 

99] . 
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Vikt igt att observera är att innan juden i Shema' bekänner s in tro på  

och  lydnad mot Gud ,  prisar han  på  detta s ätt Gud som skaparen och  a l l a  

goda  g åvors givare . Viktigt är  också a t t  se  hur a l l a  dessa  utsagor står 

i presens :  t i l l  skillnad från skapelseberättelserna i B ibe ln ,  men i l ikhet 

med vissa psalmer (t . ex .  1 04) , handlar de al l tså om Guds dagliga uppe­

hållande  och förnyande av skapelsen ,  som man kan avläsa redan i väx­

l ingen mellan dag och natt [Osten-Sacken 1 52] . En sk i l lnad kan märkas 

mellan texten här och Jes 45 : 7 ,  där det heter "som skapar lycka (fred )  

och  olycka.  Jag Herren gör  allt detta" .  S idduren undviker  att säga att 

Gud skapar också det onda genom att ersätta det med en  s lutkläm, som 

säger at t  han "skapar al l t . "  B ibelversen kan ses  som en  protest mot per­

sisk och senare gnostisk dualism som fördelade det här på två gudar 

[Petuchowski 1 979a,  75 -76] . I stället hål ler Israel fas t  v id  den absol uta 

monotei smen. Också B ibeln känner en ond makt , näml igen Satan, " åkla­

garen "  i Job och l Krön, som emellertid inte har en självständig ro l l  i 

förhå l lande t i l l  Gud utan endast kan handla med Guds t i l l åtelse .  Dessa 

avsteg från den svårbemästrade absoluta monoteismen betyder al l t så  

inte a t t  någon verklig , självständig ond princip sku l le  stäl las vid s idan 

av Gud .  Benediktionen understryker Guds egenskap som skapare och 

åtfölj s av en annan : 

2 .  ' A  hava rabba [JT 7 3 -74 , MS 53 -54 ,  S S  44-45 ; Osten-Sacken 

1 57 - 1 62] : 

Med stor kärlek har du älskat os s ,  Herre , vår Gud ,  med stor och 

överflödande barmhärtighet har du  förbarmat d ig  över oss .  V år  

fader och vår konung , för våra fäders skul l ,  som förli tade s ig  på  

d ig  och  som du skänkte insikt i l ivets lagar, skänk nåd och ins ikt 

även åt oss.  Vår fader, barmhärtige och nåderike fader, förbarmna 

dig över oss och giv vårt hjärta förmåga att  rätt inse och förstå ,  

att uppfatta ,  lära och meddela ,  hål la ,  utöva och upprätthål la  d in 

Läras [Toras] föreskrifter i kärlek. Upplys v åra ögon med din 

Lära, knyt våra hjärtan t i l l  d ina bud och vig vårt hjärta t i l l  att 

älska och frukta di tt namn, så att vi i evighet inte skall komma på 

skam.  Ty vi förlitar oss på ditt hel iga,  stora och befal lande namn ,  
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vi  j ublar och fröjdas över din hjälp. Samla oss i fri d  från jordens 

alla fyra hörn och led oss upprätta in  i vårt land . Ty du är en Gud 

som bringar hjälp och oss har du utkorat bland alla folk och 

nationer och för evigt fört oss nära ditt stora namn i sanning, för 

att tacka dig och i kärlek lova din enhet. Lovad vare du ,  Herre , 

som i kärlek har utkorat sitt  folk I srael .  

Denna andra benedikt ion före läsandet av Shema' var ursprungligen 

en välsignelse över toran , v i lket dess namn i Talmud (Be  rakhot 1 1  b) 

birkat tora v ittnar om. I sin nuvarande form handlar den om Herrens ut­

korelse av I srael , dvs Gud som den som uppenbarade sig vid Sinai ,  s löt 

förbundet med I srael och gav det toran. Den innehåller också en bön 

om att folket skall lära sig att förstå och uppfyl la  toran .  Det har 

påpekats att ingen bön om materiella gåvor uppnär samma intensitet 

som bönen om att kunna t i l lägna sig denna den största gåvan som den 

fromme juden känner [Hertz 1 1 5] . Slutet talar om Guds stora namn och 

I sraels uppgift att bekänna detta namn, vilket sker i Shema' . Medan den 

första benediktionen stäl lde Gud som skapare av världen i centrum, har 

den andra hans utkorade folk I srael i fokus .  På detta sätt förbereds 

Shema' som är just I srae l s  trosbekännelse til l  s in Gud .  

Nu följer själva Shema ' [JT 74-76, MS 54-57,  SS  45-47 ;  Osten­

saeken 1 23 - 1 48 ]  som bestär av tre längre bibelcitat ur Tora : 

[ l ]  Hör I srae l ,  Herren vår Gud ,  Herren är En . Du skal l älska Herren, 

Din Gud, av allt ditt hjärta och av a l l  d in  kraft . Dessa ord, som 

jag idag befaller dig,  skal l vara i ditt hjärta. Du skall  inskärpa 

dem hos dina barn, du skall tala om dem när du si tter i ditt hus 

och när du går på vägen ,  när du lägger dig ned och när du stiger 

upp. Du skall binda dem som ett tecken på din hand och de skall 

vara som ett märke mellan dina ögon . Du skall skriva dem på 

dörrposterna till d itt hus  och på dina portar (5 Mos 6 :4-9) .  

[ 2] Det skall ske att om ni hör de bud som jag idag ger er ,  så att ni 

älskar Herren,  er Gud , och tjänar honom av a l l t  ert hjärta och av 

37 



a l l  er sjä l , så ska l l  jag ge ert l and regn i rätt t id ,  höstreg n  och 

vårregn ,  och du skall  få inbärga din säd och ditt vin och din olja .  

J ag skall giva d in  boskap gräs på din  mark och d u  ska l l  äta och 

b l i  mätt. Men tag er t i l l  vara, låt er inte b l i  förförda, så  att ni 

viker av och dyrkar andra gudar och t i llber dem, för då  ska l l  Her­

rens vrede upptändas mot er och han skall t i l l sluta himlen , så  att 

regn inte fal ler och marken inte ger sin gröda och ni i has t  bl ir  

utrotade u r  det goda land som Herren vi l l  ge  er. Så  skall  n i  nu 

l ägga mina ord på ert hjärta och ert sinne och n i  skall  binda dem 

såsom ett tecken på er hand och de skall v ara såsom ett m ärke 

me l lan era ögo n .  Ni skall lära era barn dem ,  så att du talar om 

dem, när du s itter i ditt hus och när du går på vägen , när d u  läg­

ger dig och när du stiger upp. Du skal l skriva dem på dörrposter­

na i ditt hus och på dina portar, så att ni och era barn må länge få 

bo i det land som Herren med ed har lovat åt era fäder att ge dem, 

så l änge som himlen välver s ig över jorden ( 5  Mos 1 1 : 1 3 -2 1 ) .  

[ 3 ] Herre n tal ade t i l l  Mose och sade : Tala t i l l  I srae l s  folk och säg t i l l  

dem,  att de  och deras efterkommande skall göra  sig tofsar i hör­

nen på sina kl ä der och sätta ett mörkblått snöre på varje hörntofs .  

Det  skal l n i  ha som prydnad , för att n i ,  när  ser  därpå ,  må tänka på  

a l la  Herrens bud  och  göra efter dem och inte sväva omkring efter 

era hjärtans och ögons lu star, som ni löper efter i t rolös avfäll ig­

het .  Ty jag vi l l  att  ni skal l  tänka på och göra efter a l la  mina  bud 

och vara helgade åt er Gud. Jag är Herren , er Gud som har fört er 

u t  u r  landet Egypten ,  för att j ag skall vara er  Gud. Jag är Herren , 

er Gud (4 Mos 1 5 : 37-4 1 ) .  

Det ä r  omöjl igt att med säkerhet säga när sammanstäl ln ingen av dessa 

tre tex ter har skett , men som l itugisk text  är Shema' belagd hos Josefus ,  

dvs  före templets fa l l  år 70 [Hoffman 24] . Den första texten har bi ldat 

utgångspunkten ,  den andra fogades senare ti l l .  Den tredjes  t i l lhörighet 

ti l l  Shema '  var omstridd ännu i talmudisk tid . De ol ika avsnitten har 

var s i tt namn som uttrycker vad de lärda ansåg dem innebära : 
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l .  "mottagandet av himmelrikets ok" , dvs av Guds herravälde ( inom 

j u dendomen är "himmelriket" ofta omskrivning för Gud) ;  

2 .  "mottagandet av budens ok" ,  dvs toran ; 

3 .  "uttåget u r  Egypten" .  

På frågan v arför mottagandet av "himmelrikets ok" kommer före "bu ­

dens ok" svarade d e  lärda, a t t  man först måste acceptera Guds herra­

välde ,  innan man kunde acceptera buden [Petuchowski 1 979a 68 -70] . 

Om texternas i nnehåll må här e n  kort kommentar t i l l fogas :  

[ l ] Den första texten proklamerar Guds enhet  och understryker vikten 

av hel och odelad kärlek t i l l  JHWH, Israels  Gud ,  lärandet och in­

skärpandet av buden, så att m an kommer ihåg dem al ltid och övera l l t .  

I 5 Mos 6 :4  får I srael svaret på  frågan vem Herren är  och vem det 

självt är (Osten-Sacken 1 28 ) . 22 Efter 6 :4 kommer en inskjuten väl sig­

nelse som sannolikt är mycket gammal : "Lovprisat vare hans härliga 

rikes namn" . Den vill understryka v ikten av den allra första satsen .  Om 

5 Mos 6 :4  talar om Guds enhet ,  ta lar 6 :5  om männi skans enhet . Endast 

om Gud är en enda, kan männi skan äl ska honom av hela sitt hjärta [Os­

ten-S acken 1 30] . I 6 :6- 1 0  talas om "dessa ord " som Gud pålagt  männ i ­

skan , som skall traderas vidare t i l l  den efterföljande generationen och 

om medlen för att komma ihåg detta :  tsits i t  på mante ln ,  tefillin på arm 

och panna , mezuza på dörrposten .  Alla dessa i nnehål ler sammanstäl l­

ningar av toran ,  som man härigenom blir påmind om. 

[2] Den andra texten talar om ett samband mellan hål landet av toran 

och god s körd . Ett sådant samband förutsätts i B ibe ln men betv iv lades 

dock redan av de l ärda i ant iken och de sade att "världen går vidare 

enl igt sina egna lagar". Men de t i l l fogade att de som bröt mot Guds  bud 

22 Den medeltida kommentatorn Rashi har om denna vers skrivit: "Herren. som nu 

är vår Gud, dock inte alla folks Gud, skall en gång (överallt) vara den ende Herren, 
ty det heter (Sef 3 :9) 'Se då skall jag ge åt folken nya renade Hippar, så att de 

allesammans åkallar Herrens namn och enigt tjänar honom' och vidare heter det (Sak 

1 4:9) :  'Och Herren skall då vara konung över hela jorden, ja, på den tiden skall Herren 
vara en och hans namn ett'". Citerat enligt Osten-Sacken 1 28 .  Jfr Rom 1 5 :7- 1 2 .28 .  
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skulle ställas t i l l  svars på den yttersta dagen. Det betyder att man sköt 

fram vedergällningen från nuet t i l l  t idens s lut [Petuchowski 1 979a 69-

70] . Likväl insi s terar man på att det finns ett samband mellan en hand­

l ing å ena sidan och belöning el ler s traff å den andra sidan. Denna av­

deln ing upprepar också stora delar av den första avdelningens innehål l ,  

vad gäl ler vikten av att  komma ihåg buden och inskärpa dem hos s ina 

barn . 

[ 3 ]  Den tredje texten utgör mot ivering ti l l  "hörntofsarna" ( ts its it) som 

anbragtes på l ivklädnaden, senare på bönemanteln .  Liksom en knut på 

näsduken skall påminna ägaren om något skulle h örntofsarna påminna 

juden om torans bud.  Slutorden anger vem det är som befaller: Herren 

som fört ut I srael u r  Egypten ,  v i lket är prototypen för frälsn ingen i GT.  

Av detta har avdelningen fått s i t t  namn [Petuchowski  1 979a, 70] . Trol i ­

gen var det denna s i sta vers ( 4 Mos 1 5 :4 1 )  som först fogades t i l l  de 

båda tidigare avdeln ingarna av Shema' och v 3 7 -40 ännu senare när 

man behövde ytterl igare stöd ur  Toran för anläggarrdet av tsitsit  [ Osten­

Sac ken  1 44] . Att I srael fått så många bud och a l lehanda hjälpmede l  t i l l  

att  komma ihåg dem ansåg de lärda vara ett tecke n  på Guds kärlek :  

"Våra lärare har undervisat :  Israels barn är  älskade ,  ty den Hel ige , lovat 

vare hans namn, har omgivit  dem med bud : tefi l l i n  på deras huvuden,  

tefi l l in  på deras armar, ts i ts i t  på deras kläder och mezuzot på deras dör­

rar" .  23 Förbindel sen mellan tro, bön och handlande har därmed starkt 

understrukit s .  

' !Emcet wejatsiv [JT 76-77 ,  M S  57-59 ,  S S  47-49 ; Osten-Sacken 1 63 -

1 68 ] :  

Sant och fas t ,  välgrundat och beständigt, rätt och trofast, kärt och 

dyrt, begärl igt  och behag ligt ,  fruktat och värdigt, stadigt och be­

kräftat , gott och skönt är detta ord för oss ,  allt id och evinnerl igen . 

I sanning är han världens Gud,  vår konung,  Jakobs kl ippa, v årt b i -

23 Talmud Bavli, Menachot 99b, citerat enligt Osten-Sacken 1 45 .  Gudsepitetet "Den 
Helige" uttrycker både Guds transcendens och hans närhet, se Urbach 1 975,  77-79. 
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stånds sköld .  Från s läkte t i l l s läkte förbl ir  han , och hans namn 

förblir ,  hans tron står fast ;  hans rike och hans trofasthet förbl i r  

ev innerligen. Hans ord lever och består, de är  trofasta och begär l i ­

g a  al l tid och evinnerl igen , för våra fäder och för oss ,  för våra 

barn och våra kommande s läkten,  och a l l a  s läkten av I srae l s ,  din 

tjänares ,  säd . . .  

Genom denna bön s o m  följer genast efter Shema ' bekräftar församling­

en, att det  man läs t  och bekänt också är sant. Det är ett " amen" t i l l  

Shema ' . Ordet ä r  sant och består evigt , därför att Herren sjä lv ä r  sann 

och evig . De följande avsnitten understryker ytterl igare det här med 

hjälp av  bibelcitat u r  2 Mos 1 5 :  1 1  och 1 5 : 1 8  som utsäger att Israe l s  

Gud är oförliknel ig som hjälpare och  räddare. 

2.5. S h e monre 'res re,  Aderton bönen [ JT 78-93 , MS 60-76, SS 49-54 , 

Osten-Sacken 1 93-227]  

' Avot (Patriarkerna) 

Lovad vare du, Herre , vår Gud och våra fäders Gud ,  Abrahams 

Gud ,  Isaks Gud och Jakobs Gud ,  store , starke och vördnads­

bjudande Gud, du Gud den högste,  som bevisar kärleksfu l l  nåd , 

som äger al l t ,  som kommer ihåg fädernas fromma gärningar och 

som i kärlek sänder en befriare t i l l  deras efterkommande för sitt 

namns sku l l .  Konung, hjälpare , frä lsare och sköld .  Lovad vare du , 

Herre , Abrahams sköld .  

2 Gevurot (Kraftgärningar) 

Du  är väldig i evighet, Herre , du som gör de döda levande och är 

mäktig i din hjä lp .  [Du låter vinden blåsa och regnet fal la ] .24 Du  

l i vnär de levande i nåd ,  uppväcker de döda i stor barmhärtighet,  

stöder de fal l ande , botar de sjuka, befriar de fängs lade och 

2 4  Dessa ord infogas här från slutet av lövhyddehögtiden ti l l  början av påsk. Se 

nedan kap 7. 
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bevarar trofasthet mot dem som sover i mullen . Vem är som du ,  
m aktens Herre , och vem liknar dig ,  Konung, som dödar och gör 
levande och låter räddningen spira fram. I din trofasthet skall du 
förvisso väcka de döda til l  nytt l iv .  Lovad vare du, Herre , som 
väcker de döda t i l l  nytt l iv .  

3 Q edushat ha-shem (Helgandet av Guds namn) 
Du  är helig och d itt namn är heligt, och heliga prisar dig var dag .  
Se la .  Lovad vare du ,  Herre , helige Gud. 

4 B irkat chokma (Väl s ignelsen över visheten) 
I din nåd förlänar du människan kunskap och ger henne insikt .  
S känk oss i nåd kunskap, in sikt och förstånd. Lovad vare du , 
Herre .  som i s in nåd skänker oss kunskap. 

5 Teshuva (Omvände lse)  
Återför oss ,  vår fader, t i l l  din Lära, och bringa oss ,  vår konung,  
nära din tjänst och låt oss  vända  ti l lbaka t i l l  dig i ful lkomlig 
omvändelse .  Lovad vare du,  Herre , som har behag t i l l  omvändel­
se .  

6 Selicha (Förl åte lse)  
Förlåt os s ,  vår fader, ty vi har syndat ,  t i l lg iv oss ,  vår konung, ty 
v i  har felat ,25 ty du  förlåter och t i l lg iver. Lovad vare du , Herre , 
som i sin nåd ständigt pånytt förlåter. 

7 B irkat ha-ge' ula (Väls ignelsen över befrielsen) 
S e  t i l l  vårt elände, anför vår strid och befria oss  snart för ditt 
n amns skul l , ty du är en stark befriare . Lovad vare du ,  Herre, som 
befriar Israel .  

25 I fastedagarnas morgonbön infogas här selichot, särskilda böner om förlåtelse. 
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8 Birkal refu' a (Väls ignelsen över botandet) 
B ota oss ,  Herre , så att vi  blir botade ,  hjälp oss ,  så att vi bl ir  
hjälpta ,  ty du är vårt lov;  g iv  fullkomlig läkedom åt al la  våra sår, 
ty d u ,  Gud och Konung, är en trofast och barmhärtig läkare . 
Lovad v are du,  Herre , som helar s itt folk  Israe l s  sj uka. 

9 B irkat shanim (Välsignelsen över åren) 
Välsigna detta år för oss ,  Herre vår Gud,  och al la arter av dess 
gröda t i l l  välgång för oss, giv [dagg och regn t i l lf6 välsignelse 
för j ordens yta, mätta oss med d itt goda och välsigna vårt år likt 
de goda åren.  Lovad vare du,  Herre , som välsignar åren .  

10  Qibbuts ha-gelujot (Hopsamlandet av  de skingrade) 
Stöt i det stora shofar-hornet för vår befrie lse, höj baneret för att 
samla i n  våra skingrade och samla os s  från jordens fyra hörn . 
Lovad v are du ,  Herre , som samlar s itt folk I srae l s  förskj utna. 

1 1  Birkat ha-din (Välsignelsen över domen) 
Återinsätt våra domare som förr, våra rådgivare som fordom. Tag 
bort i från oss suckan och klagan, härska du över oss ,  Herre , 
al lena,  i kärlek och förbarmande och rättfärdiggör oss i domen . 
Lovad vare du ,  Herre , Konung ,27 som älskar rättfärdighet och 
rättvisa .  

12 Birkat ha-minim (Förbannelsen28 av de hereti ska) 
Må inget hopp finnas för förtalarna och må alla ogärningsmän 
snabbt försv inna, må de alla snabbt utrotas,  ryck upp de övermo­
diga med rötterna och krossa dem, s lå  ned dem och förödmjuka 

2 6  Dessa ord infogas här under vinterhalvåret från december ti l l  påsk. 

27 På de tio omvändelsedagarna mellan Nyåret och Försoningsdagen läser man här 

"rättvisans konung" . 

28 Det hebreiska ordet för välsignelse kan ibland (t.ex . Job 2:8) användas i motsal l 

betydelse "förbanna" . 
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dem, snabbt i våra dagar. Lovad vare du ,  Herre , som krossar 
fienderna och förödmjukar de ö vermodiga . 

1 3  Tsaddiqim (De rättfärdiga) 
Över de rättfärdiga, över de fromma, över di tt folks ,  I srael s ,  
ä ldste, över återstoden av  de s s  lärde, över de  omvända främl ing­
arna  och över  oss  må d in  b armhärtighet uppväckas,  Herre vår 
Gud ;  giv dem en  god lön som i sanning förtröstar på ditt namn,  
och förena vår  lot t  med deras i evighet; då skal l  v i  aldrig komma 
p å  skam, ty v i  förtröstar på dig.  Lovad vare du ,  Herre , de from­
mas stöd och ti l l försikt. 

14 'A l  J erushalajim (Över Jerusalem) 
Vänd i barmhärtighet åter t i l l  d in  stad Jerusa lem och tag din 
boning i den ,  s åsom du har  sagt .  Återuppbygg den snart i våra 
dagar t i l l  en evinnerlig byggnad och upprätta där snart D avids 
tron. Lovad vare du ,  Herre , som bygger upp Jeru salem. 

1 5  Tsemach David (Davids skott) 
Låt din tjänare D avids skott snart spira upp , upphöj med d in  hjäp 
hans makt , t y  på din hjälp hoppas vi al la  dagar. Lovad vare du , 
Herre , som låter räddningen sp ira fram.  

1 6  Tefilla (Bönen) 
Hör vår röst Herre , vår Gud, s kona oss och förbarma dig över oss ,  
tag med förbarmande och välbehag emot vår  bön ,  ty en Gud  som 
hör bön och åkal lan är  du .  Från dig,  vår  konung,  må du ej  v isa  
oss  tillbaka tomhänta, ty du hör i förbarmande ditt folk I sraels 
böner. Lovad vare du, Herre , s om hör bön. 

1 7  'A voda (Gudstjänst)  
M å  du ha välbehag,  Herre , vår Gud t i l l  d i t t  folk  Israel och dess  
böner, återupprätta gudstjänsten i ditt hel iga tempel och m ottag 
med kärlek och vä lbehag I srael s  brännoffer och bön och ditt folk 
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I sraels gudstjänst v are städse t i l l  välbehag .  Må våra ögon få skåda 
d in  återkomst t i l l  S ion i barmhärtighet .  

1 8  Hoda' a (Tacksägelse) 
V i  tackar dig, ty  du  är Herren, vår Gud och våra fäders Gud, i al l  
evighet,  vårt l ivs  k lippa, vår räddnings sköld är d u  från släkte t il l  
s läkte . V i  vi l l  tacka dig och förkunna ditt lov för våra l iv ,  som 
står i din hand, för våra själar, som är anförtrodda åt dig,  och dina 
tecken ,  som dagl igen  kommer oss t i l l  del , och d ina  under och väl ­
gärningar vid varje t id ,  kväll ,  morgon och middag . Du Gode, ty  
din barmhärtighet vet ingen gräns ,  B armhärtige ,  d in  nåd upphör  
aldrig .  Vi  hoppas på dig, evinnerl igen.  

För a l lt detta vare ditt namn lovat och upphöj t ,  vår konung , 
ständigt, alltid och e vinnerligen .  
Al l t  levande må tacka dig,  Se la ,  och prisa ditt namn i sanning ,  
Gud ,  vår hjälp och vårt bi stånd , S ela .  Lovad vare du ,  Herre, den 
Gode är ditt namn , det  är  gott att tacka dig.  

Vår Gud och våra fäders Gud , välsigna oss med den trefaldiga 
väls ignelsen i Läran , nedskriven av din tjänare Mose, uttalad av 
Aron och hans söner, såsom det heter: "Herren vä l s igne dig och 
bevare dig .  Herren l åte sitt ansikte lysa mot d ig  och vare dig 
nådig . Herren vände s itt ansikte t i l l  d ig  och give d ig  frid"  (4  Mos 
6 : 24-26) .  

1 9  Shalom rav (S tor fred)  
Ge oss  och hela ditt folk Israel fred ,  välgång och välsignel se , 
ynnest och nåd och förbarmande;  väls igna oss a l la ,  vår fader, 
förenade i ditt an letes ljus ,  ty i ditt anletes ljus gav du  oss , Herre , 
vår Gud,  l ivets lära och kärleken t i l l  det goda, rättfärdighet och 
välsignelse,  barmhärtighet, l iv och frid ,  och välbehagligt är det i 
d ina ögon att vid varje tid och varje  stund väl signa ditt folk Israel 
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med din fred . Lovad vare du,  Herre , som välsignar s i tt folk Israel ,  
med fred.  

Adert onbönen kallas också Tefilla , " bönen" - rätt och slätt, och 
'Amida , "s tående" ,  eftersom man står när man reciterar den .  Den läses 
först tyst  och upprepas därefter högt a v  förebedjaren. G enom detta ut­
trycker m an att den ä r  privat och offe ntl ig på samma gång [Neusner 
1 994 ,  1 40] . Den är be l agd redan i M i shna och blev enl igt Talmud 
(bMeg 1 7b)  institut ional iserad genom R. Gamaliel I I  i Javne [Hoffman 
50] . Den innehåller al la  de tre elementen som är karakteristiska för ju ­
d i sk  bön :  tacksägelse ,  bekännelse och bön  om något [ Mi llgram 1 0 1 ] .  

Den inleds  med ett c itat  u r  Ps 5 1 :  1 7  genom vi lket man gör vad rabbi 
J oellanan ( 200-talet) ansåg vara nödvändigt :  man ber om att kunna be . 
Därefter följer inte aderton utan fakt i skt nitton böner!  Den nittonde h ar 
t i I l  kommit senare i B abylonien, men man vet inte säkert när.  Man har 
menat , att det skulle h a  s kett ca 90 e .v . t .  då bön nr 1 2 , b irkat ha-minim 

( "mot de heretiska" e l ler " kättarbönen " ) ,  skulle ha t i l lfogats . Den gäl lde 
en l igt  teorin de judekristna som eventuel l t  var närvarande vid guds­
tj änsterna.  Genom denna bön skulle de komma att förbanna sig själva 
och om de vägrade skul le  de avslöja  s ig .  Man vi l le  utmönstra dem där­
för att de hade lierat sig med romarna i förföljel sen av judarna 
[ Mi l l gram 1 05 ] .  Men i den s.k. Kairo-genizan29 h ittade man en gam­
mal version av Adertonbönen med just 1 8  böner och bland dem också 
denna kättarbön. Det v i sade sig att dess 1 4 :de bön innehål ler det som 
i den b aby loni ska versionen är fördelat  på två böner,  dvs  14 och 1 5 : 

återuppbyggandet av Jerusalem och M essias ankomst.  Därför har man 
dragit s l utsatsen att också den gamla palestinensiska versionen innehöll 
1 8  böner,  där innehål let i nuvarande n r  14 och 1 5  fanns  kombinerat i 
en .  I B abylon ien delades dessa på två  o l ika  böner, den första om Jeru­
sa lem och  den andra om Davids ätt , v i l ket gav upphov t i l l  nitton [Petu­
chowski  1 979b, 80-82 ,  Osten-Sacken 1 93 ,  Kronholm 1 986 ,  297-300] . 

29 Förvaringsplats för utnötta torarul lar, som man enligt judisk sed inte förstör utan 
"begraver" .  
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Adertonbönens enskilda böner är på samma gång välsignelser och bö­
ner o m  något (på tyska : "Bittgebete" ) .  De tre första och de tre s i sta 
läses vid al la gudstjänster, men nr 4- 1 6  utelämnas på sabbater och he lg­
dagar. I s tället har  man inskjutit en  enda som sammanfattar de  ute läm­
nade, s å  at t  man läser endast sju .  D et finns också en tradition som säger 
att  m an i farliga s ituationer får hoppa över de mel lanliggande och läsa  
sju .  Petuchowski h ål ler  det  för möj l igt  at t  en sådan sjubön existerat v id 
s idan om Adertonbönen. Det finns dock inget bevis  för att nr  4 - 1 6  är  
yngre än de andra [Petuchowski 1 979b, 82-86] . Ursprungligen har  
Adertonbönen rec iterats och församl ingen sagt "amen" efter varje bön .  
Men redan under Gamlie l I I : s  t id  ( 80-90-talen e.  v . t . )  infördes prax is  att 
var och  en läser bönen tyst för sig själv, varefter den läses högt av 
före bedj aren .  Ti l l  ski l lnad från Shema'  läses 'Am ida vid a l la  tre böne­
ti l l fäl lena,  fastän det  i äldre t id  rådde tveksamhet beträffande kväl l s ­
bönen .  Detta syns däri att bönen om kvällen läses endast tyst .  Vi kan 
ej gå i n  på alla bönerna i detalj utan får nöja oss med några strödda 
kommentarer. 

Innan den första bönen uttalas l äser man Ps 5 l :  1 7 : "Herre öppna 
mina läppar, så  att min mun kan förku nna ditt lov" .  De tre första böner­
na koncenterar sig också kring lovprisningen av Gud .  
l.  Til ltalet "Herre , v år Gud  och våra fäders Gud"  ä r  ett typiskt j udi skt 
böneuttryck.  Hänvisningen t i l l  "fäderna" är viktig för just  denna bön . 
därav också överskriften ' Avot Ufr "för fädernas sku l l "  i Rom 1 1  : 2 8 ) .  
G u d  kallas här "en stor, mäktig och fruktansvärd Gud"  ( 5  M o s  l 0 :  l 7 

och Neh 9 : 32) . De här benämningarna har sannolikt utgjort principen 
för dispos itionen av  de tre första benediktionerna :  storhet l fäderna,  
mäktig l gärningar, fruktansvärd l he lgandet av namnet [Osten-Sacken 
1 98 - 1 9 9] .  
2 .  Namnet Gevurot, " kraftgärningar" , används bl . a .  o m  uppväckaodet 
av de döda Ufr dynameis i Mk 1 2 :24 i Jesu diskussion med sadduceer­
na) , som är motivet för denna bön .  Den fariseiska grenen av juden­
domen s om blev nära nog al lenarådande efter år  70 ansåg att kroppen 
återuppv äcktes .  En själ utan kropp h ade man svårt att förestäl la s ig -
det finns  ej hel ler något uttryck på hebreiska härför. 
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3 .  B önen h andlar om helgandet av gudsnamnet (Qedushat Ha-Shem) .  

När den  upprepas högt får den  formen av  e t t  responsorium,  där c itat u r  
J e s  6 : 3  och  Hes  3 : 1 2  ingår som grundbeståndsdelar [Osten-Sacken 20 1 -
202] . Qedusha ingick redan i Jotser, första bened iktionen före Shema· , 
och den återkommer ännu en gång mot s lute t  av gudstjänsten .  Helgan­
det av gudsnamnet tog sig ofta u ttryck i martyrium. Då talade man om 
qiddush ha-shem. 

De mellanl iggande tretton bönerna ( 4- 1 6 )  är alla "B i ttgebete " ,  dvs 
man ber om: 4. vishet, 5. förmåga ti l l  omvändelse , 6.  för låtelse för 
synd, 7 .  befriel se30 och 8 .  botande av de sjuka.  B ön nr 9 ,  "väls ignelse 
av åren" ,  har ett innehål l  som tematiskt hör ihop med nyårs firandet : 
under sommaren säger man "väls ignelse " ,  under vintern "dagg och regn 
till välsignelse för marken" . Hit  hör också omnämnandet av vädurshor­
net, som man blåser i på nyårsdagen. Nr l O h andlar om hopsamlande 
av folket från exilen,  medan nr 1 1  i sin nuvarande form hand lar om 
insättande av domare och domstolar för det j udiska folket . I äldre tid 
talade denna bön om den yttersta domen och h ar också nu en eskatolo­
gisk klang [Osten-Sacken 2 1 3 ] .  

B ön nr 1 2  har varit föremål för ett särski l t  intresse.  Uttrycket minim 

i rubriken betyder allmänt "kättare"  och det är inte som man antagit en 
beteckning speciellt för kristna e l ler judekristna .  I den nuvarande baby­
loniska vers ionen saknas ordet i själva berakhan : man riktar sig mot 
malshinim, v ilket översätts med "förtalare" och därmed avsågs medlöpa­
re till den romerska härskarmakten. I den ä ldre palestinensiska versio­
nen stod därutöver bl . a .  följande : "nozrim (nasanSerna) och minim 

(heretikerna) må ögonbl ickligen gå under" . Det är ful l t  möj l igt att man 
däri inkluderade de j udekristna , vilkas lösgörande el ler utstötning från 
synagogorna började vid s lutet av det första århundradet. Det finns 

30 Här är det oklart om befrielsen gäller en individs eller hela folkets nöd. Osten­
saeken [209-21 0] anser att det rör sig om en bön som ursprungligen lästes endast på 

fastedagar, men senare upptogs som en fast beståndsdel i 'Ami da. På fastedagar har 

man senare börjat til lfoga en extra passus. Trots sin messianska klang är denna bön 
inte eskatologisk - sådana börjar med bön 1 0. 
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dock i nte skäl att tro att de judekristna skulle ha varit e n  så  stark grupp 
att man gjorde en särsk i ld  berakha, här förbannelse , för deras skull  
[Osten-Sac ken,  2 1 6-2 1 7] .  

Bön 1 3  ä r  e n  förbön för d e  andliga ledarna. Bönerna 1 4, 1 5  och 1 7  
handlar all a  om återuppbyggande : av staden Jerusalem, D avids ätt ,  och 
gudstjänsten .  Den sista ber om Guds återvändande till sitt hus, dvs 
templet. Dessa böner h ar t i l l sammans med nr 10 bidragit till att hålla 
s ionstanken och återvändandet ti l l  Sion i minnet hos j udarna, av vilka 
redan då (efter år 70) en  klar majoritet befann sig i ex i l .  Nr 1 6  har en 
avrundande funktion kanske därför att den avslutar den utbytbara delen 
av 'Amida (bönerna 4- 1 6) :  man ber om att Gud skall t a  e mot bönerna ,  
att de  skall  vara "acceptabla" för honom. 

De avs lutande tre bönerna ( 1 7 - 1 9) koncentrerar sig kring tacksägelse :  
bön 18  är den egentliga tacksägel sebönen  och utmynnar i den aranitiska 
välsignelsen (4 Mos 6 : 24) , medan nr 1 9  är en fridsönskan .  Man tror att 
de tre har ett gemensamt u rsprung i tempelgudstjänsten men sedermera 
har t i l lämpats för detta ändamål . 

Strukturen i Adertonbönen är sålunda :  
l - man nalkas Gud med at t  prisa honom för att han är barmhärtig 

och god ( 1 -3 ) ,  
2 - man ber  därefter o m  ol ika former av hjälp och s töd  ( 4- 1 6) och 
3 - man avs lutar med tacksägelse för att han är barmhärtig och god 

( 1 7 - 1 9) [Mil lgram 1 03 - 1 04] . 
Ännu en fråga: varför valde man just  talet aderton? Trol igen är det 

en ren t i l lfäll ighet, men redan i Midrash Tehil l im (till Psaltaren) har 
man motiverat det bl . a .  med att gudsnamnet JHWH förekommer 1 8  
gånger i Ps  29 .  Talet 1 8  är dock viktigt även annars i j udendomen, b l . a .  
är  det det  numeriska värdet av  ordet chaj, som betyder " levande" .  

Efter Adertonbönen l äses en  rad "elegier och botböner" [JT 84-92,  
MS 77 -80] , av vilka ende l läses enbart på de t io botdagarna, mel lan 
nyåret och Försoningsdagen.  Obligatori sk är  ' Avinu malkenu, "vår 
fader, vår konung" [JT 92-93,  MS 77 -80] där man ber om att  Gud inte 
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måtte straffa I s rae l ,  folket,  utan förlåta. På veckodagar och botdagar 
läser man här en samling botböner kallad tachanun .  Den  sista av dessa ,  
Shomer Jisra ' el, " Israe l s  väktare" ,  [ JT 92 ,  MS 90-9 1 ]  är  en bön om att 
I srael må leva och inte gå under. 

2 .6 .  O rdning för läsandet av Tora [JT 93- 1 10 ,  MS 80-99 , SS 66-69] 

Ur Tora läser man måndagar, torsdagar ,  sabbat, fastedagar, Hanukka,  
Purim,  nymånadsdag, v al lfartsdagarna,  Nyårs- och Försoningsdagen .  
Di spositionen ä r  tredelad :  före , under o c h  efter l äsningen.  
[ l ]  Först läser  man böner vid uttagandet av torarul len ur  arken [JT 93-
94,  MS 92-95 ] .  De består av skriftcitat . Ett centralt c itat som sjungs 
med eftertryck är Jes 2 : 3 b :  "Ty från S ion skal l lag utgå och Herrens ord 
från Jerusalem" . 
[2]  Härefter kommer v äl s ignelserna vid själva toral äsningen [JT 94-96 , 
M S  95 -97] . Den som kal lats upp till toran3 1  framsäger en  berakha före 
och en efter det avsnitt han e ller förebedjaren läser. Pojkar som blivit 
har mitsva (se kap l O) ropas upp ti l l  toran .  Det kallas att någon får 
' al ija , ordagrant "uppstigande" [ti l l  bima, läspulpeten] . Den som kallats 
upp berör med sin tallit det stäl le där läsningen börj ar och kysser den 
del  av tallit som berört texten . På detta sätt visar han sin kärlek för 
toran . Därefter reciterar han den berakha som föregår toraläsningen [JT 
95 ] .  Toraläsaren läser därefter stället ur  tora och den som kallats upp 
t i l l  tora reciterar den berakha som säger att toran är en  sann lära . Efter 
avs lutad toraläsning rec i terar toraläsaren också halvqaddish och tora­
rullen lyfts upp medan man läser en sammanstäl lning av  bibelord som 
börjar med orden " Detta är den tora som Mose förelade Israels barn" (5 
M os 4 :44) .  
[ 3 ]  S lutligen läses  väls ignelser medan torarullen bärs t i l lbaka t i l l  arken 
och man sjunger en processionssång , Ps 24,  varefter ännu följer en sam­
manställning av skriftcitat avslutad med Ps 1 45 [JT 96- 1 00, MS 97-99] . 

31 På sabbaten kallas sju personer upp att läsa ur Tora, på Försoningsdagen är det 
sex, på helgdagar fem, mindre helger och nyåret fem, på fastedagar och vardagar tre. 
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Gudstjänsten avrundas [JT 1 00- 1 04,  MS 99- 1 04] med böner som be­
står av Ps 20, som l ikväl ib land bortlämnas, en bön som påminner om 
förbundet, ytterligare s kr iftcitat som prisar Herren som konung, på­
minner om utkorelsen och prisar honom med nya skriftcitat .  Härefter 
följer Qaddish-titkabbel ,  förebedjarens qaddish,  som innehåller ett 
ti l lägg som börjar med ordet titkabbel, "må bl i  mottagna" ,  dvs bönerna 
[JT 1 03 - 1 04 ,  MS 1 03] . Här ber förebedjaren och församlingen turvis  
om Guds r ikes ankomst ,  därefter om att  hans namn må äras, Israels  
böner mottas ,  hans frid  komma över Israel . 

S lutbönen kallas efter s itt inledningsord 'Ale nu [ MS l 05 , SS  75 ] : 

Oss å l igger det att prisa världsalltets Herre , att förkunna hans 
storhet vi lken givit v ärlden dess  upphov , för att han icke skapat 
oss såsom länderna s  folk och icke gjort oss lika j ordens ätter, för 
att han icke til ldel at oss  samma andel som dem, ej heller samma 
lott som hela deras skara .  Därför knäböjer vi, t i l lber och tackar 
konungarnas Konung ,  den Hel ige, lovad vare h an ,  ty han välver 
himlen och lägger jordens grund och hans säte är i himlen ovan 
och hans makts boning i de högsta höjderna. Han är vår Gud och 
ingen annan, i sanning vår konung, ingen utom honom, såsom det 
är skrivet i hans Lära (5 Mos 4 :39) " Idag skall du veta och lägga 
på d itt hjärta att Herren är Gud,  uppe i himlen och nere på jorden ,  
han  och  ingen annan . "  

Därför (al-ken) hoppas vi på dig ,  Herre vår Gud ,  att vi snart må 
se din makts här l ighet ,  då det är förbi med avgudabilderna på 
jorden och avgudarna helt utrotas , då världen in rättas under den 
Allsmäktiges herravälde och allt kött åkallar d i tt namn, då al la 
jordens syndare omvända sig t i l l  d ig .  Då  skall  a l la  de som bor på 
jorden förstå och veta,  att varje knä bör böja sig i nför dig, varje 
tunga svära dig trohet .  Inför dig,  Herre vår Gud,  skall  de knäböja  
och fal la  ned och pri s a  ditt namns ära och härl ighet.  Och  de  skal l 
a l la  ta på sig ditt rikes ok, och du skall snart v ara konung över 
dem i evighet. Ty riket är ditt och i all  evighet skall  du härska i 

ära, såsom det står skrivet in din Lära : "Herren skall  vara konung 
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al l t id och evinnerligen" (" Mos 1 5 :  1 8) .  Och så som det heter: 
" Herren skall v ara konung över hela jorden; på den dagen skall 
Herren vara En och hans namn den Ende" (Sak 1 4 : 9 ) .  

B önen  uttrycker bedjarens  ödmjukhet och  beroende av Herren i al lt .  
s lutsatsen (al-ken, "därför . . .  " )  utsäger att de bedjande änn u  skall få se 
hur hans herravälde förverkligas på jorden ,  då al la skall dyrka Herren 
som den ende. Bönen utmynnar i 2 Mos 1 5 : 1 8  och S ak 1 4 : 9  som redan 
t idigare förekommit i morgonbönen ( " sångavsnittet" 2 .4 . )  

Ännu återstår "De  sörjandes qaddish ", som under e lva  månaders tid 
varje dag läses av den som mist en nära anhörig och därefter på årsda­
gen (J ahrzeit) av dödsfallet .  Det är en lovprisning av Gud som inte 
innehåller ett enda ord av  klagan eller sorg ! I respons ber församlingen 
om " frid och liv" över hela Israel [JT 1 05 ,  MS 1 06 , 1 1 5 , SS 73] och 
efteråt följer ännu en eller flera psalmer som varierar med veckoda­
garna och andra spec iel la tider [JT 1 05 - 1 1 0, MS 1 07 - 1 1 5 ,  SS 76-82] . 

Vi ser att morgonbönen är täml igen lång.  Men v i s sa  avsnitt stökas 
undan ganska snabbt , v i lket är möjl igt  där man läser tyst för sig själv . 
Mera t id  kräver däremot de avsnitt som läses högt .  I många mindre för­
samlingar har morgonbönen i synagogan helt fal l i t  bort .  För att den 
skall v ara officiel l  krävs en minjan,  dvs minst t io män över tretton år. 
I annat fal l  kan den dock hållas privat, men då utan toraläsning och 
qaddish-böner. 
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3 - S A B B A T E N  

Veckans sjunde dag, sabbaten , firas i hem och synagoga börjande vid 
solens nedgång på fredagskvällen och slutande på lördagskvällen när 
man ser tre sjärnor på himlen. B ibelns framställning av s abbatens 
uppkomst är att den förutsågs av Gud vid skapelsen ( l  Mos 2 : 2-3 )  och 
att den infördes för Israel när toran gavs på S ina  i (2  Mos 20: 8 - 1 1  ) . 

B ibelforskarna har försökt h istoriskt härleda den och dessa försök skall 
vi kort presentera , innan v i  går in  på sabbatsfirandet och på s abbatens 
innebörd. 

3 . 1 .  Sabbatens h istoriska ursprung 

Det finns många teorier om sabbatens uppkomst,  men vi  skal l gå  i n  på 
endast de v ikt igaste. I mesopotamiska texter förekommer ett ord shabat­

tu(m),  som betecknar ful lmånedagen. 32 Den var en dag "när g udarnas 
hjärtan blidkades " ,  dvs en dag då man kunde få goda omen. Också i 
U garit iakttog man ful lmånedagen, som liksom i B abylonien firades den 
1 5  i månaden med rikliga offer. Finns det ett s amband mellan den främ­
reorientali ska ful lmånedagen och B ibelns sabbat? Men låt oss  börja  med 
att se på bibe ltexterna. 

3 2  Där kände man också s.k. farliga dagar som var den 7, 1 4, 1 9, 2 1  och 28 dagen 

i månaden, men de var inte knutna til l  månfaserna och kallades inte heller shapattu. 

Det är därför svårt att tänka sig att de skulle ha något annat samband med sabbaten än 
indelningen av månaden i sjudagarsperioder. 
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Sabbatsbudet i 2 Mos 20: 8 - 1  O (dekalogen) lyder : 

Tänk på att hålla sabbatsdagen helig. Sex dagar skall du  arbeta 

och sköta alla d ina syss lor, men den sju nde dagen är en sabbat åt 

Herren ,  din Gud. Då skall du i nte utföra något arbete , v arken  du 

eller din son eller dotter, din slav e l ler din slav inna, din boskap 

eller invandraren i dina städer. 

Med detta kan man jämföra texter som 3 Mos 23 : 3  och 2 5 : 3 -4 ,  som har 

samma disposition som sabbatsbudet, och därt i l l  några andra stäl len 

[Veijola 1 1 8 ,  not 1 2- 1 3 ] .  Ett s lag s  bastext utgör 2 Mos 3 4 : 2 1 a : " sex 

dagar skall du  arbeta, men på den sjunde skall du  hålla v ilodag " .  Verbet 

shavat betyder "upphöra" ,  "s luta" [ursprungligen inte "v i la" ] .  

I några a v  de äldsta b ibeltexterna där det talas o m  sabbaten ( Hos 

2 :  1 3 ; Jes 1 :  1 3 ;  2 Kon 4 :23 ) ,  nämns den vid sidan av nymånadsdagen . 

Den tycks i de tex terna inte ha  med "sjunde dagen" att göra. Ett anta­

gande inom bibelforskningen är att denna sabbat var identisk med ful l ­

månedagen (Ordsp 7 : 20 - jfr Ps 8 1 :4) och at t  man firade den l iksom 

nymånedagen som kultisk festdag (2 Kon 4 :22-23 ; Jes l :  l Off; Hos 

2 :  I l  ff; Am 8 :4ff) . Religionshistorien omvittnar att gudarna ansågs vara 

speciel l t  nära på nymåne- och fu l lmånedagarna .  Mot den här bakgrun­

den är det möj l igt att tänka s ig den ursprungliga sabbaten som fu l l ­

månedag, firad en gång i mitten av månaden.  Ful lmånedagen var enligt 

Gnana Robinson inte en vi lodag , andra påpekar att själva firningen för­

utsatte att man inte arbetade. Den sjunde dagen som vi lodag åter är en 

in stitution som enl igt Robinson v i s serligen går t i l lbaka t i l l  förexi l sk tid 

(2 Mos 34 :2 1 ;  23: 1 2) ,  men som då ännu i nte kallades sabbat . 33 

Senare , efterex i l ska, texter i GT ger den bilden av sabbaten att den 

fi rades var sjunde dag. Då hade, enl igt denna teori , sabbaten och sju nde 

dagen förenats , med det resu ltatet att sabbaten ändrade karaktär och 

blev vad den numera är enligt sabbats budet . I stället för budet att arbeta 

3 3  Hon härleder den från de sjudagarsperioder som inträffar under våren ( 1 5-2 1 

N isan) och hösten ( 1 5-2 1 Tishri) då man avbröt arbetet med skörd resp. plöjning. Man 

började därefter indela året i sjudagarsperioder och lät den sjunde bli vilodag. Detta 

åter skulle bero på inflytelser från sabbatsåret, dvs det sjunde året då marken skulle 

l ämnas i träda som uttryck för JHWH:s herravälde över landet [Robinson 1 56- 175 ] .  
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sex dagar och vi la  på  den sjunde som det heter i två  andra texter ( 2  

Mos 23 : 1 2  och 34 : 2 1 a) ,  står de t  i dekalogen: "Den sjunde dagen ä r  sab­

bat för JHWH" .  Ordet sheeva ' , " sju" , u nderlättade genom ljudlikheten 

troligen att namnet shabbat kunde föras över från ful lmånedagen t i l l  

vi lodagen var sjunde dag, oberoende av månfaserna. Sabbat i denna me­

ning förekommer endast i sena, efterexi lska, texter som har sitt upphov 

hos de prästerliga kretsar som återvände från exilen. 34 

Av det föregående ser vi ,  att  man avstått från försöket att härleda 

sabbaten utifrån och att man räknar att den uppkommit som resu ltat av 

utveckling inom I srae l .  Det sku l le ha skett genom sammanslagning av 

två ursprungligen sjä lvs tänd iga dagar: sabbaten (urspr.  fu l lmånedag) 

och den var sjunde dag återkommande v i lodagen . Detta är dock fortfa­

rande en hypotes .  

Ti l l  sabbatsbudet fogades en motivering som lyder o l ika  på  de  två  

textstäl len där  dekalogen förekommer. I 2 Mos 20 : 1 1  lyder  den : 

Ty på sex dagar gjorde Herren himlen och jorden och havet oc h 

allt  vad de rymmer, men på den sjunde dagen vi lade han. Därför 

har Herren väls ignat sabbatsdagen och gjort den hel ig .  

Här är det  frågan om en religiös motivering,  ett efterl iknande av vad 

Herren gjorde i skapel sen ( imitatio dei) - jfr l Mos 2 : 2-3  som också  

har motivet att Herren helgade den  dagen . 35 I 5 Mos 5 :  1 5  lyder mot  i ­

veringen :  

Du skall komma i håg a t t  du själv h ar varit en träl i Egyptens land 

och att Herren din Gud, har fört d ig  ut därifrån med stark hand 

och uträckt arm. Därför har Herren ,  din Gud, befallt dig att hålla 

sabbatsdagen . 

34 Så Robinson 376-377 och Veijola 1 36- 1 39. Av annan åsikt är t .ex .  de Vaux, 

477-480, som i likhet med många andra forskare anser att denna sabbat var en gammal 
institution och existerade långt innan den babylonska kalendern infördes. 

35 Jfr Veijola 140, som hänvisar till Ex 3 1 : 1 6- 1 7;  Lev 1 1 :44; 1 9:2; 20:7 .26, al la 

texter ur P som uttrycker imitatio dei-motivet. 
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Detta är vad man har kallat en social motivering : i sraeliterna vet av 

egen erfarenhet från s laveriet i Egypten hur  det är att vara s lav . Sabba­

tens vila måste utsträckas också ti l l  dessa. S ådana humanitära synpunk­

ter framkommer ofta i den deuteronomist iska teologin (5  Mos 1 5 : 1 2- 1 5 ;
. 

1 6 : 1 1 - 1 2; 24 :  1 7 - 1 8 . 2 1 -22) . Därtill kommer motivet om tacksamhet mot 

JHWH för att han befriade I srael ur Egypten [Veijola 1 40- 1 4 1 ] .  

3.2.  Sabbatens förbj u d n a  arbete(n) 

Frågan om vad som är förbjudet under sabbaten har dominerat ickeju­

dars förestäl ln ingar om sabbaten . Då dessutom de flesta  j udar idag inte 

tar strängt på dessa förbud ,  kunde det vara motiverat att tona ned hela 

frågan . Å andra sidan är det av intresse att se vad de klass i ska judiska 

källorna säger om saken ,  därför att de avslöjar vad som är meningen 

med sabbaten .  

Toran förbjuder arbete på  sabbaten helt  al lmänt (2  M o s  20 : 1 0  och 5 

Mos 5 : 1 4) och därtill speciel l t  att man lämnar s in  ort (2 Mos  1 6 : 29) och 

att man tänder eld (2  Mos  3 5 :2-3) .  De bibl iska förbuden var inte t i l l ­

räckligt specificerade för de lärda - inte för at t  de vi l le  öka förbuden 

utan för att de vi lle klargöra precis  vad som är förbjudet och vad som 

är till åtet för att man lättare skulle kunna följa toran.  

För att  förstå arbetsförbudet måste man beakta de j ud iska uppfatt­

ningarna om Gud, männ i skan och arbetets rol l .  För att efterlikna Gud 

skall människan näml igen också arbeta: " sex dagar i veckan skall du 

arbeta och utföra al la dina sysslor" . Arbete innefattar ett skapande, ett 

konstruerande av något nytt e l ler ett förstörande av gammalt för att ge 

plats åt det nya. Mishna ( Shabbat 7 :2) räknar med 39 olika kategorier 

av arbete som är sammanställda efter det arbete som utfördes av präs­

terna i templet [ I . Greenberg 1 34- 1 3 6, Sp ier 3 1 -34] .36 De  kan indelas 

3 6  Dessa arbeten har ansetts motsvara vad man måste göra för att  framställa 

tabernaklet i öknen efter uttåget ur Egypten [Greenberg 1 58 ,  Schwartz, Skurnik, 
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i några övergripande grupper: anskaffa mat ,  kläder, bygga skydd eller 

boning, åstadkomma ljus och värme, skriv a  och transportera [ ! .Green­

berg 1 5 8- 1 60] . För alla dessa kategorier bemödade sig de l ärde att defi­

niera det minimum av arbete som innebar et t  brott mot sabbatsbudet, 

något som av kristna kritiker har betraktats som själ lös legalism. Det 

är något som kan uppskattas bara av den som förstår i ntentionen. 

Att säga vad som innebär ett brott mot sabbatsbudet är ett annat sätt 

att säga vad som är en prestation, dvs att den prestation som utfördes 

inte var förgäves .  Exempel : när det gällde sådd,  räckte det enl igt som­

liga att man kunde åstadkomma en planta, en l igt andra behövdes en hel 

rad plantor. När det gällde skörd,  räckte det till att man genom den 

kunde s t i l la  hungern , alltså en munful l  e l ler  ett ägg . När det gällde att 

skriva, räckte det med två bokstäver för att bi lda ett ord .  Den  moderna 

tidens tekniska framsteg (t . ex . elektriciteten)  har gjort ansträngningen 

mycket mindre än vad som behövdes när reglerna formulerades, men 

poängen l igger i kriteriet för arbete - ansträngning för att uppnå vad? 

På sabbaten skall man inte uppnå något överhuvud, därför att sabbaten 

är en antec ipat ion av fu l lkomningen, den mess ianska tide n ,  evigheten 

el ler hur man v i l l  uttrycka saken [Heschel 4 1  ] .  

Det är klart att själva regleringen a v  sabbatsvilan kunde upplevas 

som ett ok, men avsikten var säkert att genom den göra sabbatsvilan 

möj l ig .  Också de judiska käl lorna har en motsvarighet till Jesu uttalan­

de (Mark 2 : 27) , att "sabbaten är ti l l  för männi skans skul l  och i nte män­

ni skan för sabbatens sku l l " .  I Talmud (bJoma 85b) heter det "Sabbaten 

är överlämnad åt er, inte ni åt sabbaten" .  För att kunna fira sabbaten 

måste juden för en dag st iga ut ur sin vardagsverkl ighet ,  ut ur tiden 

[Soetendorp 1 3 8 ] .  

E n  modern tolkning av nödvändigheten att hålla vilodagen vore att 

människan - l iksom Gud - inte "behöver" konstruera något nytt efter 

Weintraub 15 ,  Trepp 70] . 
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en sexdagars vecka. Men det svaret räcker inte , eftersom man börj ar 

arbetet  på nytt efter sabbaten. Irv ing  Greenberg har en annan u t lägg­

n ing :  i arbetet finns fröet t i l l  något ont .  Arbete producerar makt  som 

kan  leda  t i l l  missbruk av  naturen .  Den blir e t t  obj ekt som bearb etas . 

Produktion kan leda t i l l  alienation frå n  naturen och vardera kan leda t i l l  

s laveri  och  avgudadyrkan. Därför skal l  människan u n der en dag i veck­

an  v i la .  Den berömde psykologen Er ich  Fromm [ 1 95 1 ,  244 och 1 967 , 

1 96 ]  har formulerat saken så här: 

' Work ' is any i nterference by man, be it constructive or des­

tructive, wi th  t he physical world .  'Rest ' i s  a s tate of peace 

between man and nature .  Man must leave n ature untouched ,  not 

change it in any way, e ither b y  bu i lding or by destroying anything 

. . .  The Sabbath i s  the day of c omplete harmony between man and 

nature . 

Det betyder att "v i l a "  är något annat än bara att låta b l i  att arbeta - på 

samma sätt som "fred "  är  något annat än  blotta frånvaron av  krig .  På  

sabbaten upphör männ i skan att kämpa för sitt uppehäl le ,  arbeta för s in  

biologi ska överlevnad . På sabbaten föregriper hon den messianska t iden 

och får vara enbart männi ska. Då skal l  hon vara fri från produktion  och 

utökande av  s in egendom och sitt kapital som annars lätt får en  absolut 

makt över henne. I s täl let  skal l hon l åta rel igiösa och moral iska v ärden 

sitta i högsätet .  På detta sätt bryter h on den absolu ta  makt som arbetet 

och a l l t  som följer därav hotar att få ö ver henne [ I . Greenberg 1 37 - 1 44] . 

För att nå fram t i l l  detta måste hon hel t  enkelt upphöra att arbeta. 

3.3. Sabbatskväl l  i hem och syn agoga 

Förberedelsen för sabbaten börjar redan i vardagarnas morgonguds tj änst  

(se k ap 2) , t .ex .  när man under måndagar och torsdagar läser en portion 

ur torans  veckoavsni t t .  Också i hemmet kan man p å  o l ika sätt förbereda 

den kommande sabbatsfirningen [ B . G reenberg 42-57 ] . På fredagen ,  som 

kal las  '/Eertev shabbat, "sabbatsafton" ,  kulminerar förberedelserna i 

t i l lredningen av målt iderna. I tradit ionella hem t i l l reder man ingen mat 

under sabbaten.  Den t i l l reds alltså före och håll s  varm i en ugn eller på 
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en värmeplatta .  Tidvis har man an litat en s .k .  shabbes goj, en  icke-jude 

som tände elden ,  värmde spi sen ,  mjölkade korna etc [Trepp 7 1 ] . 

Ti l l  sabbatsmålt iden brukade även fattiga j ud ar i regel ha  fi sk el ler 

kött .  Man har bakat eller köpt t vå  sabbatsbröd ,  challa, j iddish : challes . 

Egentligen avser ordet den l i l la  portion som m a n  tar av degen och kas ­

tar i elden som en  offergåva av  det bröd i srae li ten åt i landet enligt  4 
M os 1 5 : 1 8-2 1 [Trepp 73] . M a n  har städat och dukar bordet med bästa 

bestick och sätter på sig finkläder. Aderton m i nu ter före solnedgången 

- viktigt att man in te fördröjer  det så att sabbaten hinner börj a - tänder 

kvinnorna hemma två (på v i ssa  håll  ett för v arje fami ljemedlem) sab­

batsljus  som symboliserar lju set  och friden i hemmet på sabbatskväl ­

len . 37 Husmor läser en berakh a  som är en väls ignelse inte av ljusen 

utan av Gud för budet om att tända sabbat s lj u sen [Trepp 7 3-74,  MS 

1 65 ] :  

Lovad vare d u ,  Herre, v år G ud,  världens konung, som har helgat 

oss med s ina bud, och befal lt oss att tända  sabbatsljusen .  

I samband med tändandet av lj usen välsignar s oml iga mödrar vart och 

ett av barnen . Tradi tionellt hör denna välsignelse samman med återvän­

dandet från synagogan. I de flesta ortodoxa hem går de manliga med­

lemmarna til l  synagogan, numera i allt större uts träckning också kvin­

norna [Soetendorp 1 3 1 - 1 3 2, I . Greenberg 1 63 - 1 64] . 

S abbatskväl lens  aftonbön började av mystikerna i Safed ( 1 500-talet) 

kallas Qabba/at ha-shabbat, "mottagandet av sabbaten" och utgestaltas 

på ett speciell t  sätt [Spier 48-50] . Man inleder med Ps 95 -99 och 29 , 

dvs .  sex psalmer - en för varj e  veckodag - v ilka proklamerar Guds 

kungadöme. Denna sed infördes  ju st i Safed år 1 599  [Hertz 345 ] . Där­

efter sjungs den av rabbi Salomo Halevi Alkabetz år 1 57 1  komponera­

de ,  mycket populära sabbats sången Lekha dodi,  "kom min vän " ,  där 

37 Det finns också en tolkning som säger att det ena ljuset symboliserar formule­

ringen "tänk på" och det andra formuleringen "håll" i sabbatsbudet [Kronholm 1 992. 
1 37 ] .  
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sabbaten hyllas som en  brud. 38 Under den sista s t rofen av sången står 

man i ashkenasiska församlingar vänd mot ingången .  Första strofe n  ut­

gör refräng till de följande. De tre första lyder [ S S  94] : 

Kom min vän,  bruden t i l l  m ötes ,  låt oss h äl s a  sabbaten vä lkom­

men ! 

" Håll " och "tänk på" är ett enda  ord : det l ät den  ende Guden  oss 

förnimma. Herren är En och hans namn är  den Ende , h an skall 

äras , förhärl igas och pri sas .  

Refräng :  Kom min vän . . .  

Kom, låt oss  gå  sabbaten t i l l  mötes, den är  v äls ignelsens  källa .  

Från första början har den bes lutats :  skapelsens avslutni n g ,  det 

första i planen .  

Refräng :  K o m  min vän . . .  

När någon har förlorat e n  nära anhörig ,  håller h a n  e l ler hon e n  veckas 

sorget id  (shiva),  och mottar då besök av tröstande församlingsm e dlem­

mar, men deltar inte i gudstjänsterna (se kap 1 0) .  Sådana sörjande häl­

sas den första sabbaten efter begravn ingen med orden: "Må den  Alls­

mäktige trösta er b land al la dem som sörjer över S ion och Jeru s alem ! "  

[MS 1 72] . 

Härefter sjungs Ps  92 som är e n  sabbatspsa lm åtföljd av Ps  9 3 .  Nu 

följe r  de sörjandes qaddish och sherna ' omgiven av s ina bened i kt ioner 

[MS 1 74- 1 80] . Därefter följer en speciell sabbatsbön bestående  av 2 

Mos 3 1 : 1 6- 1 7 :  

I srael iterna skal l  hålla sabbaten; de skall i aktta den geno m  alla 

s läktled som en förbundspl ikt för alla t ider .  Den är ett evigt 

tecken som förenar mig och i s rael i terna, ty på sex dagar gjorde 

Herren himmel och jord, men på den sjunde dagen vilade han  och 

hämtade andan . 

Kväl lsgudstjänsten på sabbate n  är i övrigt en vari ant av den v an liga 

kväl l sgudstjänsten [ MS 1 65 - 1 94 ,  SS 96- 1 07] .  Den är uppbyggd kring 

38 Om sabbaten som brud och drottning, jfr Kronholm 1 992, 1 36- 1 38 .  Denna del 

av l iturgin brukar i Safed alltjämt utföras under bar himmel [Schwartz et al . 1 6] .  
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Shema' , föregången och efterföljd av två  v äls ignelser. De  förstnämnda 

är kortare v arianter av dem som finns i morgongudstj än sten [kap 2] . 

Den andra v äls ignelsen e fter Shema ' är utformad som en  specie l l  afton­

bön (Hashkivenu) : 

Giv ,  Herre vår Gud ,  att vi må lägga oss  ned i frid ,  och låt oss åter 

st iga u pp till liv. B red  över oss d i n  frids  hydda, upprätthåll oss  

med d it t  goda råd och hjälp oss  för d itt namns skul l .  Beskydda 

oss och avvänd från oss fiende och farsot , svärd , hunger och 

bekymmer. Låt frestaren vika undan framför oss och bakom oss 

och l åt oss finna skydd i dina vingars skugga.  Ty du,  Gud,  är vår 

väktare och vår rädd are , ty du Gud, är en nådig och barmhärtig 

konung ;  bevara oss d å  v i  går och d å  v i  kommer, t i l l  l iv  och fri d  

från n u  och t i l l  ev ighet .  Bred över o s s  d i n  frids  hydda.  Lovad 

vare du ,  Herre , som utbreder fridens hydda över oss ,  över hela s i t t  

folk  I srael och över Jerusalem [SS 99- 1 00] . 

Nu följer 'Amida (Adertonbönen) omgiven av s ina benedikt ioner [MS 

1 8  I - I 87 ] . ' Amid a hörde i nte t i l l  kväl l s l i tu rgin före Maimonides ' t id , 

men togs därefter med i den form den hade på sabbaten ,  dvs med sju 

böner varav den mellersta underströk sabbatens helighet. Som orsak t i l l  

at t  man lämnade bort de tretton mellan l iggande bönerna har ansetts att  

man med dessa  ber om t ing som juden behöver under arbetsveckan , 

men inte u nder sabbaten [Hertz 302, Mi l lgram 1 62- 1 63 ] .  Den mellersta 

bönen,  i s i n  speciell utformn ing för sabbaten lyder : 

D u  har helgat den sju nde dagen åt d it t  namn såsom- s lu tet på him­

melens och jordens  skapelse. Du  har välsignat den framför alla 

dagar ,  du har helgat den framför alla t ider, och s å  s tår det skrivet 

i din Tora . . .  ( l  Mos 2 : 1 -3 ) . . .  V år Gud och våra förfäders Gud .  

M å  du  finna behag i v år vi la, helga oss  genom d ina bud och g iv  

vår andel  i din Tora. Mätta oss  av d itt goda, gläd oss med d in  

hjälp och rena vårt hjärta, så a t t  v i  må tjäna dig i sanning. Gör 

oss Herre, vår Gud , i kärlek och vä lv i lja  delaktiga av din heliga 

sabbat och må Israel ,  som helgar ditt  namn, finna v ila  i den.  Lov-
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prisad vare du , Herre , vår Gud ,  som helgar sabbaten [MS 1 83 -

1 84] . 

I trad itionella församlingar är det brukligt att rec i tera en mishna s om 

börjar med orden ba-mc:e madlikin, " Varmed skall v i  tända [ sabbats lj u ­

sen ] "  och ger stadgar o m  d e n  rätta o ljan.  E n  biavsikt m e d  den v ar att 

de som kommit sent och inte blivi t  färdiga med aftonbönen under t iden 

skul le h inna upp de andra och kunna gå hem ti l lsammans ,  eftersom det 

var farligt at t  ensam röra sig ute på kväl len,  i synnerhet som synago­

gorna ofta fanns utanför staden. Man har idag fortfarande användning 

för denna sed ,  p .g .a .  a t t  synagogorna ofta är  belägna inne i stadskärnan , 

in te i förstäderna där de flesta numera bor. Trol igen avsåg man också 

att  gentemot karaiterna ,  som satt i mörker hela sabbaten ,  garantera att  

det fanns ljus och värme i huset .  Man v ille dessutom ha  en möj l ighet  

a t t  s tudera den muntl iga toran under sabbaten och detta var en form av 

st u d i  u m redan på  sabbatskvällen [ l .  Greenberg 1 66- 1 67] . 

Efter kväl lsgudstjänstens s lut önskar man varandra Gut Schabbes! 

( j i dd i sch :  "God sabbat ! " ) e l ler Shabbat shalom! (hebreiska: "Fridfu l l  

sabbat ! " ) .  Denna önskan upprepas v id  hemkomsten [ I .Greenberg 1 68 ,  

Trepp 7 5 ,  Wilhe lm 1 9] . 39 

När synagagbesökarna återvänt hem sjunger man Shalom 'A lekhem 

som riktar sig t i l l  sabbatens änglar, som enligt traditionen följer 

synagagbesökarna hem [SS 1 08 ] :  

Frid vare med e r ,  n i  tjänande änglar, n i  d e n  Högstes änglar,  

sändebud från konungarnas Konung,  den Helige,  lovad vare han . 

Må er ingång båda frid . .  . 

Välsigna mig med frid . .  . 

Må er utgång båda frid . .  . 

39 Många familjer föredrar numera att s tanna hemma på sabbatskvällen, eftersom 

den är ett välkommet ti llfälle att vara til lsammans .  Om somrarna firar dessutom många 
sabbaten på annan ort där det inte finns en synagoga. Här blir det lätt konflikter mellan 

de privata behoven och församlingssolidariteten [I.Greenberg 167 ] .  
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Han s kal l  ge sina änglar befal lning om dig ,  att de skall bevara d ig 

på all a  dina vägar (Ps 9 1 : 1 1  ) .  Herren be vare dig då du går och då 

du  kommer från nu  och ti l l  evig t id  (Ps 1 2 1  : 8 ) .  

I Talmud (bShabbat 1 1 9b) heter det om hemkomsten från synagogan : 

Rabbi  Jose, son t i l l  rabbi Jehudah , sade : Två änglar följer män­

niskan hem från bönehuset på sabbatskvällen, en god och en ond. 

Om efter hemkomsten ljuset bl ir tänt ,  bordet dukat och hennes 

läger iordningställ t ,  då  säger den goda änge ln :  Må det vara Guds 

v i lja,  att det är på samma sätt den kommande sabbaten ,  och mot 

s in v i lj a  säger den onda ängeln:  Amen.  Men om det inte är så,  då 

säger den onda ängeln:  Må det vara G uds  vi lja att det är på sam­

ma sätt den kommande sabbaten , och mot sin v ilja säger den goda 

ängeln :  Amen.  [Wilhelm 22, I. Greenberg 1 68 ]  

Nu följe r  lovprisningen av  husmodern , ' Eshtet chajil , hämtad ur  

Ordsp 3 1 :  1 0ff och  sjungen av  husfadern och  ofta även  barnen :  

Att finna e n  drift ig hustru , vem förunnas det - långt mer ä n  pärlor 

är hon värd .  B l int  l itar hennes man på henne, och v i nsten uteblir 

inte . . .  

För vår t ids  jämställdhetstänkande har den här lovprisningen upplevts 

som besvärande :  den nämner ju husliga syss lor som kvinnans område . 

Men i texten heter det också t .ex . :  "Hon har planer på en åker, och 

skaffar s ig den" (v 1 6) ,  vidare ti l lverkar hon "fina l i nneskjortor och 

säljer  dem" (v  24) vilket tyder på en viss sjä lvständighet. I liberala hem 

har jämstäl ldheten åstadkommits genom att hustrun sjunger några verser 

för mannen [I .  Greenberg 1 68- 1 69] . 

Detta är t i l l fället för fadern och/el ler modern att väls igna barnen . Den 

kan inledas med den aronitiska välsignelsen ( 4 Mos 6) ,  varefter följer 

en skild vä ls ignelse för pojkar ( "Må Gud låta dig bl i  som Efraim och 

Manasse" )  och för fl ickor ( "Må Gud låta dig bli som Sara, Rebecka, 

Rakel och Lea") [MS 1 95 ,  jfr Trepp 7 5 ] .  

Qiddush kallas den ceremoni med vinbägaren som nu följer. D e n  utförs 

ofta stående och har urspungl igen sin plats i hemmet.  Men eftersom det 
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i nte  a l l t id var lätt att skaffa vin för privata hem och då dessutom främ­

l i ngar  ofta dök upp t i l l  sabbatsgudstj änsten, flyttade man ceremoni n  t i l l  

synagogan - dock ej  i Israe l .  Vinet skall  vara " riktig t " ,  dvs av  v indru ­

vor ,  e ftersom benediktionen nedan gäl ler  "vinrankans frukt " och i nget 

annat .  Det är vanligtvis rödvin ,  oftast numera i Israel producerat 

kosher-vin. Celebranten , husfadern , som har den s tora bägaren s l år i 

l i te t  åt var och en och läser [SS l 09] : 

S e  jag står nu  beredd att uppfy l la budet att läsa qiddush över v in , 

såsom det är skrivet : Ihågkom och bevara dess minne över v in .  

D ärefter läser han  l Mos  l : 3 1 -2 : 3  som talar om Guds  fu l lbordande av  

skape l sen och hans v i la  på  sj unde dagen . De  närvarande uppmanas 

ly s sna  och nu följer två benedikt ioner [MS 1 92] : 

Lovad vare du ,  Herre , vår Gud ,  världens konung som har skapat 

v inrankans frukt .  

Lovad vare du,  Herre , vår Gud, världens konung, som helgat oss  

genom sina bud och utvalt oss  i kärlek och vä lbehag och givi t  oss 

s in  hel iga sabbat t i l l  de l ,  t i l l  skapel severkets åminnelse .  Den 

dagen är  den första b land de hel iga högtiderna,  en åminnelse av 

uttåget ur  Egypten . Ty du har utvalt oss, och du har helgat oss 

framför alla folk och i kärlek och välbehag givit oss din hel iga 

sabbat ti l l  del .  Lovad vare du, Herre, som helgar sabbaten .  

Detta sker " t i l l  skapel severkets åminne l se " ,  som ä r  det motiv s o m  anges 

för s abbaten i 2 Mos 20. Men strax efteråt anknyter den ti l l  uttåget ur 

Egypten och anger därmed det andra motivet, som vi  kal l ade det soc ia­

la ,  t i l l  sabbatsfirningen från 5 Mos 5 : 1 5 .  Man kan också säga att  vi  här 

får d e  båda grundläggande gudsgärningarna (skapel se och frä lsn ing)  

som motivering [Donin 65 -70] . Därför kan man väl  förstå uppfattningen 

att s abbaten är den främsta av al la högtiderna.  

I hemmet åtfölj s qiddush av ritue l l  handtvagning.  Man tvår s ina egna 

händer,  ibland varandras som tecken på vänskap. På  bordet finns  två 

challot, hela bröd , som symbol i serar den dubbla portion manna i öknen 

som i srael iterna fick  på sabbatsaftonen för att man inte skul le behöva 

samla manna följande dag .  B röden är  v idare övertäckta med en vi t  d uk 

eftersom mannat täcktes av dagg (2  Mos 1 6 : 1 3 -30) .  Var och en  får en  
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dubbel portion av brödet [ I .Greenberg 1 70 ,  Trepp 76] . När celebranten 

bryter brödet läser h an berakhan 

Lovad vare du ,  Herre , vår Gud ,  världens konung,  som frambringar 

bröd ur jorden [MS 1 97] . 

Ofta s trör man salt på brödet vi lket också har b ibliskt stöd (3  M os 

2 :  1 3 ) .  Saltet bevarade inte bara offerköttet i templet utan också för­

bundet . Alla gester har symbolisk betydelse [l. Greenberg 1 70- 1 7 1 ] .  

N u  serveras sabbatsmåltiden. Valet av maträtter har påverkats av den 

omgivning i v i lken judarna levt .  Den förkärlek för fisk som ändå finns  

återförs på vistelsen i Egypten . En tradition säger a t t  vid den mess ian ­

ska måltiden skall själve Lev iatan ,  s om antas vara en  jättefisk, serveras . 

Sabbaten är ett föregripande av den messianska måltiden.  För att und ­

v ika  arbetet med  att bena fi sk brukade husmor ta u t  fi skens kött ur  

sk innet ,  avlägsna benen och  sätta in de t  pånytt - därav gefilte fish ,  den  

judiska fi skrätten framom andra .  Men också hönssoppan har sin trad i ­

t ionsbakgrund.  Också de fattiga skul le  äta kött på sabbaten och höna är  

bi l l igare än biff och soppa är  bil l igare än höna. Därav hönssoppa. And­

ra  del ikatesser är  hackad s i l l ,  hackat ägg och lök,  hackad lever etc . 

Dock är vad som går in  i munnen inte l ika vikt igt som vad som kommer 

ut ur den ,  nämligen zemiro t, sånger, och niggunim ,  nynnade melod ier 

som finns i tusental . B ibli ska berättel ser (devar tara) hör också t i l l  

samvaron .  

Efter måltiden sjunger man Ps 1 26 (om Sions återupprättelse) och  

läser Birkat ha-mazon ,  "Tack för maten"  - detta i en l ighet med 5 Mos  

8 : 1 0 : "Du skall  äta, b l i  mätt, och tacka Herren,  d in Gud"  [ 1 .  Greenberg 

1 72 ] .  B örjan av birkat ha-mazon , lyder: 40 

40 Den är ganska omfattande och har en komplicerad historia. De sex huvudbe­
ståndsdelarna är [Martola l 02- 1 23] : l .  inledning eller inbjudan; 2. välsignelse över G ud 
som ger näring; 3. tacksägelse över landet; 4. bön om förbarmande över Israel; 5 .  

välsignelse över Gud  som är  god och gör väl ; 6 .  bön till den B armhärtige över en  rad 

specifika ämnen . 
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Lovad vare du ,  Herre , vår Gud, världens konung, som l ivnär hela 

jorden med sin godhet .  Han ger mat åt al l t  levande , för din nåd 

varar ev innerligen . Genom hans stora g odhet har vi a ldrig saknat 

mat. Låt det inte någonsin fattas oss för hans stora namns sku l l ,  

ty du  när  och styrker a l l a  varelser och gör  gott mot alla, och 

skänker föda åt alla dina skapade vare lser. Lovad vare du som ger 

föda  åt alla . . .  [MS 473 -74, Millgram 293 ] .  

Bönerna före och efter måltiden har ingen speciell  anknytning t i l l  

sabbaten ,  u tan är vanl iga måltidsböner. Ski l lnaden är att man på sab­

baten bör läsa dem utan brådska [Donin 90] . Till  målt idsbönen har fo­

gats böner o m  landet , om räddning av judar i exi l  m.m.  

En trad it ionell "programpunkt" har var i t  att äkta makar skul le ha 

samlag på sabbatskväl len . Kabbalisterna l ärde nämligen ,  att på  sabbats­

kvällen äger en helig förening rum mel lan Shekhina, Guds närvaro, en 

kvinnl ig aspekt av gudomen ,  och den manl iga aspekten .  Guds mänskl i ­

ga avbi lder på jorden skul le  därför utföra motsvarande handling under 

sabbatsaftonen.  Härtil l  kan man lägga andra omständigheter ,  som den 

stämning av avs lappning och närhet som annars uppstår under sabbaten 

[ 1 .  Greenberg 1 73 ] .  

3.4. Sabbatsmorgon i hem o c h  synagoga 

Sabbaten s  morgongudstjänst  ( l iksom äve n  morgongudstj änsten under 

festdagar) följer i stora drag vardagens - jfr ovan kap 2. Den börjar 

med Jigda l  och förlöper såsom vardagsmo rgonbönen ända ti l l  psalmav ­

delningen [MS 1 98-223 , S S  l 0-4 1 ] .  Men här utelämnas Ps l 00, efter­

som det u nder sabbats- och helgdagar i nte förekom ett tackoffer i 

templet. I s tä l let för den sj unger man nio andra psalmer: 1 9 , 34 ,  90, 9 1 ,  

1 35 ,  1 3 6 ,  3 3 ,  92 och 9 3 ,  a v  vi lka de två s i sta även sjungs på sabbats­

kvällen - jfr ovan [MS 224-235 ] .  Av de  t i llagda psalmerna prisar 

särskilt Ps 1 9  och 90 Gud som skapare, medan Ps 1 36 handlar om Guds 

mäktiga gärning, när han befriade Israel från Egypten . D et betyder att 

sabbatens båda huvudmotiv kommer till uttryck i psalmurvalet .  Härefter 

följer den sammanstäl lning av psalmcitat som är gemensam för alla 
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morgongudstjänster [MS 235-23 7 ]  och detsamma gäller den följande 

psalmsv iten :  1 45 - 1 50 ,  l iksom den  följande sammanstäl lningen av 1 

Krön 29 : 1 0- 1 3  och 2 Mos 1 4 :30- 1 5 : 1 8 , sången vid övergången av Säv­

havet [MS 237-246] . Strax före den benediktion som avslutar psalmsvi ­

ten har man skjutit i n  en högtid l ig  och viktig d oxologi ,  kal lad  efter 

inledningsorden Nishmat kol-chaj. Talmud (Berachot 59b) citerar början 

och s lutet av den , v ilket v isar att den  redan då var välkänd [Hertz  4 1 6 , 

Mi ll gram 1 66- 1 68 ] .  Den består av tre distinkta delar som här markeras 

genom blankrad [MS 246-249, SS 1 1 1 - 1 1 3 ] :  

M å  varje levande själ lova d itt namn , Herre , vår Gud, m å  varje 

varelses ande alltid förhärl iga och upphöja ditt namn, vår konung .  

Från evighet t i l l  evighet är  du ,  Gud,  och förutom dig har v i  ingen 

konung, som befriar och hjälper, som förlossar och räddar, som 

försörjer och förbarmar sig i al l  nöds och trångmåls t id ,  ja v i  har 

ingen konung förutom dig.  Du är de tidiga och sena s läktenas 

Gud ,  alla skapelsers Gud, Herre över allt som är fött , prisad i 

otaliga lovsånger, som leder s in  värld med nåd och sina skape lser 

med barmhärtighet. Herren s lumrar inte och sover inte ;  han 

väcker sovande och låter s lumrande vakna, l åter stumma tala och 

befriar fängslade, s töder fal lande och upprättar böjda. Dig al lena 

tackar vi. 

Om vår mun v ore fu ll av sång såsom havet ,  vår tunga fu l l  av ju ­

be l  som des s  v ågors dån, v åra läppar ful la  av pris  såsom firma­

mentets vidder, våra ögon lysande som sol och måne , våra händer 

u tbredda som v ingarna på h imlens örnar och våra fötter lätta som 

h indens,  hade v i  ändå inte t i l l räckl igt kunnat tacka dig,  Herre , vår 

Gud och våra förfäders Gud ,  och lova dit t  namn för en enda av de 

tusen och åter tusen , tiotusen  och myriader välgärningar, som du 

har v isat våra förfäder och oss .  

U r  Egypten har du befriat oss ,  Herre , vår G u d ,  u r  träldomshuset 

har du förlossat oss, i hungersnöd gav du oss föda, och i över-
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flödet gav du oss uppehäl le .  Från svärdet har du räddat oss ,  från 

pesten h ar du låtit oss undkomma, från svåra och varaktiga sjuk­

domar har du befriat oss. Hitintills har d i n  barmhärtighet hjälpt 

oss och d in  nåd inte övergiv i t  oss; må du aldrig någonsi n  förskju­

ta oss ,  Herre, vår Gud.  Därför skall de lemmar, som du  har avde­

lat i oss ,  den ande och den själ , som du har blåst in i vår näsa, 

den tunga som du  har lagt i vår mun, tacka och prisa,  förhärliga 

och upphöja ,  vörda, helga och hyl la d it t  namn, vår konung.  Ty 

varje mun skall tacka dig, varje tunga svära dig trohet ,  v arje knä 

böj a  sig inför dig och varje högrest gestalt  böja sig i nför dig. Alla 

hjärtan skall  frukta dig, varje kropps i nre och alla njurar skall 

lovsjunga d itt namn , enl igt det ord som är skrivet : Al la  m ina ben 

skall s äga ,  Herre , vem är lik dig, som räd dar den fattige från hans 

överman , den arme och eländige från hans u tplundrare . Vem är lik 

d ig ,  vem kan l ikstäl las med dig, vem kan mäta sig med dig ,  store 

mäktige , fruktansvärde Gud,  den högste som äger h immel och 

jord. Vi v i l l  hyl la och prisa dig och förhärliga dig , v i  v i l l lova ditt 

heliga namn,  såsom det är sagt av Dav id :  Min själ må lova Herren 

och al l t  mitt inre hans heliga namn. G ud ,  i din väldiga makt , du 

som är stor i ditt namns härlighet , mäktig i evighet, fruktansvärd 

i d ina kraftgärningar, konung som sitter på en hög och upphöjd 

tron . Han tronar i evighet ,  den Höge och den Hel ige är hans 

namn. Och det står skrivet : J u b len n i  rättfärd iga i Herren ,  lovsång 

höves de rättfärdiga. Av de rättrådigas mun  skall du hyl las ,  av de 

rättfärd igas mun skall du lovas, av de frommas tunga skall du 

upphöjas ,  och i de heligas mitt skall du he lgas . 

Efter Nishmat följer Jish tabbach och " ha lvqaddish" som avslutar 

psalmdelen i morgongudstjänsten också på v ardagar [JT 70-7 1 ,  MS 49-

50,  SS 1 1 3 - 1 1 4] .  Den senare innehåller ett responsorium utfört av kan­

torn och församl i ngen. 

SHEMA ' föregås l iksom på v ardagarna av två benediktioner. Den första 

av dessa, Jotser, har utökats med tre poet iska stycken.  De kal lades 
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J otserot, och accepterades inte genast , eftersom de förlängde gudstjäns ­

ten . Troligen hade man i B abylonien också betänkl igheter mot att över­

huvud i synagag liturgin införa nya dikter (pijjutim) ,  [M il lgram 1 75 -

1 76] . Den första dikten pri sar G u d  som världens skapare , dess  härskare 

i nuet och fräl sare i den y ttersta tiden [MS 252-25 3 ] :  

O,  konung som ensam ä r  upphöjd al l tsedan urtidens d agar, prisad 

förhärligad och uppburen från evighet .  Världens G u d ,  förbarma 

dig över oss i din s tora barmhärtighet, vår makts Herre , vår t i l l ­

flykts k l ippa, vår hjälps sköld, du v år borg .  

I ngen kan mäta s i g  med d ig ,  Herre , vår  Gud,  i denna värld ,  

ingen ä r  förutom d ig ,  vå r  konung ,  i den ti l lkommande världens 

l iv . I ntet finns förutom dig, vår förlossare, i Mess iast iden,  och 

ingen är lik dig, vår hjälpare, vid de dödas uppståndelse .  

De två första meningarna är en  midrashl iknande utläggning , ord för ord , 

i de två s i sta [Hertz 427 ] . 

Den andra d ikten är en omvandling av den mellersta de len av Jotser 

t i l l  en alfabetisk dikt : ' El . . .  barukh . . .  gadelu . . .  da 'at  etc [Hertz 428 ,  

Mi l lgram 1 75 ,  M S  253 -254]  som prisar Gud för skapandet a v  den him­

melska härskaran, solen, m ånen och stjärnorna .  

Den tredje d ikten börj ar med orden Le ' El ' ashcer s hava t och prisar 

Gud som skapare , men också  för inrättandet av sabbaten ,  vi lodagen 

[ MS 255 ] :  
Åt Gud som vilade från s ina verk ; p å  sjunde dagen reste han sig 

och satte s ig  på sin h ärlighets tron .  Han höljde sig i prakt för 

v ilodagen,  han kal ide sabbatsdagen "fröjd "  ( 'oneg) . . . 

Därmed kan man säga att s abbatens båda spec ialteman, skapelsen och 

frälsningen,  kraftigt har m arkerats i den utökade J otser.  

Efter lotser följer l iksom på vardagen Qedusha med Titbarakh och 

"Änglakören"  [JT 72-73 ,  MS 256-257] och därefter den andra benedik­

ti onen före Shema ' ,  dvs 'A hava rabba , som tackar Gud för att han 

"med stor kärlek" gav tora och ber om hjälp att rätt studera den . Den 
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är l ikadan på sabbats - och vardagar, l iksom också g ivetvis själva 

Shema ' [MS 258-26 1 ] .  Detta gäller också benedikt ionerna efter Shema' . 

'AM/DA,  Adertonbönen ,  har på sabbaten sju böner i al la gudstjänster, 

men den mel lersta, fjärde bönen, varierar. På sabbatskvällen är temat 

skapelsen,  medan det på sabbatsmorgonen är uppenbarelsen [Petuchow­

ski 1 98 1 ,  36] : 

Må  Mose g lädja s ig över den gåva, som blev hans andel ,  d å  d u  

kallade honom " e n  trogen tjänare" .  Härligheten s  krona satte du på 

hans huvu d ,  när han stod inför dig på Sinaiberget och han i sin 

hand  bragte ned de två stentavlorna på vilka stod skrivet budet 

om sabbatens hå l lande. Således står det skrivet  i din Tora : 

" I srael s barn skall  hål la sabbaten och fira den s om vi lodag för alla 

kommande s läkten som ett evigt förbund .  Mellan dig och I sraels 

barn är den ett ev igt tecken, ty på  sex dagar skapade Herren him­

melen och jorden och på den sjunde vilade han och tog sig ro. " (2 

Mos 3 1 : 1 6- 1 7 ) 

Du , Herre . vår Gud ,  har icke givi t  den åt ländernas folk, du vår 

konung har icke låtit den bliva avgudadyrkarna t i l l  del ,  ej he l ler 

få syndare bo i dess vila, utan åt ditt folk I s rael har du i kärlek 

g iv i t  den , å t  Jakobs säd .  som du  h ar u tvalt. Må hela det  folk ,  som 

helgar den sjunde dagen, mättas och glädjas av d in  godhet .  Du  

hade  behag t i l l  den sjunde dagen och  helgade den ,  du kal l ade den 

dagarnas prydnad,  en åminnelse av skapelseverket . . .  [MS 266-

267] 

Avslutningen är l ikadan som på sabbatskvällen och de tre avs lutande 

bönerna är igen desamma som för Adertonbönen i a l lmänhet Ufr ovan 

kap 2 ) .  

Tora- läsningen på  sabbaten skall vi  behandla l i tet utförligare här ,  

eftersom den är  något  av det  viktigaste jus t  på sabbatsförmiddagen . 

skri ftläsningen är ett mycket gammalt ins lag i judisk l i turgi ,  åtmins tone 

från början av andra templets tid - j fr 5 Mos 3 1 :  l 0- 1 2 , som befaller om 
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skrift läsning på lövhyddehögtiden vart sjunde år. Efter hemkomsten 

från exilen läste Esra enligt Nehemja  8 lagen för folket .  

[ l ]  I samband med at t  torarul larna tas  ut ur ' aron ha-qodcesh, "den he ­

l iga arken" ,  sjunger kantorn och församlingen [ JT 9 3 ,  MS 273 ] :  ' En 

kamokha, " Ingen är l ik dig . . .  " ,  Den är en kombination av psalmcitat . 

där man t i lltalar Gud som den ojämförlige och ber om kraft , väls ignelse 

och frid för folket .  

[2]  Nu öppnas arken och två skriftcitat reciteras :  4 Mos 1 0 : 3 5 - 3 6  som 

berättar om hur man tog arken med i strid och Mose uppmanade Herren 

att resa sig och s l å  fienden; Jes 2 : 3  följer som motivering :  " Ty från 

S ion skall lag utgå,  och Herrens ord från Jerusalem" .  

[ 3 ]  Härefter t a r  kantorn u t  toraru llen ur  arken och  läser: 

Lovad vare han som i sin helighet gav toran åt si tt folk I srae l .  

- kantorn håller upp torarullen vänder s ig mot  församlingen och  sjunger 

t i l lsammans med församlingen [MS 275 ] :  
Hör Israel , Herren vår Gud,  Herren ä r  den Ende. Den Ende ä r  vår 

Gud, stor är vår Herre ,  heligt är hans namn . 

- därefter kantorn ensam: 

Förhärliga Herren med mig och låt oss t i l l sammans upphöja hans 

namn. (Ps 3 4 :4)  
- medan toraru l len bärs t i l l  bima , läspulpeten, sjunger församl i ngen: 

Dig, Herre , t i l lhör storheten och styrkan, härligheten , kraften och 

g lansen, j a , allt i himmelen och på jorden . . .  

M å  den barmhärtige fadern förbarma s ig över det folk som han 

själv har las tat på sig,4 1  må han komma ihåg förbundet med 

forntidens starka, må han rädda våra själar från onda stunder, må 

han jaga bort den onda driften ifrån dem, s om han själv bär, må 

han benåda oss  med evig räddning, må han i rikt mått uppfylla 

våra önskningar om välgång, hjälp och förbarmande (JT 94) . 
[4] Kantorn lägger torarullen på bima, och reciterar [MS 276 ] :  

4 1  S å  den ordagranna översättningen av 'am 'amusim i M S  275 ,  medan S S  1 30 
översätter: "det folk han städse har burit" .  
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Må han hjälpa ,  beskydda och och rädda all a ,  som förtrösta på  ho­

nom. Härt i l l  låt oss säga : Amen .  Ni alla,  frambär förhärl igande 

t i l l  vår Gud, ge ära åt toran . 

[ 5 ]  Kantorn kal lar fram den första av de sju som skall fram t i l l  l äspul ­

peten [ MS 276] . Han börjar m e d  kohen,  dvs en medlem av kohaniternas 

prästsl äkt , om en sådan är närvarande, därefter, Ievi , en levit  och går 

därefter över t i l l  andra närvarande .  Om det i nte finns en levi t  kal lar 

man två kohaniter [ Mi l lgram 1 1 4 ,  Trepp 2 1 ] :  

Kohen träd fram - må Kohen träda fram - Lovprisad vare han 

som i sin helighet ger torarr åt sitt folk  I srae l .  Herrens tora är 

ful lkomlig . . .  (Ps 1 9 : 8 -9 ,  29 : 1 0 ,  1 8 : 3 1 )  

- kantorn och församlingen ( 5  Mos 4 :4) : 

Och ni som hål ler fast v id  Herren er Gud,  ni lever al la i dag .  

- den som kal lats upp att läsa :  

Lova Herren ,  som är  värd l ovprisning ! 

- församlingen svarar: 

Lovad vare Herren ,  som är värd lovprisning,  alltid och ev inner­

l igen ! 

- den som kallats upp : 

Lovad vare du ,  Herre , vår Gud ,  världens konung,  som har utvalt 

oss  bland alla folk, och givit oss sin Tora. Lovad vare du, Herre , 

som ger Tora. 

[6] Toraläsningen har utvecklats t i l l  en heltäckande genomgång av 

Moseböckerna under en tre- e l ler  ettårsperiod.  B ruket vacklade,  men i 

s tort kan man säga att Moseböckerna i Palestina de lades i 1 54 sidrot att 

läsas under tre år, medan de i B abylonien delades i 54 parashot  för ett 

år. Den senare delningen segrade småningom [Mi llgram 1 1 2 ] . S ålunda 

består t .ex .  det första veckaavsn ittet av l Mos 1 -6 : 8 ,  det andra av 6 :9 -

1 1 : 3 2  o.  s .  v .  Tora föreläses i en halvsjungande, rytmisk form, som reg le­

ras av de musikaliska tecken e l ler  accenter (neginot) som fogats t i l l  den 

hebreiska texten [Hertz 485] . 

[ 7 ]  Efter läsningen säger den som kal lats upp t i l l  Tora [MS 277] : 
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Lovad vare du ,  Herre,  vår Gud ,  världens konung,  som har givit  

os s  sanningen s  l ära och planterat det eviga l ivet  mitt ibland oss .  

Lovad vare du ,  Herre , som ger Tora. 

- den som blivit räddad från fara säger (i  anslutning t i l l  Ps 1 07) : 

Lovad vare du ,  Herre , vår Gud,  världens konung , som bevisar väl­

gärningar mot dem som gjort s ig skyldiga t i l l  s traff och som har 

bevisat godhet mot mig. 

- menigheten stöder den bedjande med orden :  

Han som har bevisat godhet mot  dig,  han må även i fortsättningen 

bevisa al l godhet mot d ig. 

Efter avslutad läsning av veckoavsnittets alla sju delar säger tora­

föreläsaren halvqaddish . Därefter kallas två män upp att lyfta upp och 

rulla ihop torarul len.  Man reciterar en serie bibelc i tat : 

Detta är den Tora som Mose förelade I sraels  barn på Herrens  

befal lning genom Mose. Den är  e t t  l ivets träd för dem, som fast­

hål ler vid den ,  och de som stödjer s ig på den är lyckliga. Dess 

v ägar är ljuvliga vägar och al la dess stigar är frid .  Långt l iv är i 

dess högra hand och i dess vänstra hand är rikedom och ära. 

Herren har velat det så för sin rättfärdighets skull , han skall 

upphöja och förhärliga Toran [JT 95, MS 277 , SS 1 30] . 

[ 8 ]  På sabbater och festdagar blev det brukligt att i ans lutning t i l l  

toratexten läsa haftara,42 dvs texturval ur "Profeterna" , som inom ju­

dendomen omfattar "de  tidigare profeterna" (Jos-2 Kon)  och "de  senare 

profeterna" (Jes-Mal ) .  B estämda profettexter valdes senare för varje  

sabbat eller festdag s å  at t  de tematiskt stod nära toratexten. S å  t .ex . 

blev Deboras sång (Dom 5) profettext til l  den toratex t  som innehöll 

Mirjams sång (2 Mos 1 5 ) .  Det här ökade drastiskt antalet texter som 

lästes i synagogan , vi lket i s in tur hade en  effekt på de judi ska männens 

kunskaper i hebreiska och i Bibeln [ Millgram 1 1 5 ] .  

42 Det var en sådan haftara som Jesus läste i Nasarels synagoga (Luk 4 :  16-21) .  

Men texten var då ännu inte på förhand fastslagen utan valdes av synagogförestånda­

ren eller av den som kallats upp att läsa haftaran. 
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[ 9 ]  Efter haftara-läsningen följer förböner  för tora-akademierna i I srael 

och B abylonien , deras överhuvuden, lärare och studenter med ti l lägget 

"i alla länder av vår diaspora" ,  för konung och fosterland , för de hädan­

gångnas själar, för martyrerna [MS 278-28 1 ] .  

[ l  O ]  Predikan är ingen obligatorisk del a v  e n  judisk gudstj änst ,  men har 

förekommit redan i gammal tid, vanligen före toraläsningen .  Den kal­

lades deras ha,  "sökande " ,  i toran efter dess  outtöml iga undervisning, 

och exekverades efter al ldeles bestämda regler. Den anförtroddes ofta 

- men inte nödvänd igtv is  - åt rabbiner och skulle b l .a .  demonstrera 

sambandet mellan bibeltexten (den skrivna toran) och Talmud (den 

muntl iga toran) [Hertz 5 24-525 , Mil lgram 1 1 6- 1 1 8 ] .  Detta är dock inte 

längre normerande för predikan . 

[ 1 1 ] När torarullen förs t i l lbaka ti l l  arken sjungs lovsånger, bia Ps 1 45 ,  

1 1 5 :  1 8 , 1 48 : 1 3 - 1 4  samt P s  2 9  på sabbat och P s  24 på festdag som ej är 

sabbat. När torarullen s lut l igen läggs t i llbaka sägs med syftning på 

a rken (4 Mos 1 0 : 3 6  m.fl .  b ibelstäl len) [MS 285 -286] : 

Och då  den vi lade sade han : Vänd til lbaka, Herre, t i l l  Israels  

myriaders tusenden ! Res dig,  Herre , och kom t i l l  d in vi lostad , du 

och d in  makts ark . Må d ina präster vara klädda i rättfärdighet och 

må dina fromma j ubla .  Må du för Davids ,  din tjänares ,  skull i nte 

avvisa åsynen av d in  smorde. Ty jag har givit er en god lära, 

överge den icke ! Den är ett livets träd för dem, som fasthåller vid 

den , och de som stöder sig på den är lyckl iga .  Dess vägar är ljuv­

l iga vägar och al la  dess  stigar är  fred .  För oss  t i l lbaka, Herre , t i l l  

d ig ,  och vi v i l l  återvända, förnya v åra dagar som fordom. 

MUSAF -avdelningen [ Hertz 5 26-55 7 ,  Millgram 1 9 1 - 1 93 ]  är ett t i llägg 

t i l l  sabbatsmorgonens gudstjänst och består väsentligen av en extra 

'Amida som svarar mot de extra offer som utfördes på sabbats- och 

helgdagar. Det är dock inte klart huruvida Musaf-bönen från första bör­

jan hängde samman med templets Musaf-offer,  eftersom de äldsta käl ­

lorna inte kopplar ihop dessa [Hertz 526 med hänvisning ti l l  Elbogen] . 

Ti ll en början bad man den endast i församlingen men senare blev den 

l i ksom morgonbönen obligatorisk också i privat bruk .  Den omfattar de 
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sju bönerna som även annars är regel för sabbaten, dock s å  att flera 

inskott görs i texten före den mellersta bönen .  Hit hör b l .a .  Q edusha 

som utvidgades med ett responsorium på S he ma' [MS 2 8 8 -289] , men 

framför allt fäster man sig v id  dikten Tikkanta shabbat,  "Du har 

anordnat sabbaten . . .  " ,  som t i l l  en början h andlar enbart o m  sabbaten 

och börjar som en omvänd alfabet isk dikt (varj e  ord börjar med en bok­

stav i omvänd alfabetisk ordning) . Med hänvisning till tempelku lten 

heter det sedan [MS 290-29 1 ] :  

M å  det behaga dig, Herre , vår Gud och våra förfäders Gud,  att 

föra oss  upp till vårt land i glädje ,  att återbörda oss ti l l  vårt om­

råde . Där vill v i  inför dig frambära de offer, som vi är skyldiga, 

de dag liga offren efter deras ordning och Musafoffren en ligt före­

skrifterna för dessa. Och denna sabbats M usafoffer v i l l  vi fu l lgöra 

och frambära inför dig i kärlek, efter d i n  viljas bud , så  som du 

har föreskri v it det för oss  i din Tora genom din tjänare Mose med 

din härlighets ord , som det är sagt:  (4 M os 28 :9 )  

Tanken att man skulle återinföra djuroffren l iksom på templets tid har 

väckt kontroverser inom de judi ska församlingarna. En l igt  Mi l lgram 

[ 1 9 1 - 1 92 ]  har de ortodoxa bibehållit denna bön eftersom ett skriftord 

i nte kan ändras ( ! ) ,  medan reformerade bönböcker avlägsnade alla refe­

renser t i l l  offer .  De konservativa åter bibehöl l referenser och beskriv ­

ningar av offerku lten ,  men avlägsnade löftet om att återinföra den . 

Dock kvarhåller t .ex .  stockholmsbönboken [ S S  1 39- 1 40] he la det tradi­

tionella ritualet på denna punkt .  

Musafbönen avslutas med de traditionella benediktionerna angående 

återupprättandet av tempelkulten (Retse' ) , tacksägelse för Guds  under­

verk (Modim) ,  en  bön om välsignelse och fre d  (Sim sha/om) .  Specie l l  

för sabbatens musafbön ä r  emel lertid den mycket populära dikten ' En 

ke ' telohenu, som får uppfattas som ett svar på  frågan "Vem är som vår 

Gud?"  [Hertz 544f] : 

Ingen är som vår Gud, ingen är som v år Herre ,  ingen är  som vår 

konung, i ngen är som vår förlossare . Vem är som v år Gud,  vem 

är som v år Herre , vem är som vår konun g ,  vem är som vår förlos­

sare? 
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Vi v il l  tacka vår Gud, vi v i l l  tacka vår Herre , vi vi l l  tacka  vår 

konung, vi v il l  tacka vår förlossare . Lovad vare vår Gud,  lovad 

vare v år Herre , l ovad vare vår konung , lovad v are vår förlos sare . 

Du är vår Gud,  du är vår Herre , du är vår konung, du är v år för­

lossare . Du är den inför vilken våra förfäder frambar väl luktande 

rökelse . [MS 297] 

Här följer en redogörelse för sammansättningen av den rökelse som 

frambars i templet (bKer 6a,  M Joma 4:5) och därefter en uppräkning 

och karakteristik av de  psalmer som leviterna brukade sjunga i templet :  

p å  första dagen (söndagen) Ps 24,  andra dagen 48 , tredje dagen Ps  82 ,  

fjärde dagen Ps  94 ,  femte dagen Ps 8 1 ,  sjätte dagen Ps 93 och  sju nde 

dagen (sabbaten) Ps 92 [MS 298 -299] . Därefter läser man Rabbanan­

Qaddish ,  vidare 'Alenu-bönen Ufr ovan kap 2) ,  de  sörjandes qaddish 

och hymnen, 'A don 'o/am, som ingår redan i börj an av förmiddagsguds­

tjänsten på vardagar (jfr ovan kap 2 )  [MS 307 ,  JT 39 -40] . Qiddush  över 

bröd  och vin läses vanligtvis vid avslutningen av morgongudstj änsten 

och det ger ett ti l lfälle til l  gemenskap innan man går hem [ I . Greenberg 

1 74] . 

Efter morgongudstj änsten återvänder synagagbesökarna hem och intar 

en måltid som inleds med Qiddush , och som l iksom på sabbatsaftonen 

innehåller välsignelser över vin och bröd, men före dem två bibelcitat, 

2 Mos 3 1 : 1 6- 1 7  och/eller 2 Mos 20 : 8 - 1 1 ,  alltså centrala sabbatstexter. 

M i ncha .  Innan v i  l ämnar sabbatens gudstjänster skall v i  nämna att det 

ytterligare firas Mincha , dvs eftermiddagsgudstjänst  [ MS 309-334 , Mil l ­

g ram 1 93 - 1 94] , i samband med v i lken man brukar studera Mishna-trak­

taten Pirqe 'Avot, "Fädernas tänkespråk" (e g. "kapitel " ) ,  som innehål ler 

de  lärdes etiska maxi mer [MS 334-3 72] . Man läser ett  kapitel varj e  sab­

bat från påsk ti l l  nyår. Då traktaten innehåller sex kapitel blir den 

genomgången flera g ånger varje år.  Under vinterhalvåret då  eftermidda­

garna blir kortare läser man i stället psalmer: skapelsepsalmen l 0 4  och 

val lfartspsalmerna 1 20 - 1 34 [ Mil lgram 1 94- 1 97 ] . Man kan tycka att det 

skulle l igga en konflikt mel lan förbudet att arbeta och skyldigheten att 
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studera en text .  Men Pesikta Rabbati, en tradit ionel l  kommentar, har 

lös t  problemet genom att relatera en lärd d iskuss ion :  

Rabbi Berechja  sade : "Sabbaten var  endast g iven t i l l  g lädje" .  

Rabbi Hagai  sade : "Sabbaten var endast g iven för stud ium" .  Det 

råder ingen konfl ikt mellan dem. Glädj e n  är för forskare som hela 

veckan arbetar med att lära sig och som på  sabbaten i nriktar sig 

på (andra) n öjen .  Studiet är för arbetare som hela veckan lång är 

sysselsatta med arbete. På sabbaten kommer de för att få g lädje 

av studiet .  

'O neg shabbat ,  " s abbatsglädje " ,  är en sammankomst som i många för­

samlingar äger rum om lördagseftermiddagen ,  mellan Mincha och 

Ma 'ar iv. Programmet består av en glad samvaro med drycker och ti l l­

tugg samt tora- e l ler talmudstudium [Schwartz et al . 1 8 ] .  I USA har 

man på vissa hål l förlagt den t i l l  fredagkvälL 

Havdala. Efter mincha samlas man til l den tredje föreskrivna sabbats ­

målt iden, men v id  denna har man inte qiddush [Trepp 77] . Kväl len efter 

sabbaten är tekn i skt  sett en vanl ig  vardagskväl l  - sabbaten har j u  gått 

t i l l  ända vid so lnedgången på lördagkvällen , dvs  när tre stjärnor syns 

på himlen . Men eftersom det kändes vemodigt att ski ljas från sabbaten , 

skapade man en  kort ceremoni kal l ad havdal a ,  "sk i lj ande " ,  som anslöts 

t i l l  den följande kvällsgudstjänsten .  Havdala-bönen handlar om hur Gud 

sk i lde mellan natt och dag, hel igt och profant .  Det finns också en 

speciell havdala-ceremoni för hemmet. Man läser väl signel serna över 

vin (eller annan dryck) , väl luktande kryddor och ljuset samt läser 

Havdala-bönen som lyder: 

Lovprisad vare du Herre , vår Gud, världens konung, som har åt­

skilt det hel iga från det profana, ljuset från mörkret, I srael från 

folken, den sjunde dagen från de sex arbetsdagarna. Lovprisad 

vare du, Herre , som åtski ljer  hel igt från profant [ MS ,  407 ] .  

Därefter häller man några droppar a v  drycken på  en  tallrik och s läcker 

däri ljuset, varefter  man sittande dricker ur v ing laset .  Man önskar var­

andra en god vecka:  shavu 'a tov, på hebreiska el ler gute Voch, på j id-
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d i sch . Fadern väls ignar på nytt barnen. Til l  de sånger man sjunger vid 

sabbatens utgång hör Elijahu ha-navi, "Profeten Elia . . .  må han snart 

komma t i l l  oss med Messias , D avids  son" .  Härav ser man tydligt s abba­

tens messianska motiv, men häri ingår också motivet att Elia är I s raels  

och förbundets väktare el ler ängel  (Mal 3 :  l ;  4:5)  [Trepp 79-80] . 

S lutrefl exion . Sabbatens betydelse l igger kanske främst däri att den ger 

människan en möj lighet att en dag i veckan upphöra med sitt arbete och 

i stäl let söka harmoni med s in närmaste omgivning , familjen .  Eftersom 

sabbatsfirandet är ett föregripande av den messian ska tiden, u t trycker 

den också det som en jude sätter allra högst. Traditionellt h ar det  varit 

gud stjänsten,  torastudiet och gemenskapen i hemmet som har s tått i 

centrum. Ä ven där formerna för sabbatsfirandet har ändrats ,  brukar man 

erkänna dessa värdens betyde lse .  

Det tycks dock  vara så a t t  de flesta judar av idag , i Europa och 

Amerika, i stor ut sträckning försummar de gudstjänstbruk som hör t i l l  

sabbat och vardag .  Synagogorna "s tår tomma" , kanske främst beroende 

på  att de fle sta judar i vår t id anser religionen vara en privatsak, inte 

en offentl ig  sak som man går ti l l  synagogan för att dela med andra. 

Annorlunda förhål ler det sig med "the High Holy Days " ,  dvs Nyår och 

Försoningsdag , som firas på hösten och fyller synagogorna ( kap 6) . An­

norl unda förhål ler det sig också med påsken som huvusakligen firas i 

hemmen (kap 4 ) .  
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4 - P Å S K E N  

Påsken (pcesach) är den mest grundläggande a v  de årliga judiska högt i­

derna. Den markerar Israels befrielse och t i l lbl ivelse som folk  i sam­

band med uttåget ur Egypten .  Den är också den  första i serien av vall­

fartsfester ( 2  Mos 23 : 1 4- 1 5) i det gamla I srael . De övriga är Veckafes­

ten och Lövhyddehögtiden .  Alla dessa tre är  knutna till l an det I srael 

(jordbruket) på samma gång som de firar händelser som skedde utanför 

landet. Innan vi går in på hur påsken firas av v år tids judar. skall vi få 

en  kort överblick av den hi storiska bakgrunden .  

4 . 1 .  Påskens h i storiska bakgru nd  

Påsken omtalas i e t t  betydande antal texter, av vilka de  viktigaste är 2 

Mos 1 2 : 1 - 1 3 : 1 6, själva berättelsen om uttåget. 43 I GT omnämn s  två fes­

ter parallellt : påsken (pcesach) och det osyrade brödets högtid ( chag ha­

mat.')ot) . Man antar att vi har att göra med två ursprungligen självstän ­

diga fester. Den första antas vara en  gammal n omadfes t, där man offra­

de det förstfödda bland småboskapen för att säkra en riklig avkomma. 

43 Övriga texter är bl . a. sådana som innehåller festkalendrarna: 2 Mos 23: 1 5 ;  

34: 1 8 .25; 5 Mos 1 6: 1 -8 ;  3 Mos 23:5-8; beskrivningarna a v  ritualen: 4 Mos 28 : 1 6-25 ; 

Hes 45 :2 1 -24; berättelsen om den andra påsken i 4 Mos 9 : 1 - 1 4; berättel sen om den 

första påsken i Kanan i Jos 5 : 10- 1 2, Josias påskfirande i 2 Kon 23 :2 1 -23 = 2 Krön 
35 : 1 - 1 8; den första påsken efter exilen i Esr 6: 1 9-22, samt Hiskias påsk i 2 Krön 30. 

Vi kan här inte gå in på den omdebatterade frågan om uttågets historicitet. Om detta 
jfr Thompson 1 987, 22-40. För övrigt hänvisar jag till de Vaux 484-493, Martola, 1 -9.  

Sarna 8 1 - 102 och Waskow 1 33- 1 39. 
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D e n  andra torde ha v arit en agrar fest,  där man offrade osyrat bröd som 

bakats av den första skörden på v åren .  I något skede har i srael i terna 

kombinerat dessa fester till en och gett dem en gemensam historisk in­

nebörd:  de firas t i l l  minnet av u ttåget från Egypten .  Dock vet vi  i nte 

när  det här skedde - kanske först  efter exilen i B abylon . Vi ve t  inte 

hel ler v ilket som skedde först : kombinationen el ler  h istoriseringen .  Det 

är ful l t  möjl igt att d e  båda festerna firades s ida v i d  sida en längre tid , 

eftersom herdefesten firades vid ful lmåne, medan  skördefesten troligen 

firades när man fakt iskt skördade den första säden.  

I 2 Mos 12 omnämns både påskalammet och det  osyrade brödet ,  men 

texten har redigerats sent . Här förk laras påskalammet som lösen för de 

förstfödda i srae l i terna.  På detta s ätt skonades i srael iterna undan den 

s i st a  p lågan i Egypten och vägen öppnades för u ttåget. Herren e l ler 

hans  dödsängel "g ick förbi" (pasach ,  2 Mos 1 2 : 1 3 ) de hus,  där påska­

l ammets blod var struket på dörrpos terna. Det är möj l igt att den n ämnda 

kombinationen av festerna skedde först under e xi len ,  när judarna var 

avskurna från såväl  templet som den egna åkerj orden  och längtade efter 

ett nytt exodus [ så  Waskow 1 3 6] .  Det osyrade brödet fick i varje  fal l  

v i d  sammansmältningen sin plats  i ritualen förklarad : det va r  s ådant 

bröd som man i a l l  hast måste baka innan man gav sig iväg från Egyp­

ten .  

De  flesta israel i t iska fester fi rades t i l l  en  börj an vid lokala he lgedo­

m ar på olika hål l i landet. Kort före exilen eller strax efter genomfördes 

emellertid en s .k .  kultcentralisering som gjorde att den enda l egit ima 

p l atsen för offer blev templet i Jerusalem. Här s laktades påskalammet 

den  1 4  Nisan när skymningen fö l l ,  d ärefter samlades man i hemmen för 

att rosta och förtära det före midnatt ti l lsammans med osyrat bröd och 

b i ttra örter. Varje familj sku l le s kaffa sig ett eget påskalamm, var man 

för fattig kunde man dela ett lamm med grannen.  Trängseln i Jerusalem 

var enorm. Hur man firade påsk då  får vi en  uppfattning om genom 

evangeliernas berättelser och u r  M ishna Pesachim,  kap. 1 0  [jfr texten 

i Martola 5 -7] . H ur pass fast formen för påskfirandet vid denna  t id  var 

ve t  v i  inte, men e n  del element från den senare jud iska påskmåltiden 

tycks ha funnits redan då [Waskow 1 37,  Martola 4-5 ] .  Ti l l  r i tualen 
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hörde redan då d rickandet av fyra bägare vin ,  två  före och två  efter 

sjä lva måltiden ,  och sjungaodet av Hallel-psalmerna.44 

Efter andra templets  fall förändrades påskfirandet drastiskt genom att 

offerceremonin i templet,  s laktandet och snart också ätaodet av påska­

lammet, föl l  bort . Att äta påskalamm som inte var slaktat i templet 

ansågs i nte längre möj l igt .  Hela påskmåltiden v ar d ärmed hotad.  Men 

rabbierna lyckades frigöra budet att äta matsot från budet att s lakta och 

äta påskalammet genom att säga att det gällde bara när templet  stod 

(bPes 1 20a) . Därmed kunde påskmåltiden forts ättningsvis firas - nu i 

hemmen. K var från den gamla ritualen blev t. ex .  de fyra vin b ägarna, 

matsot, Hallel , medan påskalammet symboliserades av ett köttben .  Nu 

utformades också påskhaggadan , den ritualtex t  som man alltj ämt an­

vänder och som vi härnäst skal l studera [Martola  9 ] .  

4 .2. Förberede lser  för påsken 

Påsken är en högtid som djupt griper in i hemmen .  Den måste n oga  för­

bere das och långt i förväg, t .ex .  v id  början av månaden Nisan . Påsken 

börjar  den 1 5  Nisan ,  dvs vid solnedgången efter den 1 4  Nisan. Utanför 

I srael firas den av gammalt i två dagar, eftersom nymånaden skulle 

faststäl las genom observation och detta skedde i I srael (Tiberias ) ,  varför 

en v iss  marginal behövdes för att budet om nymånaden skul le  h inna 

fram ( se ovan kap l : 3 ) .  Det ledde til l att man som början av påsken för 

säkerhets skull firad e  i två dagar [Martola l O] . 45 Då den räcker sju 

dagar, b l ir  det i prakt iken åtta dagar i diasporan .  Förberedelserna var 

av fysisk och andlig art . Fysi skt gäl lde det att av l ägs n a a l l t  syrat 

( chamets) , eftersom 2 Mos 1 3 : 7  stadgar: "ingent ing syrat får finnas hos 

d ig  och ingen surdeg någonstans i ditt land . "  Sedan en grundl ig städ-

44 Hallel-psalmerna sjöngs ursprungligen (i templet) på den första påskdagen, 

senare (i synagogan) i nfördes de under Lövhyddehögtiden och Hanukka, ännu senare 

under de övriga påskdagarna och nymånadsdagarna [Mi l lgram 210] .  

45 Undantag gjordes för Jorn Kippur, Försoningsdagen, då man skulle fasta hela 

dagen . Det ansågs orimligt att bara för säkerhets skull fasta två dagar. 
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ning av hemmet genomförts och allt det syrade46 avl ägsnat s ,  skulle 

man på kvällen den 13 Ni san ännu  leta fram ev. kvarglömda brödsmu ­

lor för att den 1 4  Nisan på m orgonen avlägsna "det syrade"  genom 

l )  att bränna det ,  

2)  genom att förkl ara att det i n te exi sterar el ler 

3 )  genom att  sälja det .  

Eftersom barnen med liv och lu st deltar i letaodet efter sy rat bröd , 

har föräldrarna ofta placerat ut brödsmulor som barnen i tri u mf hittar 

och som man sedan bränner [Waskow 142] . För att vara säker på att al l t  

är avlägsnat t i l lgriper man metod 2 och reciterar formel n  [ H47 1 3 , 

Martola 1 1 ] :  

Allt syrat och allt jäst s o m  jag har hos mig ,  som jag s et t  e ller ej 

sett , som jag skaffat bort e l ler ej skaffat bort, må vara l i ka med 

ingent ing ,  som stoft av j ord . 

Metod 3 b l i r  aktue l l  om man h ar större förråd av spannmålsprodukter 

i sitt hem. Då ordnar man med en ritue l l  och l agenlig försäljn ing och 

e f ter påsken återköper man spannmålen i fråga.  Det här praktiseras bara 

i ortodoxa församlingar, medan man i reformerade rekommenderar att 

det syrade förvaras på ett u nd angömt stäl le  u nder påsken [ Martola 1 1 , 

\Vaskow 1 40] . Kärl som används  under året kan anses behäftade med 

chamets och måste då sättas u ndan el ler också  grundl igt renas  [Waskow 

1 4 1 ] . I stäl let för det förbju d na syrade brödet bakar man osyrat bröd , 

s om oftast framstäl l s  av vete ( fastän vi lket s ädes lag som he l s t  duger) 

och vatten u tan att låta det jäsa .  Framstäl ln ingen får ta högst 1 8  minuter 

[ Martola 1 1 - 1 2 , Waskow 1 4 1 - 1 42 ] .  

4 6  Som syrat k lassas al lt vanl igt  bröd, dvs i praktiken al la sädesprodukter, men 

också ärter, bönor och jordnötter som enligt de ashkenasiska men i nte de sefardiska 

rabbinerna lätt kunde blandas samman med de uttryckligen nämnda sädesslagen. Vi­
dare räknas hit al la  alkoholprodukter framställda av säd, därti l l  ättika och födoämnen 

som innehål ler malt [Waskow 1 40 ] .  

4 7  " H "  står för den av Judiska församlingen i Stockholm utgivna Hagada she! 

Pesach ( 1 983) .  Med Haggada 1 98 6  h än visas til l  den med finsk översättning försedda 

Haggada she! Pesah suomennoksineen. Helsingfors 1 986. 
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Den andl iga förberedelsen för påsken sker under två sabbater före 

ingånge n  av månaden Nisan . Två sabbater före läser man 4 Mos 1 9 : l ­

l O  om hur b lodet av den  röda kon skulle stänkas sju gånger på fram­

sidan av uppenbarelsetältet och hur den brändes och askan användes för 

att rena i s rael iterna från  allt orent , speciel lt beröringen med en död 

kropp. U nder sabbaten närmast före Nisan annonseras med hjälp av ett 

citat ur  2 M os 12 att denna speciella månad nu börjar - varje ny månad 

annonseras föregående sabbat , men ifråga om Nisan görs det genom en 

speciell  text, vilket är ett sätt att hedra den. När Nisan väl är inne 

börjar man samla pen gar för de fatt iga så att de skall kun na fira påsk 

på ett riktigt sätt .  Nu börj ar man också s tudera påskhaggadan som skal l 

användas på påskaftonen .  Man frågar s ig :  v i lket är det spec iella ' Egyp­

ten ' varifrån jag borde bli befriad denna påsk? Sabbaten strax före påsk 

kallas Shabbat ha-gadol ,  "den stora sabbaten " .  Den fick detta namn från 

uttrycket " denna stora och fruktansvärda dag" i Mal 4 : 5  [i hebrei ska 

bibeln Mal 3 : 23]  - det här kapitlet om " Herrens dag" hör t i l l  haftara­

texten för j ust denna sabbat .  Det betyder att tankarna strax före och 

under påsken riktas mot den stora och definitiva befrie l sen för alla folk 

från alla "Egypten" .  Den nämnda versen innehåller också utsagan om 

profeten E lias ankomst s trax före "Herren s  dag" - och Elia har som vi 

skall se en egen plats och en bägare vin v i d  sedrerbordet på påskaftonen 

[Waskow 1 44- 147] .  

4.3 .  Sedreraftonen 

Sedrer betyder "ordning"  och avser dels ordningen för måltiden och del s 

den berättel se som föregår själva måltiden .  Beskrivningar av den fi nns 

i varje haggada ("berättel se" )  som är den ritualtext man följer, även om 

utrymme ges  för fri d i skussion.  Eftersom sedrem är uppbyggd kring en 

måltid ,  tar detta sig uttryck i bl .a. vad som finns på bordet [H 6,  Hag­

gada 1 986 ,  2 ,  Martola 1 2- 1 3 , Waskow 1 47- 1 48] : ett sedrerfat, två lju s ,  

en qiddushbägare för husfadern/celebranten ,  en vinflaska, en bägare v in  

för profeten Elia, en s kå l  med  salt vatten a t t  doppa grönsakerna i ,  tre 

matsot l agda  över varandra i en speciel l  duk  eller trevåningstal l rik och 
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framför varje gäst ett v inglas .  De symboliska måltidsingredienserna är 

förutom vin :  

matsot  - förutom det osyrade brödet v id  uttåget symboliser de tre 

bröden Abraham, Isak och Jakob e ller något annat tretal ; 

zeroa - ett köttben e ller ett kycklinglår, symboliserar påskalammet; 

betsa - ett hårdkokt ägg, med sotat skal > ett helgdagsoffer ;  

maror - bittra örter, ofta pepparrot > s laveriets bitterhet ;  

karpas - en grönsak: persilja ,  sallad, gräslök el ler potat is  > vårens  

spirande grönska, doppas i saltvattnet ; 

charose t - en blandning av fint rivna mandlar, nötter och frukter > mur­

bruket i Egypten .  

De  fyra bägarna vin anses motsvara de fyra verben för " frälsning " i 

2 Mos 6 : 6-7 : wehotse '  t i ,  "jag skall föra [er J ut" , wehitsalti , "jag skall 

rädda  [er] " ,  we g a '  alti,  "jag skal l befria [er]" och welaqachti ,  "jag skall 

taga [ t i l l  mitt folk] " .  K vinnarna, som i den traditione l la  judendomen 

befriats  från iakttagandet av många gudstjänstregler, skall också dricka 

de fyra bägarna vin: " för de rättfärd iga kvinnornas sku l l ,  befriades vi  

frå n  Egypten" [ I . Greenberg 5 1 -52] . s altvattnet åter anses av somliga 

symbolisera tårarna i Egypten. Runt bordet bör finnas kuddar att  luta 

sig emot , eftersom man " l igger ti l l  bords " ,  dvs lutar sig t i l l  vänster, 

vi lket  i antiken var en  symbol för frihet .  Deltagarna el ler celebranten 

bär på vissa håll som högtidsdräkt en vit klädnad,  kittel, som påminner 

om prästernas vita dräkt i templet och som en judisk man annars bär 

endast  på  Försoningsdagen ,  vid si tt bröl lop och sin begravning [Stras s ­

feld  1 9 , Waskow 1 48 ] .  

Själva måltiden förlöper som sagt enl igt e n  bestämd ordning, som 

anges med hebreiska stickord , vi lka med mnemotekniska hjälpmedel [H 

8 ]  kombineras t i l l  par. Vi låter en saklig indelning A-G [Waskow 1 49 ]  

löpa parallellt med d e  stickord som indelar den traditione l la  haggadan :  

A .  e n  rad förberedande steg; 

B .  två inledningar t i l l  berättelsen , frågor och svar; 

C. kort berättelse ur 5 Mos med til lhörande midrasher; 
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D. sångdel med Hallel-psalmerna ;  

E.  den  rituella måltiden; 

F .  den  egentliga måltiden med s ånger; 

G .  avs lutningen med tacksägelse ,  resten av Hallel plus sånger. 

Ett dukat sedrerbord . Matsot i förgrunden är täckta med en fint  broderad 

duk. Foto : Nils Andersson. 
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[A ]  Qaddesh , "helga" .  De  förberedande s tegen är tänd an det av ljusen,  

läsandet av välsignelsen ( Qiddush) över den första bägaren vin och väl­

signelsen över dagen - här nämns I sraels  utkorelse ,  festtiderna [H 1 7 ,  

J T  1 ] .  Den första vinbägaren som kallas "uttågets bägare"  töms n u ,  me­

dan man si tter. Om sedc:eraftonen infaller på fredagkväll ,  kombineras 

helgandet av påskaftonen med helgandet av sabbaten : man läser l Mos 

l : 3 1 -2 : 3  plus vissa t i l lägg till qiddush-bönen . Om den infaller på 

lördagkväl l ,  inskjuts två välsignelser: över lju set (birkat ha-ner) och 

över åtskiljandet (birkat ha-havda/a) [Martola 29-30] . 

Nu följer tre element i den rituel la  måltiden , som från början utgjort 

den egentl iga måltiden,  men som numera får räknas ti ll förberedelserna 

[ Martola 3 7 ] .  

Urhats , "och tvätta" . Man tvättar händerna  s å  att tre koppar vatten hälls 

över varje  hand för att avlägsna orenheten ("vardagsrutinen")  och för 

att husfadern skall kunna dela ut karpas, men han läser ingen välsignel­

se - man har mycket di skuterat varför inte,  kanske för att väcka barnens 

uppmärksamhet [I . Greenberg 52] .  

Karpas , "grönsak" .  Man doppar en grönsak i saltvatten ,  läser en väls ig­

ne lse (över Gud "som frambringar jordens frukt" )  och äter den [H 1 8 -

20] . 

Jachats , "de la" .  Husfadern bryter den mellersta matsan i två delar,  läg­

ger den mindre ti l lbaka på fatet och den större i en servett för att bru­

kas senare som afikoman.  Det hör til l  at t  barnen försöker stjäla afiko­

man , eftersom måltiden inte kan avslutas förrän man hittat den [H 2 1 , 

St ras sfe ld  20] . Den brutna matsan anses stå för "eländets bröd" (se ne­

dan)  och den hela kan då symbol isera "frihetens bröd" [1 .  Greenberg 

5 2] .  

[ B ]  Maggid, "berättande" .  Berättelsen börjar med den arameiska in led­

ningen [H 22-23 , JT 3 ] :  

Detta är e ländets bröd som våra fäder å t  i Egypten .  

Al la  hungriga, kom och ät  med oss ! Alla i nöd ,  kom och fira 

Pesach med oss ! 
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Vi är här i år. Nästa år är vi i Israels  land .  

Vi är  trälar i år .  Nästa år  är v i  fria .  

Att denna inledning är skriven p å  arameiska, inte hebreiska , har fått 

många att anta att den är urgammal ,  men i själva verket kan orsaken 

helt enkelt vara den att den är formulerad i B abylonien, där man talade 

arameiska [Martola 39] . 

Ha' lachma' ,  "detta är e ländets bröd" .  I nledningsorden fäster uppmärk­

samheten vid matsa. Uttrycket "e ländets bröd" finns i 5 Mos 1 6 : 3  och 

för tankarna t i l l  den första påsken .  Det tycks också svara på frågan "vad 

är det?" och ha ett pedagogiskt syfte - man åt ju inte matsa varj e  dag ! 

Den andra satsen är en inbjudan som verkar malplacerad , därför att 

bordsgästerna redan är samlade och en inbjudan till en utomstående 

borde ha utgått betydligt tidigare . Den tredje satsen måste ha uppkom­

mit i diasporan , vi lket  framgår av motsatsparen .  Utsagan "Nästa år i 

I sraels  land" svarar mot utropet v id  s lutet av sed::ermåltiden " Nästa år 

i Jerusalem" .  

Ma-nishtana, "Vad skiljer. . .  ? "  Efter inledningen fyl ler man i den andra 

bägaren vin ( "räddningens bägare " )  och därefter ställer det yngsta bar­

net de fyra frågorna [H 22, JT 3 ]  

Varför är inte denna kväll som alla andra kvällar? 

Andra kvällar äter vi bröd och matsot, men bara matsot i kväl l .  

Andra kvällar äter vi alla s lags örter, men bara bittra i kvä l l .  

Andra kväl lar doppar v i  inte vår  mat en enda  gång, men vi d oppar 

två gånger i kväll .  

Andra kväl lar sitter vi upprätt eller lutar oss,  vi lutar oss al la i 

kväl l .  

Egentl igen är det  en övergripande fråga stäl ld av fyra olika an led ningar: 

"Vad skiljer denna kväll från al la  andra kvällar? " .  Frågan stäl l s  av det 

yng sta barnet , för att den didaktiska avsikten skall kunna förverkligas.  

Den kan också ställas av någon annan av deltagarna .  Ofta sjungs  den 

unisont av alla närvarande. Den är känd redan i Mi shna, men där är 
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skälen till förundran tre til l antalet. Avsikten är att fästa uppmärksam­

het vid fyra olika fenomen som är annorlunda ,  dvs speciella  för pås­

ken :48 

l .  att man nu äter endast osyrat bröd; 

2 .  att man äter (enbart) bittra örter; 

3 .  att man doppar i saltvattnet två gånger; 

4. att man äter (endast) lutande .  

Det  kanske märkl igaste med de fyra frågorna är att de  in te  får något 

direkt svar .  I stället ges en midrash, "undersökning" , av 5 Mos 26 :5ff 

försedd med två  inledningar.49 

'Avadim haj i nu. "Vi var slavar" [H 26, JT 3 -4] : 

Vi var s lavar åt farao i Egypten (5 Mos  6 : 2 1 )  men Herren vår 

Gud förde oss ut därifrån med stark hand och utsträckt arm. Om 

den Helige, välsignad vare han , ej hade fört ut våra fäder ur 

Egypten, då  skulle vi ,  v åra barn och våra barnbarn ha förbl ivit i 

träldom under farao i Egypten .  Och om v i  så alla hade v ishet, alla 

hade ins ikt , al la vore gamla, alla hade kunskap i Toran ,  så  är det 

48 Jämför man haggadan med Mishna, visar det sig att Mishna har tre frågor, 
däribland haggadans l och 3 (där 2 resp. 1 ) ,  medan haggadans fråga 2 och 4 saknas . 

Mishnas tredje fråga gällde, varför man åt endast grill at kött, dvs påskalammet, inte 
alls kokt kött. När påskalammet lämnades bort, efter templets fall ,  blev den frågan 

inaktuell och finns  därför inte i haggadan. Den ersattes med haggadans frågor 2 och 

4. Fråga 2 gäll er varför man äter endast bittra örter. Fråga 4 avser det speciel la  bruket 

vid en festmåltid i antiken att luta sig - bruket är alltså gammalt, men frågan tycks 
vara relativt sen. Fråga 3 i haggadan gäller varför man doppar två gånger i stället för 

inte alls, medan motsvarigheten i Mishna (där fråga l )  frågar varför man doppar två 
gånger i stället för bara en [Martola 45 ] .  

4 9  Att det behövs två inledningar beror p å  att Mishna (MPes 1 0:4) och Talmud 

(bPes 1 1 6a) stipulerar, att haggadan skal l börja med "vanära" och sluta med "ära" . 

Men vari bestod vanäran? Rabbi Samuel (i Babylonien ) sade att det var slaveriet i 

Egypten, hans kollega Rav att det var israeliternas avgudadyrkan. Traditionen kvarhöll 

vardera [Martola 47-48] .  
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vår plikt at t  berätta om uttåget ur Egypten.  Ju mer man berättar 

om uttåget ur Egypten,  desto mer må man prisas. 

Den första inledningen utgår frå n  slaveriet i Egypten och understryker 

l .  att det är vi och i nte bara våra förfäder som var slavar i Egypten 

(annars "vore vi och våra barn och våra barnb arn fortfarand e  s lavar åt 

farao i Egypten" ) ;  2. att vi oberoende av kunskap och lärdom bör berät­

ta om uttåget ur Egypten : för vi är ännu inte fria  utan måste å r  efter år 

kämpa för vår frihet [Strassfeld 22] . Det är ett sätt att b inda ihop 

forntiden och nutiden som är s å  karakterist is kt för haggadan .  För att 

i l lu s trera hur a l lvarligt de rabbinska auktoriteterna - som ju v ar nog så 

lärda - såg på saken,  ges som exempelberätte lse  en anekdot [ H  26-27 , 

JT 4 ,  Martola 52 -53 ]  om hur och när man skul le  berätta om uttåget: 

En gäng höll rabbi El iezer,  rabbi Jehoshua, rabbi Elazar Azarjas 

son, rabbi Akiva och rabb i  Tarfon sedrer i B ne Brak. D å  t alade de 

hela natten l ång om uttåget ur Egypten ,  t i l l s  deras lärj un gar kom 

och sade: "Lärare , det är morgon och dags att läsa S hema . "  

Efter den  här  i ngressen följer  en s .k .  halakhisk midrash , som visar 

hur man skal l  tolka ett bibel s tä l le  (5 Mos 1 6 : 3 )  som använder  u ttrycket 

"al la dina l ivsdagar" så att det  inkluderar "nätterna" ,  vi lket i s i n  tur ges 

betydelsen:  även vid  kväl lsgudstjänsten [Martola  54] . 

De fyra barnen.  Nu följer [ H  28-29 ,  JT 4-5] e n  baraita,  dvs e n  utsaga 

som inte finns i Mishna, fastän den är lika gammal . Den föreg ås av en 

välsignelse som omtalar Gud i tredje person ,  i nte som van l ig t  i andra 

person .  Den formen lär ha använts i predikningar och bibelut läggningar 

[Martola 55 ] .  

Lovad vare den  Allestädes Närvarande ,50 lovad vare han ! Lovad 

vare han som gav Toran ti l l  sitt fol k  I srael ,  lovad v are han . 

50 Här används som gudsnamn Ha-Maqom, eg. "Platsen" .  Det betecknar Guds 

immanens el ler närvaro, se t.ex. Urbach 1 975, 72,75-77 .  
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Torans text antyder att det finns  fyra slags söner. En är förstån­

dig, en är elak, en är enfald ig  och en förstå r  i nte att fråga .  

Vad frågar den  förståndige sonen? "Vad be tyder  de  symboler,  de 

s tadgar och bestämmelser Herren,  vår Gud ,  befallt  er att h ål la?" 

(5  Mos 6 :20) .  Då  skall du underv isa honom om alla påskföreskrif­

ter, även att e fter afikoman får man ingenting äta vid påskmålti­

den (Mishna Pes l 0 :2) . 

Vad frågar den  e lake sonen? " Vad ser ni för mening i denna g uds­

tjänst?" (2  M os 1 2 :26). Han säger "ni " ,  inte "jag" . Eftersom han 

har ställt s ig utanför gemenskapen har han förnekat kärnan [ i  den 

judiska tron] . Honom skall du  täppa til l  munnen på och säga :  Det 

här gör jag för vad Herren gjorde för mig när jag drog ut  ur 

Egypten" (2 M os 1 3 : 8) .  Mig, inte dig : om han hade varit med 

hade han inte blivit  befriad . 

Vad frågar den  enfaldige sonen : "Vad är d etta ? " .  Till honom skal l 

du  säga : "He rrens starka hand har fört oss u t  ur  Egypten , u r  träl­

domshuset . "  

Med sonen s o m  inte förstår att fråga börj ar d u  själv såsom det 

står skrivet :  " Den  dagen skal l  du berätta för d in son :  ' Det här gör 

jag för vad H erren gjort för mig när jag d rog  ut ur Egypten ' "  (2 

Mos 1 3 : 8 ) .  

För  att det i nte  skall kännas som en  plikt at t  berätta om uttåget ur 

Egypten redan  från den första dagen i månaden Nisan, s tår det 

"den dagen" . Men hur dags den dagen? För att  det inte skal l  kän­

nas som en p l ikt  att berätta före solnedgången ,  står det "det här" . 

" Det här" kan endast avse den  tidpunkt d å  matsot och maror står 

framför d ig .  
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I toran har man funnit fyra ställen där fadern uppmanas berätta för 

s in  " son" (eller s itt "barn" )  om uttåget ur Egypten .  På tre stäl len heter 

det att barnet frågar. Men man har ändå tyckt sig hitta fyra ol ika barn : 

"det förståndiga"  (5 Mos 6 : 20) . "det elaka" (2  Mos 1 2 : 26) . "det enfal­

d iga" (2 Mos 1 3 : 1 4) och " de t  som ännu inte förstår att fråga" (2 Mos 

1 3 : 8) .  Tyd ligen har man i de tre första fal len på grund av frågans for­

mulering s lutit  sig til l  hurdant  barnet är. 

Den första frågan vittnar också om att barnet ifråga känner till tre 

o l ika namn på s tadgarna. S varet i 5 Mos 6 : 20 har redan använts i inled ­

n ingen t i l l  midrashen och de t  svar som ges  här kommer från Mishna 

Pes l 0 :8  [Martola 60] . Men observera att det förståndiga barnet an ­

vänder uttrycket "som Herren vår Gud har befallt er" ! Jus t  detta "er" 

var ju kriteriet för det "elaka" barnet, att han säger "er "  och s täller sig 

själv på s idan. Til l  skil lnad från  det förståndiga barnet får det elaka ett 

e lakt svar :  hade han varit i Egypten hade han inte blivit befr iad ! Obser­

vera att 2 Mos 1 2 : 27 har ett annat svar, som dock var omöj l igt  att ge, 

eftersom det förutsatte att man kunde offra i templet [Marto la  59 ] .  Vari 

det "enfaldiga" barnets enfa ld  består sägs inte ,  men dess fråga är möjl i ­

gast kort : två ord på hebreiska ma-zo'  t, "vad är det?" .  Det fjärde barnet 

h i ttar inga ord att fråga med ,  men också det  skall få en undervisning . 

Därför heter det :  "du skall berätta" . Om de frågandes egenskaper ter s ig 

l i tet spekulat iva ,  så framstår den pedagogiska avsikten desto klarare : 

o lika barn frågar, de får fråga och "du skal l  berätta" ,  det är fasts laget 

redan i toran.  

Härti l l  fogas  en tolkning av uttrycket "på den dagen"  ( förekommer 

i 2 Mos 1 3 : 8  och i haggadan) : det står så här för att man i nte  skall tro 

att det gäller " från början av månaden" . Men uttrycket "på  den dagen" 

kunde också missförstås , n ämligen så att det  betyder "medan  det ännu 

var dag" .  För att undvika det missförståndet l åter man svarets  "på grund 

av detta" syfta  på den innev arande stunden, när sedrerbordet  är dukat . 

Den andra inledningen t i l l  midrashen följer  nu [H 30-3 1 ,  JT 5 -6] : 
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I början var v åra fäder avgudadyrkare , innan den Närvarande5 1  

kal lade oss att tjäna  honom som de t  står skr ive t :  Josua sade t i l l  

al l t  folket:  "Så  har  Herren, I srae ls  Gud,  sagt :  Era fäder, Terach 

och hans söner, Abraham och Nahor, bodde fordom på andra 

s idan floden Eufrat och de dyrkade andra gudar. Då tog j ag 

Abraham, er far, från Eufrats andra s ida och ledde honom genom 

hela Kanans land.  Där gjorde j ag hans avkomma talrik, där gav 

jag honom Isak. Åt Isak gav jag Jakob och Esau ; åt Esau gav j ag 

berget Seir i bes ittning. Men Jakob och hans barn drog ned t i l l  

Egypten" (Jos 24 :2 -4) .  

Denna i n ledning tolkar "vanäran" (jfr ovan) så at t  i srael iterna hade varit 

avgudadyrkare,  innan de började dyrka  Herren. Som textstöd använder 

man Jos 24 : 2-4 . Avsikten var kanske att  understryka att avfällingar i nte 

får vara med om att fira påskfesten [Martola 64] . 

[ C ]  Nu följer två stycken som bi ldar e n  p eticha e l ler  "öppning" ti l l den 

egentl iga midrashen .  Här sägs att Gud hål l it sina löften t i l l  fäderna att 

befria I srael ur Egypten (l  Mos 1 5 : 1 3 - 1 4) .  Matsot täcks över och husfa­

dern lyfter bägaren.  Nu t i l lfogar han att Herren hjälpt i srael iterna i var­

je generation att stå e mot deras fiender. Han sänker bägaren, avtäcker 

matsot och annonserar mi drashen [H  3 2-40 ,  JT 6- 1 O ] : 

G å  och lär dig vad  arameen Laban tänkte g öra mot vår fader 

Jakob.  Faraos påbud gällde bara gossebarn , men  Laban vi l le för­

göra alla, såsom det står skrivet : "En arame v i l le förgöra min 

far" .52 Så for min fader t i l l  Egypten .  Där bodde han som främ­

ling . Då var de få , men de  b lev  e t t  folk: stort , m äktigt och talrikt 

(5 Mos 26:5 ) .  

5 1  Här används gudsnamnet Ha-Maqom, eg. "Platsen" .  

52 Detta är en ganska onaturlig tolkning av första satsen i 5 Mos 26:5, ' arami 

'oved ' avi, där participet 'oved grammatikali skt borde återges intransitivt ("kring­

vandrande/irrande") - vilket det  också gör i al la moderna bibelöversättningar. Man h ar 

diskuterat om avsikten v ar att på det här sättet uttala en polemik mot senare tids "ara­

meer", dvs syrierna = seleukidema. Men denna tolkning avvisas numera som ogrun­
dad [Martola 65-66] . 
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Själva midrashen förlöper nu så att fyra bibelverser (5  M os 26:5 -8 )  

tolkas ord  för ord eller i längre fraser med hjälp av  andra bibelverser 

och smärre observationer :  

Så for min fader ned till Egypten ,  tvingad av  ordet . 53 Där bodde 

han som främling . A v detta framgår att vår fader Jakob inte for 

ned t i l l  Egypten för att bli bofast d är utan för att leva där en tid 

som främling,  som det  står skrivet :  "Vi  har kommit för att bo i 

landet ,  ty  inget bete finns  för din tjänares får; så svår är hungers­

nöden i Kanans lan d .  S å  låt  din tjänare slå s ig ned i Gosen" ( l  

Mos 47 :4) .  

Då var de få , som det står skrivet :  " Dina fäder var en skara på 

sjutt io,  när de for ned t i l l  Egypten ,  men nu har Herre n ,  din Gud , 

gjort dem talrika som himlens stjärnor" (5 Mos l 0 : 22 ) .  

Där blev de  ett folk. Av det framgår att Israel framstod som ett 

folk för sig. Stort och väldigt, som det står skrivet :  "Men i s ­

rael iterna var fruktsamma, de  förökade s ig  och b lev  s å  talrika att 

hela landet uppfyl ldes av dem" (2 Mos l : 7 ) .  Talrikt, som det står 

skrivet : "Jag gjorde d ig  talrik som örterna på marken : du växte , 

du blev s tor, du mog nade ti l l  kv inna.  Du fick bröst ,  du  fick hår, 

men du var naken och bar" (Hes 1 6 : 7) .  

D å  talade egyptierna onda ord o m  o s s  och pinade o s s  s atte oss ti l l  

hårt s lavarbete" (5 Mos 26 :6) . . .  

Så fort sätter midrashen med  att tolka v 6,  därefter 7 och  8 .  Det är 

naturligt att g rundtexten ur 5 Mos 26 kommenteras med hjälp av sådana 

texter ur 2 Mos som hand lar om slaveriet i Egypten och u ttåget däri-

53 Denna tolkning är ganska oklar och verkar sakna bibliskt stöd . Hur så tvingad? 

Jakob for väl frivil ligt för att se sin son Josef? Kanske avses l Mos 1 5 : 1 3- 14, där 

Herren sade til l  Abraham att hans säd skulle komma att bo fyra hundra år i Egypten 

och där bli förtryckt [Martola 68-70] .  
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från . Men även texter som behandlar senare skeden i Israels historia 

anförs . För dem som utarbetade midrasherna var den kronologiska följ ­

den inget problem. 

De lärde funderade över antalet p lågor och kom till att det kunde 

vara så högt som 250 i stället för bibeltextens 1 0 . Det kan ju  uppfattas 

som skadeglädje över fiendernas undergång. Avsikten är dock att  u nder­

stryka miraklets storleksordning. Å andra sidan är d et också vanligt att 

man häller ut en droppe vin för var och en av plågorna för att visa med­

käns la  med offren för plågorna [Strassfeld 23]  

Efter midrashen följer några til lägg som inte är obligatoriska [ H  42-

4 8 ,  JT 1 0- 1 4] . Det första säger att egyptierna straffades  med fem gånger 

flera plågor vid övergången av sävhavet än vid uttåget ur Egypten .  Den 

andra kallas dajenu,  " det skulle ha varit nog för oss " ,  efter refrängen 

t i l l  en kedjevisa där  v arje efter följande led  börjar med andra de len  av 

föregående led : a-b ,  b-c ,  c-d ,  etc :  

V a d  han har l åt i t  s i n  godhet flöda ymnigt över oss ! 

O m  han fört oss  ut ur Egypten ,  men inte hål l it räfst med 

egyptierna - dajenu .  

Om han hållit räfs t  med egyptierna, men deras gudar s luppit räfst  

- dajenu . . .  

O m  han lett o s s  fram til l  S inais  berg men ej givit oss Toran -

dajenu . 

Om han givit oss  Toran men ej fört oss t i l l  I srael s  land 

- dajenu . 

O m  han fört oss  in i Israels  l and  men ej byggt  templet åt oss -

dajenu . . .  

Sången handlar o m  Herrens välgärningar mot Israe l börjande m e d  ut­

tåget och slutande med byggandet av templet. Alla leden summeras upp 

i sl utet .  I s lutet av haggadan följer ytterligare två populära kedjevisor 

[H 1 02- 1 1 1 ] . 54 

54 Dessa saknas i JT, men återges i översättning i Martola  79-83. 
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Före nästa huvudavdelning kommer ännu rabban Gamliels undervis ­

n ing som också finns i Mishna (Pes  1 0 : 5 ) .  Här  påpekas a t t  det  är  nöd­

vändigt att u nder sedreraftonen tala om tre ting : påskalammet, matsa 

och maror. Något ö verraskande är kanske att maror intar en så fram­

trädande plat s .  Dock säger 2 Mos 1 3 : 8 :  "det (påskalammet) skall ätas 

med osyrat bröd och bittra örter" .  Man kan också säga att maror åkte 

snålskj ut s  med matsa ,  som efter templets förstörelse ,  då påskalammet 

reducerades t i l l  ett köttben ,  fick den största betydelsen [Martol a  89] . Nu 

lyfter celebranten upp (eller pekar på) och förklarar i tur och ordning ,  

varför man äter d e  tre "elementen" och hänvisar på varje punkt t i l l  det 

bibliska s tadgandet ,  förankrat i berättelsen om uttåget ur Egypten [H 

49-5 1 ,  JT 1 4- 1 5 ] .  Detta följ s av det allra klaraste exemplet på hur man 

skal l i dentifiera sig med uttågsgenerationen , bli samtida med den : 

I varje generation är man skyldig att anse sig själv som en av dem 

som drog ut ur Egypten . Det är nämligen  sagt . . .  [c i tat av 2 Mos 

1 3  : 8 ] Inte bara våra fäder befriade den Hel ige,  väls ignad vare 

han , utan han befriade även oss t i l lsammans med dem. Det är 

nämligen sagt . . .  [ c itat 5 Mos 6 :23 ] . 

Därefter följer en u ppmaning att tacka för alla "uttågen " .  

[ D ]  N u  följer d e  två första Hal/el-psalmerna, dvs P s  1 1 3  och 1 1 4 [ H  

54-5 5 ,  J T  1 5 - 1 7] .  Föregående avdelning hade slutat med orden :  "Låt oss 

uppstämma en ny sång Halleluja"  och här sker anknytningen direkt , ef­

tersom Ps 1 1 3 börjar ju st med "Halleluja" .  Den här avdelningen hör 

säkert t i l l  de äldsta. Det förekom troligen psalmsång redan i första 

templet och säkert i det andra. Neh 7 :44-45 nämner att sångare åter­

vände från exi len och 2 Krön 30 :22f säger att man u nder påsken sjöng 

lovsånger till Gud.  Vilka psalmer det var sägs dock inte. Också den se­

drerafton som firades i hemmen innehöll psalmsång , enligt Filon, Mark 

1 4 : 26 och Matt 26 : 30 (Jesu sista måltid) .  Först i Mishna Pes 1 0 :6 iden­

tifieras p salmerna om än inte fullständigt. Hela samlingen var Ps 1 1 3 -

1 1 8 ,  men man sjöng P s  1 1 3 - 1 1 4  före och d e  andra efter måltiden. Ps 

1 1 4 handlar om uttåget ur  Egypten, varför valet av den var naturl igt 

[Martola 9 1 -93 ] .  
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Efter Ps 1 1 4 följer vä l signelsen över frälsningen (birkat ha-ge'  ula) 

och e fter den läser man väls ignelsen över vinet och tömmer den andra 

bägaren vin [H 54-57 ,  JT 1 7] .  Samtidighetsaspekten kommer igen klart 

fram: " du  som frälst oss  och som fräls t  våra fäder" . Man ser fram emot 

att få offra påskoffret i Jerusalem, men denna passus brukar lämnas bort 

ur reformhaggadar [Martola 94] . 

[E] Härmed återgår man t i l l  den rituella måltiden vilket markeras med 

ny handtvagning (rachtsa) ,  nu med t i l lhörande välsigne lse , eftersom 

den egentliga måltiden skal l  börja [H 56-57 ,  JT 1 7 ] .  Det förekom dis­

kussion om nödvändigheten av handtvagning i början av måltiden .  Den 

var obligatorisk, när man åt mat,  inklusive bröd,  och den nämns ju  

också i Mark 7 :2-5 och Matt 1 5 :2 .20. Troligen i nfördes den av Hillel 

och Shammai , som det framgår av jShabb 3 d - ett bibl i skt stöd menade 

man sig ha i 3 Mos 1 5 : 1 1 [Martola 95 ] .  

Värden  lyfter fatet m e d  matsot [ H  57-59 ,  JT 1 8 ] .  D e  är nu  2 1 /2 t i l l  

antale t ,  eftersom barnen under handtvagningen har gömt u ndan afiko­

man. V anl iga dagar läste man över ett bröd, på sabbaten över två -

dubbel portion manna ! Först lyfter man upp al la matsot och därefter 

sätter man ned den understa [Martola 96] . Den mellersta brutna bröd­

kakan symboliserar "eländets bröd" .  Värden läser välsignel sen motsi ,  

dvs över "Herren som l åter födan växa ur marken" .  Därefter läser han 

välsignelsen över: 

Matsa ,  dvs över Herren  som påbjudit  ätandet av matsa,  och 

Maror, som doppas i charoset, varpå man äter. Därefter tar värden fram 

den u ndersta matsan , bryter den i två delar (var och en  får två delar) , 

sätter maror emellan och äter. Detta bruk kal las : 

Korekh . Det sker enl igt  Hil lel  t i l l  åminnelse av templet : vad som sägs 

är att Hi l le l  åt påskalam met ti l lsammans med matsa och maror [Martola 

97-99 ] . 

[F ]  Den egentliga fes tmåltiden börjar här [H 6 1 ,  JT 1 8 ] .  N u är det vik­

tigt att man fritt väljer vad man äter, och menyn kan därför vara mycket 

varierande [ 1 .  Greenberg 55 ] .  
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Tsafun, "det dolda" ,  dvs afikoman, efterrätten som består av den del av 

den mellersta matsan som barnen gömt undan, äts nu - en bit åt alla 

- så att smaken av matsa skall bli  det sista man har i munnen. Men bar­

nen s om "stul i t"  och gömt undan afikoman brukar använda den som me­

del  att utverka åt sig vad de vill ha ! De brukar ha framgång, eftersom 

ju påskmåltiden inte kan gå v idare u tan efterrätten !  [I. Greenberg 5 5 ] . 

Barekh, "välsigna" ,  inleds med Ps 1 26 och består f. ö. av reci tation av 

hirkat ha-mazon ( se kap 3 ) ,  tackbönen som här börjar som en växelläs­

ning mellan värden och bordsgästerna, i fall tre män är närvarande, v i l ­

ket ofta är fal let när  sedrern firas i fami ljen och inbj udna gäster är  

t i l l städes [H 6 1 -7 3 ,  JT 1 9-24] . I s lu tet av  bordsbönen dricker man den 

tredje bägaren vin,  "befrielsens bägare" ,  öppnar dörren ( ! )  för profeten 

E l ia ,  och sjunger en sång om honom.  Härmed understryks påskens sam­

band med den mess ianska tiden. Elias bägare stäl l s  på bordet och den 

fjärde bägaren fyl l s  i, men man dricker inte ännu .  

[G]  Nu följer den  andra avdelningen av  Hal lel , som inleds med 

l .  att man läser tre b ibelcitat (Ps 79 :6-7,  Ps 69 : 25  och Kl ag 3 : 66) som 

är böner om förintandet av fienderna (dvs förbannel se över dem). I se­

nare t id  har kommentarerna en viss  förklarande apologetik, eftersom 

man vet att ickejudar kan uppfatta det som hätskhet .  B akgrunden antas 

vara de svåra förfölje l ser som j udarna utsattes för i de kristna länderna 

under medeltiden [I. Greenberg 5 5 ] .  När man säger [H 73 ] :  "Enligt tra­

ditionen hänför sig dessa bibelci tat t i l l  tiden för Mess ias ' ankomst och 

Guds  vrede riktar sig mot dem, som då ej erkänner hans sändebud och 

rike" ,  är det en förklaring som ser framåt , medan orsaken t i l l  att man 

tagi t  in bibelci taten här säkert finns i erfarenheter ur det förgångna. 

2 .  Resten av de tradi tionella hal leJpsalmerna 1 1 5 - 1 1 8  följer här, 

3. därefter en tacksägel se kal l ad efter sin inledning J ehallelukha , "må 

[al la dina verk] lova dig"  [H 78 -8 1 ,  JT 30] och 

4 .  den s .k .  Stora H alle! ,  dvs Ps 1 36 samt s lutligen 

5. bönen Nishmat kol- chaj - jfr ovan om sabbaten [H 82-87 ,  JT 33 -37 ,  

Martola  1 28 - 1 32 ] .  
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Efter Nishmat välsignar man den fjärde bägaren vin och tömmer "ut­

korelsens bägare" ,  varefter följer en välsignelse som är ett sammandrag 

av birkal ha-mazon [H 94-97 ,  JT 36-37] . 55 

[H]  Ännu återstår den sista avdelningen, som kallas Nirtsa, " må vara 

välbehagl ig"  och syftar på påskoffret och v i l l  försäkra att påskmåltiden 

genomförts s tadgeenligt. Man ber om att Gud skall ta sig an folket och 

låta det i frihet få återvända t i l l  S ion. Därefter kommer exklamationen: 

le-shana ha-ba' a vi-jerushalajim, "nästa år i Jerusalem" [H 96-97,  JT 

37 ] .  Haggadarna upptar i regel  ännu en sångavdelning [H 98- 1 1 1 ,  Hag­

gada 1 976 ,  40-46] , eftersom man ofta s itter kvar, sjunger och "berättar 

om uttåget" - de gamle stannade ju uppe hela natten . 

4.4.  Övriga p åskdagar 

Sedreraftonen upprepas i d iasporan (utom i Israel och i reformförsam­

l i n g  ar) så att man försöker göra den andra kvällen så ol ik den första 

som ritualen medger. Hela  påsken har kal lats  zeman cheru tenu , "vår fri ­

hetstid " ,  och detta tar sig b l .  a .  u ttryck däri , att inget arbete utförs under 

de två första och de två s i sta dagarna. Under de mellanliggande dagarna 

( 3 -6) skul le man i äldre t id  inte hel ler arbeta. Ekonomiska realiteter har 

gjort att dessa blivit arbetsdagar, men de gäl ler i alla fal l  som en sorts 

halvhelgdagar. Under dem sjunger man varje dag ur Hallelpsalmerna 

( 1 1 3 - 1 1 8 ) ,  under de två första hela Halle l ,  därefter utelämnas några -

som tecken på medkänsla med de dränkta egyptierna och kanske fram­

för allt deras barn ! Man läser ur taran varje dag och har l iksom om sa b-

55 Det fanns redan i antiken en diskussion om huruvida man skulle dricka en 

femte bägare som avslutning på Hallel. Det nämns i Talmud att rabbi Tarfon drack 
en femte bägare (bPes 1 1 8a), men Rashi och hans svärson Rashbam ansåg att det var 
fel ,  och denna åsikt vann insteg i Arba 'a Turim, föregångaren till den auktoritativa 

Shulchan Arukh. "Som vi vet" skriver Martola [ 127] "dricker man idag inte den femte 

bägaren" och orsaken skulle var j ust Rashis och hans efterföljares auktoritet. Men 

sådana lärde som M.M. Kasher och I. Greenberg [56] anser, att man borde återinföra 
den . 
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baten musaf-delen som t i l llägg [Strassfeld 26] . En speciel l bön, Ja 'alce 

wejavo' , inskjuts  i 'Amida morgon,  middag och kväl l ,  i en speciel l  för 

festen anpassad form. Här ett urval :  

Vår Gud och våra fäders Gud .  Må vår  hågkomst stiga upp och 

komma . . .  framför dig på denna det osyrade brödets högtid . . .  

hågkomsten a v  Messias, din tjänare Davids  son ,  av Jerusalem, din 

heliga stad , av al l t  d itt folk,  Israels  hus . . .  Ihågkom oss ,  Herre vår 

Gud, på den ti l l  välgång, tänk på oss t i l l  väls ignelse , och rädda 

oss t i l l  l iv  . . .  ty  våra ögon är r iktade mot d ig ,  för du är en nådig 

och barmhärt ig Gud" [Mil lgram 209-2 1 0] .  

B önen o m  dagg ( tal) inskjuts  i 'Amida för m usafgudstjänsten. Det 

sker endast på påskens första dag och verkar ha med natursidan av pås­

ken att göra, men då de lärde införde den i andra bönen av 'Amida , 

kopplades bönen om dagg samman med de dödas uppståndelse : "För du 

är Gud,  vår Herre , som sänder v inden och daggdropparna . . .  för l iv  oc h 

inte för död" [ 1 . Greenberg 63 , S trassfeld 25 ] .  

Enl igt e n  tradition skedde övergången a v  Sävhavet på den sj unde da­

gen efter u ttåget .  D ärför intas "sången vid havet" (2  Mos 1 5 )  i toraläs ­

ningen för den sjunde dagen i påskveckan. Hasiderna har under 1 800-

talet u tvecklat en i scensättning av övergången av Sävhavet : man häl ler 

vatten på golvet - el ler i fat på golvet - och hoppar eller dansar över. 

Också seden att räkna 'omcer (ett mått för säd) ,  en kväl lsceremoni , som 

hör ti l l  t iden mellan påsk och veckofest,  må nämnas här. Den börjar på 

den andra sedrerkvällen och har s i tt ursprung i att man i bibl isk tid 

brukade föra sädeskärvar t i l l  templet som offergåvor under de 49 dagar­

na från vårskördens begynne lse (påsk) till dess s lu t  ( veckofesten) : 

Väls ignad vare du ,  vår Gud,  världens konung ,  som helgat oss  med 

sina bud och befallt oss att räkna ' omrer.  

Detta är den första dagen av ' omrer. [Strassfeld 26] 

I sin historiserade form var varje dag från uttåget framåt en dag av 

vandringen t i l l  S inai där förbundet s löts .  Den blir då en vandring från 

den fys iska befrielsen t i l l  den omfattande frihet som förbundet gav I sra­

els folk [ l .  Greenberg 57 -59] . 
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På den sabbat som inträffar u nder påskfesten läser man u r  Höga Vi­

san, före eller efter toraläsningen. Höga Visan handlar enligt t raditionell 

uppfattning om kärleken mel lan Gud och I srae l ,  men den h andlar ju 

också om kärlek mellan man och kvinna ! 

4.5 . Om påskens innebörd 

Om judendomen kan sägas vara en Exodus -rel igion som låter u ttågen 

ur e ller uppbrotten från exil  och s laveri stå i centrum [ I .  Green berg 1 8 -
1 9 , 34] blir påsken den viktigaste eller den konstitutiva högtiden . Vi 

har sett  at t  denna uttågsaspekt har en mycket central roll i påskfesten . 

Den förstärks med pedagogiska hjälpmedel av olika slag, den dramati­

seras genom gester m.m. Al l t  går u t  på att j udar som firar påsk skall 

uppleva sig (= bli ! )  samtida med dem som tågade ut ur  Egypten : de är 

skyldiga att betrakta sig som sådana. Man kan u ndra, hur det kommer 

sig att människor t .ex .  i dagen s  USA kan identifiera sig med s lavar i 

Egypten för över 3000 år sedan. Den tro ligaste förklaringen är hotet 

från antisemitismen, erinran om att judarna "i varje generation" har haft 

s in farao . Då blir identifikationen meningsful l , eftersom man med hag­

gadan får be att Gud skall rädda pånytt [Neusner 1 994, 67-69 ] .  

En annan sak som framkommer u r  ritualen är samhörigheten eller 

d ialektiken mellan natur och historia, kropp och själ , fys i skt och 

psyki skt .  Påsken talar om 

- naturens uppvaknande t i l l  Ii v under våren och 

- folkets befrielse från slaveriet i Egypten; 

Dessa motsvaras av 

- kroppens njutning av den goda maten under  sedreraftonen och 

- själens njutning av d iskus sionen och sångerna om befrie lsen .  

Det fys iska stärker det  psykiska och tvärtom. S amtidigt sker det något 

på två o lika plan:  dels i naturen och historien, där allt detta äger rum, 

och dels i den gudomliga sfären ,  där allt ing länkas samman till ett 

gemensamt mål:  naturen går mot evig vår och historien m ot evig fräls­

ning.  
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5 - V E C K O F E S T E N  

Under påsken tar Gud  initiativet t i l l  ett förbund med Israels folk  genom 

att befria det från Egypten. Under veckofesten ( s  hav u '  o t) svarar I sraels 

folk genom att acceptera toran [I .  Greenberg 68 ] . Denna högtid infaller 

den 6 och i d iasporan den 6-7 S ivan .  Under den firar man givandet av 

Toran (den kal las därför zeman mattan tora, " t iden då toran gavs")  och 

därmed insti ftandet av det ömsesidiga förbundet mellan Gud och Israels 

folk.  

5 . 1 .  Veckofesten i antiken 

Festen är resu ltatet av en lång u tveckling. B ibeltexterna om veckafesten 

(främst 2 Mos 2 3 : 1 4- 1 9 ; 3 Mos 2 3 : 9-22; 5 Mos  1 6 : 9- 1 2) nämner inte 

S inai-händelsen utan kallar festen chag ha-katsir, "skördefesten" och 

jo m ha-bikkurim, "förstlingsfrukternas dag" .  Här förel igger ett h i storiskt 

problem: hur kom det sig att denna skördefest överhuvud kombinerades 

med förbundet på S i nai? Låt oss börja med att anföra de v iktigaste 

bibelställena. 

Du  skall också fira skördehögtiden, när du  skördar de första fruk­

terna av ditt arbete, av vad du sådde på åkern (2 Mos 2 3 : 1 6) .  

Femtio dagar skall n i  räkna int i l l  dagen efter den  sjunde sabbaten. 

Då skall ni bära fram ett offer av den nya grödan åt Herren .  Från 

de orter där ni bor skall ni bära fram viftoffersbröd, två kakor av 

två t iondels efa fint mjöl , bakade med su rdeg :  en först l ingsgåva 

åt Herren . . .  och till denna samma dag skal l  n i  utlysa en helig 

1 0 1 



sammankomst att hål las av er .  Ingen arbetssyss la skall n i  d å  göra 

. . . (3 Mos 23 : 1 6-2 1 ) 

Sju veckor skall du räkna åt dig;  från den dag då man börjar  skära 

säden skal l du räkna sju veckor. Därefter skall du fira Herrens, 

Din Guds veckahögtid och bära fram din hands frivi l l ig a  gåva, 

som du må ge efter råd och lägenhet . . .  och inför H errens  din 

Guds ansikte skall du g lädj a  dig på den p lats Herren ,  d i n  Gud 

utväljer t i l l  boning åt s it t  namn, du själv med din son och din 

dotter, din tjänare och tjänarinna, och med leviten som bor inom 

d ina portar och främlingen ,  den faderlöse och änkan som du har 

hos dig . . .  (5 Mos 1 6 :9 - 1 2) 

A v texterna framgår att 

l .  det är en skördefest som firas sju veckor efter påsk - därav veckafes­

ten - räknat från andra påskdagen e l ler "på den femtionde ( dagen) " ; 56 

2. man offrade två brödkakor som förstlingsoffer (av veteskörden ,  jfr 

2 M os 34 :22)  genom prästerna för hela Israel ; 

3 . man dessutom offrade ett friv i l l igt offer efter råd och förmåga och 

höl l en målt id familjevis .  

Offren av först l ingsfrukt (bikkurim) bars av familjerna i korgar upp 

t i l l  tempelplatsen som var målet för vallfärden. Det var - förutom korn 

o c h  vete - vindruvor, fikon ,  o l ivolja, dadlar, honung . De offrades ti l l­

s ammans med de föreskrivna djuroffren. Festen har sannol ikt övertagits 

från kananeerna och det är anmärkningsvärt att i den festkalender som 

finns  i Hes 45 : 2 1 -25 veckafesten överhuvud in te omnämn s .  Kanske 

beror det på att festen då ännu inte var histori serad , dvs .  den  hade 

endast en naturs ida och kunde då locka israel iterna t i l l  för dem för­

bjudna fruktbarhetsriter [så Kraus  75] 

Medan matsot, "osyrat bröd" ,  markerade början av skördetiden ,  mar­

kerar det syrade bröd som man nu bär fram att den tar s l ut [ de  Vaux 

494] . Man kan också betona att matsot hade med kornskörde n  att göra 

56 På grekiska pentekoste: 2 Mack 1 2: 3 1 -32; Tob 2 : 1 ;  Apg 2: 1 ;  20: 1 6. 

1 02 



som tar s lu t  vid s hav u '  o t, medan veckafe sten gäller veteskörden som 

börjar ,  när vetet har m ognat [1 . Greenberg 76, Waskow 1 87 ] .  

Tidpunkten för förbundet på S inai framgår ur 2 Mos 1 9 : l ,  som säger 

att israel iterna nådde S inai på den först a  dagen57 av den t redje måna­

den (dvs l S ivan) efter u ttåget från Egypten ,  som skedde den första må­

naden. Avs ikten kan ha varit att härmed58  koppla samman veckofesten 

med förbundet mellan Herren och Israe l .  2 Krön 1 5 : l 0- 1 4  talar om en 

förbundsfe st i tredje månaden . Kraus anser att förnyelsen av förbundet 

har börjat firas i samband veckafesten från 300- eller 200-talet f. v. t .  

[Kraus 77 -78 ] . I Jubileerboken (6:2 1 )  heter d e t  att veck o festen "har en 

dubbel karaktär" ,  varmed förmodligen avses kombinat ionen av skörde­

högtid och förbundshögtid .  I Jub 6 :  lO l ov ar Noa och hans  söner under 

ed att hålla Herrens befallningar. Det talas också om att förnya 

förbundet varje år (Jub 6 : 1 7 , jfr v 20-22) . 59 Också i Q umran firade 

man sit t  nya förbund under veckofesten [de Vaux 494] . I Talmud (bPes 

68b) verkar koppl ingen redan självklar [Mi l l  gram 20 l ] .  

Vi kan också se den här utvecklingen s om ett resultat av dragkampen 

mellan fariseer och sadduceer: de senare som höll s ig en bart til l  den 

skriftliga toran , betraktade förbundet som fixt och färdigt samt doku­

menterat i den skrivna toran.  Här fanns en definit iv pol it i sk-sakral form 

för Israe l .  Pariseerna däremot, som betonade den muntliga toran, upp­

fattade också förbundet som en mot framtiden öppen process .  Man kun­

de därför interpretera och anpassa den skriftliga toran för framtida 

behov . Frågan om veckafesten blev en p unkt där de båda riktningarna 

kom i öppen konflikt : för sadduceerna var veckafesten utesl utande en 

5 7  Enligt 2 Mos 1 9: 1 1 . 1 6.20 skedde Guds nedstigande på  Sinai berg med en 

mäktig teofani på tredje dagen i samma månad. 

58 Så Kraus 75-76, som påpekar att Ex 1 9: 1  t i l lhör det prästerl iga skiktet ("P")  
skiktet i Moseböckerna och att  Sinaiperikopen är en festlegend för vad han kallar 

"Förbundsfesten" .  

5 9  Se Larsson 1993, 22 1 .  Dubbelheten har också tolkats så  [Weinfeld 1 978,  I l  j 
att den syftar på shavu 'ot/shevu 'ot, dvs "veckor/eder" , varvid "ederna" omnämns i be­

rättelsen om ingåendet av förbundet (2 Sam 24 :3.7) .  
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först l ingsofferfest och de  ansåg att veckafesten anslöt s ig ti l l  påsken 

enbart genom en sju veckorscykel räknat från påsk. De tolkade 3 Mos  

23 : 1 5  ( "Sedan skal l  ni räkna sju ful la  veckor från dagen efter sabbaten , 

från den  dagen då n i  bar fram viftofferskärven") så att härmed avsåg s  

e n  vanl ig sabbat , i d e t  här fal let d e n  första sabbaten efter påsk ,  s o m  

kunde k omma allt ifrån den andra t i l l  d e n  sjunde dagen efter påsk. Där­

igenom kunde avståndet mellan påsk och pingst variera lika mycket .  Fa­

riseerna däremot vi l l  koppla veckafesten till Sinai-händelsen: de sj u 

veckorna mellan påsk och veckofes t  var vandringen från Egypten t i l l  

Sinai .  De menade a t t  " sabbat" i 3 Mos  2 3 : 1 5  betyd de detsamma som 

"helgdag" och syftade på själva påsken. För dem börj ade räkningen av 

'omcer på den andra påskdagen. Därför infaller veckafesten enl igt denna 

tolkning alltid fyrtionio dagar efter påsk.  Veckafesten b lev för dem al l t  

mera den tidpunkt då förbundet mel lan Gud och I s rael förnyades .  

Templets förstörelse gjorde att fariseerna och deras ståndpunkt blev 

bestämmande för den fortsatta utveckl ingen. En sak som man ännu 

länge diskuterade var om Toran gavs den 6 eller 7 S ivan [ 1 .  Greenberg 

77-79 ,  S trassfeld 7 1 ,  Waskow 1 87 - 1 9 1 ] . 

I Mishna (B ikkurim 3 :2-6) har vi följande beskrivning av festen :  

Hur för man förstlingarna (bikkurim) upp t i l l  Jerusalem? A l l a  [ i n ­

v ånarna på] de orter som ti l lhörde ett distrikt s amlades i distrik­

tets huvudstad och tillbringade n atten på den öppna platsen i s ta­

den u tan att  gå  in  i något av husen. Tidigt på morgonen talade 

åldermannen t i l l  dem och sade :  " Kom och låt oss  gå upp ti l l  S ion , 

t i l l  Herrens , vår Guds ,  hus " (Jes 2 : 3 ) .  De som bor i närheten av  

Jerusalem för med  sig färska fikon och vindruvor, men de  som 

bor längre ifrån för med s ig  torkade fikon och  russ in .  En  oxe  med 

förgyl lda horn och med en olivkrans på huvudet leder tåget .  Man 

spelar flöjt framför dem ända t i l l s  man når fram ti l l  Jerusalem.  

När man närmar sig staden sänder man bud i förväg och a l la  

s myckar först l ingarna. Prästernas och leviternas representanter 

och skattmästarna kommer ti l l  mötes i så s tort antal som anses 

l ämpligt för att hedra de ankommande. När de går genom staden 
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reser sig hantverkarna i Jerusalem längs v ägen upp och hälsar 

dem med orden :  "Våra bröder från den och den staden,  n i  är väl­

komna ! "  

Flöjten ljuder framför dem ända ti l ls  d e  når tempelbergeL Här tar 

var och en, även om det är konung Agrippa,  sin korg , p lacerar 

den på axeln och vandrar ända fram ti l l  förgården. Där s tämmer 

leviterna upp sången: "Jag v i l l  upphöj a  d ig ,  Herre, ty  du har 

d ragi t  mig ur djupet, du har i nte låtit mina fiender glädj a  s ig  över 

mig" (Ps 3 0 : 2) .  

Duvorna, som finns överst i korgarna, används t i l l  brännoffer, och 

de som de håller i händerna ,  ger de ti l l  prästerna. Med korgen än­

nu  på axeln ,  rec iterar man från "Jag förklarar idag inför Herren , 

d in  Gud" (5 Mos 26: 3 )  ända t i l l  "Min fader var en kringvandrande 

arame" (5 Mos 26 :5) .  När man kommit fram t i l l  "Min fader var 

en  kringvan drande arame" tar man korgen från skuldran och hål ler 

den i kanterna .  Prästen lägger sin hand under den [korgen] och 

skakar den [framför altaret ] .  Därefter reciterar man "Min fader var 

en  kringvandrande arame" ända ti l l  slu tet av avsnittet. Sedan pla­

cerar man korgen med först l ingarna vid sidan av altaret, bugar sig 

och går. 

Denna imponerande fest upphörde i och med templets fal l .  Efter bar 

Kochba-upproret ( 1 3 2- 1 35 e .  v . t . )  upphörde j udarna också i stor ut ­

sträckning med at t  bruka jorden , varför en skördefest som denna inte 

längre hade samma aktualitet. Därför kom den andra sidan av festen , 

förbundet på Sinai ,  att bli allt s tarkare framträdande [Millgram 203 ] . 

Frigöre lsen från templet gjorde det möjl igt att fira veckafesten utan an­

knytning t i l l landet och brukandet av jorden . Ännu l änge pågick diskus­

s ionerna om Shavu ' o t skulle betraktas  som en sjä lvs tändig fest ,  e l ler om 

den sku lle vara et t  s lags avslutning av påsken. Räkningen av ' omrer var 

ju  en s tark förbindel selänk mell an påsk och veckofest  och den fari seis­

ka tradit ionens seger kom att understryka detta [Strassfeld 7 1 -72 ] . 
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5 .2 .  Veckofestens första dag 

Man kunde tro at t  veckofesten,  när den förlorade s in agrara k araktär, 

skulle behålla bara den hi storiska sidan med u ppenbarelsen på S inai . 

Men det förekommer faktiskt seder som har bevarat något av den agrara 

karaktären av festen,  t .ex .  dekoration av synagogorna och hemmen med 

gröna kv is tar, t . o .m .  träd.  Dessa seder motiveras på olika sätt ,  som t.ex . 

att berget S inai var grönt, v i lket framgår av att i sraeliterna förbjöds låta 

s ina  hjordar beta vid berget (2 Mos 34 :3 ) .  Det faktum att festen äger 

rum på våren gör att det är naturl igt att hål la kvar sådant .  Också de 

kristna dekorerade kyrkorna med träd , vi lket  ledde gaonen av Vilna 

( 1 700-talet) att förbjuda seden som varande hednisk. B land de sefar­

d i ska j udarna är rosen favoritblomman för fes ten ,  vilket förs t i llbaka på 

Est 8 : 1 4  ( "en förordning hade utfärdats i Shoshan" som betyder "ros " ) .  

Man strör rosor och  välluktande kryddor på synagogans golv ,  eftersom 

v i ssa roidrasher säger att sådant förekom v id  u ppenbarelsen av Toran . 

Det finns också vissa trad itioner förknippade med maten. Man brukar 

t . ex .  äta mjölkmat , vi lket har återförts på utsagan om att landet dryper 

av mjölk och honung,  men också på den omständigheten att man, när 

man kom t i l l  S inai , inte hann få kosher kött. Mjölkföda är ju dessutom 

typ isk barnmat : genom att äta sådan understryker man , att också den 

som studerat mycket är ett barn när det gäller att begripa storheten eller 

dj upet i Torans ord. 60 Här kan också vara ett messiansk mot iv ,  då skall 

ju enligt Jes I l  :7 även köttätande djur bli växtätare .  Vidare brukar man 

baka två avlånga bröd som påminner om de bröd som bakades av det 

första vetet och offrades i templet .  Man bakar på sina håll också tre­

kantiga bröd för att symbol isera torans tre del ar (Läran , Profeterna och 

Skrifterna) eller fol kets tredelning i präster, leviter och israeliter. 

6 °  För denna tolkning tackar jag ingenjör Scholem B olotowsky. 
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B land ashkenasiska judar  brukar man läsa Ruts bok, vars story har 

flera förbinde l ser  med veckofesten:  l )  den äger rum under s kördetiden ,  

2) Rut konverterar t i l l  j udendomen, dvs hon mottar Toran ,  3)  Rut  bl i r  

stammoder t i l l  kung David,  vars födelse- och dödsdag enl igt traditionen 

infaller på veckofestens andra dag .  En kabbalistisk sed är att stanna 

uppe hela den första natten och s tudera toran (B ibeln ,  rabbinska texter, 

mystiska texter inklusive S ohar) .  Detta skulle vara ett sätt att göra bot 

för att i sraeli terna enligt tradit ionen sov sent på morgonen inför uppen­

bare lsen av Toran ! [Strassfe ld  7 2-74] . En annan sed som har med stud i ­

et att göra är  den  att låta barnen börja studera tora under veckofesten . 

För att studiet av Toran skal l  kännas behagligt ,  stryker man honung på 

de första bokstäverna - jfr Ps 1 9 : 1 1 :  buden "är dyrbarare än gu ld  . . .  och 

sötare än honung" .  Vidare brukar man baka "S inai-kakor" fyl lda med 

mandel och russ in  eftersom det heter "Smaka och se att Herren är god" 

(Ps 34:9) [ I .  Greenberg 85 ] . 

' Om re r. Mellan påsken och veckofesten har man i sj u veckors tid varje 

kväll räknat ' omcer. På templets tid fanns en ri t som utmynnade i att 

man viftade med ett mått s äd ( ' omcer) ovanför altaret de två första 

dagarna av påsken. När templet  förstördes upphörde denna ri t ,  men 

själva räknandet bibehöl l s ,  s å  att man börjar på den andra påskdagen 

och läser bened iktionen : 

Välsignad vare du, Herre , världens konung , som har helgat oss 

med s ina bud, och befal l t  oss att räkna 'omcer [Mil lgram 2 1 8] .  

Sju är det ful lkomliga talet och sju gånger sju är helt perfekt .  Vägen 

från Egypten t i l l  S inai är ett sätt att ful lständigt skaka av s ig allt det 

orena från träldomslandet I bibl isk tid var de sju veckorna en lyckl ig 

tid, men rabbierna förband dem ofta med sorg61 och botgöring.  Men 

den är också en nedräkning för S inai [1. Greenberg 82] . På eftermidda­

gen den s ista dagen av 'omcer förbereder sig traditionel la  j udar genom 

61 Ett sorgemotiv är uppgiften i Bavli Jebamot 62b om att Rabbi Akivas 24.000 

elever som kämpade i Bar Kochbas uppror mot romarna dog under en epidemi just 

under 'Omrer-veckoma. 
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att besöka en mikve ,  ett rituellt bad, e ller fritt rinnande vatten ,  en  sjö 

eller havet. En sådan neddoppning är en  rit som många utför före sab­

baten ,  men som iakttas speciellt inför mottagandet av Toran . 

Firandet börjar med  att man tänder festljusen ,  reciterar qiddush och 

den speciella väls ignelse man uttalar på  festdagarna [jfr ovan om pås­

ken] . Man samlas därefter i synagogorna, inte före utsatt t id ,  eftersom 

man skall hinna räkn a  den sista 'omfEr när tre stjärnor syns på h imlen , 

innan shavu 'ot kan b örja. 

K v äl lsgudstjänsten firas på sätt som är föreskrivet  för festdagar: t .  ex . 

innehåller 'Amida en  speciell referens t i l l  att det är j us t  shavu 'ot [Was­

kow 1 92 ] .  Under morgongudstjänsten sjunger man hela Hal/el .  Strax in­

nan man läser den första portionen ur  Tora finns en speciel l  bön kal lad 

Akdamut, formulerad på arameiska av rabbi Meir ben Isaak Nehorai av 

Worms under 1 1 00-talet vilken läses i ashkenasi ska församlingar, men 

inte i sefardiska och jemenitiska. Den är ett poem vars 44 första rader 

börjar med det hebrei ska alfabetets 22  bokstäver två gånger var, medan 

de första raderna av å terstoden ( 46 rader) anspelar på författaren .  Den 

utförs som respons orium mellan kantorn och församlingen.  Man tackar 

Gud för skapelsen och för utkorelsen av I sraels  fol k .  Dramatiskt beskri­

ver den hur Israel av hednafolken frestades att överge Gud, men hur det 

förblev ståndaktigt och nu utlovas rik belöning i den messianska tiden 

[I .  G reenberg 84,  Waskow 1 93 -94 ] .  V i ssa sefardiska församlingar har 

i stället ett vigselformulär,  ketubba , där Gud och I srael ingår äktenskap 

- äktenskapet är en popu lär form av förbund. Ett bevarat formulär för 

detta är dock en perfekt parodi på ett vanligt äktenskapskontrakt [ 1 .  

Greenberg 83 -84,  Waskow 1 94-95 ] . 

Under toraläsningen läser man 2 Mos 1 9-20, dvs  berättelsen om hur 

i sraeliterna kommer till S inai och förbereder sig för att s luta förbund 

jämte de tio budorden .  Tidigare hade man läst budorden varje dag,62 

62 Den handskrift som går under namnet Papyrus Nash (andra århundradet f.v.t .) 

upptar strax efter Shema ' dekalogen från 2 Mos 20. Jfr Kronholm 1992, 25 . 
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men då  de kri stna började favorisera de tio buden och negligera de and­

ra  lagarna ,  reagerade rabbierna med att s tryka de t io  buden  för a t t  fram­

hålla att alla bud var l ika v iktiga. Man läser dem i alla fal l  under sab­

baten,  och under s hav u '  o t läser man dem på ett mera dramat iskt sätt än 

vanlig text ,  varvid församlingen vanligtvis står upp .  Man l äser också 4 

Mos 28 :26-3 1 ,  som räknar upp offren i templet på s ha vu ' o t. Som hafta­

ra läser man ur Hes l ,  ett  märkligt kapitel som beskriver Hesekiels  

mystiska vis ion ,  när han kallas t i l l  profet .  Varför läser man Hes l ?  

Kanske vi l le  man härmed förlikna alla israe l iter vid Hesekiel , var och 

en har s ina v is ioner. Händelsen beskrivs i Exodus som en dag med 

fruktansvärda atmosfäriska fenomen,  åska, blixt ,  jordbävning vulkan­

utbrott och ett stort mörker, som gjorde att israel iterna måste dra sig 

undan och förmå Mose att ta emot lagtavlorna på deras vägnar. Men 

exoduskapitlet säger ingenting om individernas erfarenhet och för detta 

får Hes l leverera texten :  Hesekiel får ensam - likaså i en mäktig 

teofani - ta emot uppenbarelsen . Dessutom v isar Hes 3 :  1 2 , som ingår 

i läsningen , att profeten uthärdade dånet från Herrens  uppenbarelse 

[Waskow 1 95 - 1 97] : 

Och en  andekraft lyfte upp mig, och jag hörde bakom mig ljudet 

av ett väldigt dån : "Lovad vare Herrens härlighet, där den är" . 

Om man ännu betänker, att Hesekiel mottog sin vis ion l ångt borta 

från landet Israe l ,  vi l l  haftaran kanske säga att Gud är t i l lgänglig för 

Israel också långt borta från Iandet. 63 

I sefardisk ritual finns  det en bön i musaf-avdelningen (kall ad 

' azharot) , författad av den store Shlomo ibn Gabirol .  Den räknar upp 

63 Utanför haftaran faller avsnittet Hes 2:8-3 :8  som beskriver hur profeten får en 

bokrulle att äta, fylld med "klagosånger, suckan och verop", men likväl säger profeten 
"den var i min mun söt som honung". Här kan vi se en anknytning till honungsmoti­

vet, när det gäller att studera toran !  Men mer än så: toran måste införlivas med judens 

kropp och själ, det är att leva toran så att dess sorger kan bli ljuvligt söta. 
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al la de 6 1 3  tradit ionel la buden och förbuden64 så att man den första 

dagen sku lle  recitera de 248 positiva och den andra de 3 65 negativa i 

toran . Reformjudiska församlingar införde seden med konfirmation, t i l l  

a t t  b örja med på ol ika dagar, senare just under shavu ' ot .  I nom reform­

judendomen innebar införande av konfirmationen att man frängick bar 

mitsva, vi lket gjorde det omöjl igt för traditionel l a  j udar att uppta denna 

sed . Men senare har reformjudendomen återinfört bar mitsva och då  har 

man sett den kollektiva konfirmationen som en komplettering av den in ­

d ividuel la bar/bat mi t sva .  Den har  ägt  rum senare , n är de unga var i 1 5 -

1 6  års åldern [ 1 .  Greenberg 90, Waskow 1 97-200] . 

I dagens Israel ,  specie l lt i kibbutser och andra j ordbrukskol lekt iv ,  har 

man återupplivat motivet med först l ingsfrukterna :  man anordnar proces­

s i oner med traktorer ,  vagnar som transporter dem som sköter husdjuren ,  

trädgårdarna osv,  j ämte deras produkter, man sjunger och dansar 

[ S trassfe ld 76, Waskow 20 1 ] . 

5 .3 .  Veckoresten s andra dag 

Utanför Israel fi ras - utom i reformjudiska församl ingar - shavu '  ot 

också en andra dag. Enligt traditionen var denna andra dag både 

födel se- och dödsdag för kung David. Därför brukar traditionella för­

sam l i ngar tända ett Jahrzeit-ljus för honom och man stannar kvar efter 

kväl l sgudstjänsten och sjunger ur Davids psalmer.  Man har också påpe­

kat att psalmerna äterspeglar en djupare, mystisk s ida av förbundet 

mel lan Gud och Israe l än vad toran med alla sina bud kan vara [Strass ­

fe ld  80] . Som toratext  läser man 5 Mos  1 5 : 1 9- 1 6 : 1 7  som handlar om 

det förstfödda bland djuren,  det osyrade brödets högtid och veckofesten . 

Om det är en sabbat börjar toraläsningen redan vid 5 Mos 1 4 : 22 ,  där 

64 Ursprungligen har man fått talet 6 1 3  genom att addera 248 som var antalet ben 

rabbinerna trodde att människokroppen bestod av med solårets 365 dagar. Antalet 

skulle förstås symboliskt: "Med varje ben i min kropp, varje dag under året, vil l jag 

lyda Guds bud i Tora" [Waskow 1 98] .  
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lagen om t ionde kommer. Haftara-texten utgörs av Hab 2 : 20-3 : 1 9  som 

innehål ler Habackuks bön med eskatologiskt innehå l l .  Den avbryts 

ovanligt nog av en extat iskt dikt Jatsiv pitgam, skriven av rabbi Jakob 

ben Meir av Troyes [ även kallad Ra b ben u Tam] på 1 1  00-talet .  Minnes­

bönen över de avlidna,  Jizkor, l äses av sörjande indiv ider för deras 

avl idna och av hela församlingen för dem som l id it martyrdöden , 

Qiddush Ha-Shem, "för  helgandet av Namnet" .  Om man har två dagar 

för veckafesten kan man förlägga läsningen av Ruts bok til l  denna dag 

[Waskow 1 98-99 ] .  

5 .4 .  Veckofestens innebörd 

Förbundet mellan Herren och Israels  folk innehål ler tanken om ett part­

nerskap mellan Gud och människa. Vardera ingår ett b indande avtal om 

att ful lgöra sin andel av förbundet. Grundideen är att Gud accepterar 

människans medverkan och att han själv låter binda s ig .  Gud ingick 

dyl ika förbund redan före S inai. Det första förbundet s löts  med Noa, 

som representerar hela mänskligheten .  Det andra med Abraham, som 

blir förfader ti l l  Israel s  folk .  S inai-förbundet innebär at t  detta folk själ v t 

blir förbundspartner.  Förbundet med I srael innebär också att befrielsen 

från Egypten blir en fortskridande process .  Uttåget var en befrielse , 

men inte e n  ful lständig sådan. Redan i biblisk tid började man ta s ig an 

fattiga, änkor, faderlösa ,  främlingar, men allt s laveri avskaffades inte 

därigenom. Ekonomisk jämlikhet uppnåddes inte ännu ,  inte heller jäm­

likhet mellan man och kvinna. Toran innehåller målen  och accepteran ­

det av toran är ett uttryck för att att Israel är vil ligt att fu l lgöra vad den 

kräver. Men ideal och verklighet är alltj ämt två ol ika saker. Förbunds­

folket är på väg mot  den messianska frälsningen som är målet . 

Förbundet är öppet i den meningen att det hela tiden måste tolkas och 

denna tolkningsproces s  l iksom i uppfyl landet av förbundet är den 

mänskliga insatsen av avgörande betydelse .  Israels utkorelse ti l l  denna 

uppgift innebär inte något företräde : "Du är det minsta av alla folk" oc h 

Herren har valt Israel ,  för att han älskade det (5  Mos 7 : 7 ;  8 :  1 6- 1 8 ) .  
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I sraels  förbund med Herren ifrågasätter he ller inte existensen av andra 

förbund :  det är snarast e n  modell för andra, t . ex .  de kri s tnas och mus­

l imernas .  Det hör ti l l  förbundsprocessen att nya förbund mellan Herren 

och andra folk kan ingås . Man behöver inte vara jude för att bli frälst ,  

men man kan också bli j ude .  Det betyder att t i l lhörighet til l  Israels  folk  

inte är  e n  biologisk sak  e l ler  en  rasfråga.  Det som ifrågasätts är  existen­

sen av andra gudar än Herren eller att  en människa gör s ig  t i l l  Gud [ 1 .  

Greenberg 6 6-73 ] .  

I 2 Mos 24 :7  står det att när Mose hade läst Förbundsboken,  svarade 

folket "v i  vi l l  göra och vi v i l l  lyssna" . Man har förundrat  s ig över ord­

ningsfö ljden mellan verben ,  först "göra" och sedan " lyssna " .  Antisemi ­

terna har ofta hävdat att j udarna är kalkylerande, men det här tycks 

v ittna om motsatsen: de är beredda att hålla Toran, t . o .m .  i nnan de hört 

detaljern a !  Toran är inte n ågot som man använder sig av för ett annat 

syfte , u tan den är ett sät t  att helt - som hel person - vända sig t i ll den 

andre . Accepterandet av toran är att gå med på ett uppdrag , vars kon­

sekvenser man ännu inte ser.  Enskilda j udar har många gånger undrat 

om det var värt att dra på sig så mycket l idande för förbundets skull .  

Man kan säga att I s rael accepterade förbundet av  tacksamhet för att 

Herren befriat det från Egypten. Men det hade ingen möj l ighet att veta 

vad som komma skul le .  Att första templet sku lle förstöras och folket 

föras i exi l .  Att andra templet skul le förstöras . Att folket skulle 

fördrivas från många av de länder där det bodde i ex i l .  Att holocaust 

skulle komma med förinte lsen av en tredjedel av det j ud iska folket. I 

B ibeln och senare judisk t radition har man tolkat dessa  händel ser som 

straff - Gud var förgrymmad på Israel för dess synders skull . Redan 

Hoseaboken v isar emel lerti d  att Gud för sin del inte kan förskjuta Isra­

el : "Hur s kall jag kunna prisge dig, Efraim och låta dig fara, Israel?"  

(Hos Il  : 8) .  Hemsökelserna upphörde in te men Gud, e l ler  hans Sheki­

na,65 hans "boende" eller "närvaro" ,  gick med folket i ex i l .  Få judiska 

6 5  Om detta gudsepitet, se Urbach 1975, 37-65 . 
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teologer anser idag att Auschwitz kan uppfattas som ett  straff för någon 

förbrytelse bland judarna. Men ändå blir frågan om var Gud var, när 

hans folk var i Auschwitz ,  påträngande . Då kan man svara i l inje med 

Hosea-texten:  " Hos offren ,  inte hos bödlarna" .  Läsandet av Ruts bok 

aktualiserar också tanken att Gud och människan t i l lsammans genom 

sitt förbund kan skapa liv av det som enbart ser u t  som död och för­

gängelse .  Denna tanke kan vara fruktbar inte minst för förnyelser inom 

judendomen efter holocaust  och det finns åtski lliga e xempel på sådana 

förnyelser [ I . Greenberg 86-93 ] .  
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6 - NY ÅRSDAG EN OCH FÖRSONING sDAG EN 

6. 1 .  " High Hol y D ays"  

Med ovanstående te rm brukar man beteckna Rosh Ha-Shana (Nyårsda­

gen) och lom Kippur  ( förson ingsdagen) . De infaller den 1 -2 resp. 1 0  

Tishri .  På hebreiska kallas de jam im nora ' im,  ( "fruktade " eller " fruk­

tans värda dagar" , på e ngelska "Day s of A we").  Orsaken til l  den här be­

teckningen är att på Nyårsdagen , eller redan månaden innan , börjar en 

botgöringstid , då e n  traditionell jude går t i l l  rätta med s ig själv: hur har 

han syndat eller gjort fel mot sin nästa, sin Gud och sig själv? En sådan 

rann sakan är avsedd att leda til l  ånger och bättring ,  återgäldande av 

skuld och omvändelse .  En annan hebreisk benämning på hela perioden 

är 'Asrercet jeme teshuva ,  "de tio botdagarna". Til l  ski l lnad från alla 

andra högtider är dessa  båda inte knutna til l  nationell  befriel se e l ler 

hågkomst av katastrof. De är knutna ti l l  individens liv och död, hans 

eller hennes moral och l ivsmening . Det finns visserligen ett slags uni­

versali sm däri att man betonar att Gud är skapare och domare för hela 

uni versum, man ber om att  hela världen skall lära känna Gud.  Ändå är 

det ingen tvekan om att dynamiken i den här perioden l igger i det att 

det är den enskilde juden som under denna tid konfronterar döden . 

Toran säger att Gud kommer att förlåta synderna när man ber om det :  

Herren din Gud skall omskära ditt  hjärta och dina efterkomman­

des hjärtan, s å  att du skall älska Herren,  d in  Gud ,  av hela ditt 

hjärta och av hela  din själ , för att du må leva. (5 Mos 30 : 6) 

1 1 4 



Dessa dagar syftar alltså t i l l  ingenting mindre än att ta bort synden 

och förnya livet.  Det kan ske bara om man konfronterar sin egen sku ld  

och  s ina misslyckanden i relationerna t i l l  människor och Gud .  Det  är 

ändå in te så  att det al lvarstyngda och s orgl iga ensamt skall få komma 

fram under dessa dagar - de har sin plats i hela den j udiska känsloska­

lan lika väl som i kalendern och efter dem följer den g lädjefy l lda löv­

hyddehögtiden [ 1 .  Greenberg 1 86- 1 87 ] .  

Eftersom det ä r  e n  t i d  a v  svåra frågor och mycken självkritik , bruka­

de rabbierna inleda den redan under månaden E l lu l  (aug/sept) för att 

göra upp sin chcesbon ha-n{l!fcesh, "räkning över sin själ " .  I Babylonien 

införde man seden att blåsa i shofar (vädurshornet ,  basunen) varje  mor­

gon av 'Elul utom på  sabbaten och månadens sista dag . Detta var vad 

Waskow kal lar "a spiritual alarm" och ett föregripande av Nyårsdagen .  

Vidare började man v i d  gudstjänsterna l äsa til läggspsalmer, speciellt  Ps  

27 som talar om Guds beskydd i svåra tider [Waskow 5 ] .  Veckan före 

Nyårsdagen,  brukar judar samlas t i l l  selichot, "botgöre l se böner" , som 

innehå l ler motiv om människans skul d  inför Gud och hans förlåtande 

sinne l ag .  Man besöker då sina föräl drars , s läktingars och berömda 

gestalters gravar. Likaså ber man sådana om förlåtel se som man gjort 

orätt e mot [Greenberg 1 84- 1 89 ,  Strassfeld 95-96,  Waskow 1 -2 ,  4-8 ] .  

6 .2 .  Nyårsdagens ursprung 

Vi har redan i kap l berört frågan om hur det  kom s ig  att det  som var 

den sjunde månaden,  n är man räknade årets början från månaden A viv, 

senare Nisan, småningom började betraktas som årets  början .  När den 

nuvarande judiska kalendern låter Nyåret infalla på hösten , den l 

Tishri , uppstår ju  den  egendomligheten att detta e nligt den bibli ska 

räkningen är den sjunde månaden. 

I 3 Mos 23 har vi en festkalender som för hösten räknar med en  tre­

delad fes t  e ller en svi t  på  tre högtider:  

[ l ]  den l Tishri betecknas som Shabbaton, "sabbatsvi la" ,  eller Zikron 

Teru 'a,  "en minnesdag genom basunklang" (v 23-25 ) ;  
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[2 ]  den 1 0  Tishri heter Jorn Ha-Kippurim (Försoningsdagen ,  v 26-32) ; 

[ 3 ]  den 1 5  Tishri Chag Ha-Sukkot (Lövhyddehögtiden ,  v 3 3 -43 ) .  

Om den första av  dessa heter det : 

Herren talade ti l l  Mose och sade: "Tala t i l l  I sraels  barn och säg: 

I sjunde månaden ,  på första dagen i månaden skall ni hålla 

sabbatsvi la ,  en högtid med basunklang ,  till att bringa e r  i åminnel­

se inför Herren ,  en helig sammankomst . I ngen arbetssyss la skall 

ni då göra och ni skal l  offra eldsoffer åt Herren"  (3  Mos 23 :23 -

25) . 

Viktigt i den ci terade texten tycks vara att den sjunde månaden , l iksom 

den sjunde dagen,  innehåller ett sabbatsmotiv . Det är frågan om förny­

e lse ,  in te  om något nytt [Waskow 2] . Denna nyårsfest börjar man först 

senare kal l a  Ros h Ha-Shana,  årets "topp" ,  "huvud" ,  dvs dess  begynne l ­

se .  Det  här namnet finns ännu inte i den ovan citerade texten  ur 3 Mos 

23 utan möter först i Hes 40 :  l ,  men avser där troligen hela månaden 

[ Kraus 85 ] .  En annan v ikt ig text är denna:  

I sjunde månaden ,  på första dagen ,  skal l  ni  hål la e n  he l ig sam­

mankomst. Ingen arbetssyssla skall  ni  då utföra. En basunklang­

ens dag skall det vara för er. Som brännoffer t i l l  e n  välbehagl ig 

lukt inför Herren ska l l  ni då offra en ungtjur, en vädur, sju års­

gamla felfria lamm . . .  ( 4 Mos 29 :  1 -6) 

Här kal las samma dag jom ha- teru 'a, "basunblåsningens dag" , jfr 3 Mos 

23 : 24 :  "en åminnelse genom basunblåsning" .  Denna fest har först sena­

re fått självständig betydelse .  I början var den troligen enbart en  annon­

sering av den stora höstfesten eller en öpp ning av festmånaden - den 

l Tishri var ju  nymånedag . Man tror att det i gammal t id var frågan om 

en enda fest, kal lad chag ha- '  asif (insamlings- e l ler skördefest ,  2 Mos 

23 : 1 6 ; 34 : 22) som firades  vid slutet av frukt- och vinskörden,  vid ful l ­

månen i mitten av månaden ,  men at t  dess motiv sedan spriddes så att 

en del blev kvar på sin plat s ,  medan andra förlades t i l l  den l O Tishri 

och några till den l Tishri [Elliger 3 1 7 -3 1 9, Snaith 1 55 ] .  Det råder 

ingen enighet om huruvida "basunblåsningens dag" från början har haft 

sådana motiv som hör t i l l  den nuvarande Nyårsdagen [ Kraus 85-86] . 
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San nolikare är vä l  att den först s måningom fått denna karaktär. kanske 

i samband med e rfarenheterna under exilen. 

Enligt Neh 8 : 2  valde Esra den första dagen i sjunde månaden som 

tidpunkt att för folket som återvänt från exilen föreläsa toran ( "Mose 

torabok" - Neh 8 :  l )  på den öppna platsen framför Vattenporten .  Reak­

t ionen b lev så stark (Neh 8 : 9) att man grät, när man hörde Torans ord , 

tydligen därför att man i exilen inte följt el ler h aft möjl ighet att följa 

den . Men Esra, Nehemja och lev iterna uppmanade folket att nu fira i 

stället för att gråta: 

Gå bort och ät er bästa mat och drick e rt s ötaste vin, och sänd 

omkring gåvor av det ti ll  dem som inte har något att t i l laga åt s ig ,  

ty denna d ag är helgad åt  vår Herre. Och var inte bedrövade . ty 

fröjd i Herren är er starkhet . . .  (Neh 8 : 1 0- 1 2) 

En teori går ut p å  att judarna från babylonierna hade upptag it seden 

att varje höst fira en tacksägelsedag för skörden samtidigt som man för­

säkrade sin lydnad i nför den babyloniska tronen .  Judarna skul le ha er­

satt denna lydnad med en försäkran om trofasthet mot Herren . Man har 

också menat att den tidigare odelade höstfesten hade som motiv att 

Herren hyllades som konung (tronbestigningsfest)  eller att förbu ndet 

mellan honom och Israel då förnyades (förbundsförnyelsefest )  [R ing­

gren 1 1 5 - 1 27 ,  Waskow 2-3 ] .  Hur  som hel st: när  den judiska ku lten om­

organiserades efter  andra templets förstörelse , blev motivet att Herren 

pånytt kröns som k onung och som följd därav även utfärdar dom över 

människorna det förhärskande motivet för nyårsfesten.  Man talar vi sser­

ligen i Mishna (Rosh  Ha-Shana l :  1 -2) om inte mindre än fyra olika ny­

år och fyra olika domar: 

Det finns fyra nyår: den l Nisan är nyår för kungar och fes ttider: 

den l Elul är nyår för tionde och boskap . . .  den l Tishri är nyår 

för räknaodet av år, sabbatsår och jubelår, för att plantera träd och 

grönsaker; den  l Shevat nyåret för träd , enl igt  åsikten i Shammais 

skola, men Hi l lels skola säger att det är den 1 5  i denna månad . 
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Vid fyra högtider utfärdas dom över världen: vid påsken för 

säden ,  vid pingsten för frukten från träd; v id nyåret passerar alla 

skapade varelser inför Honom liksom trupper, såsom det heter 

" Han som har danat allas hjärtan , han som ger akt på a l la  deras 

verk" (Ps 3 3 :  1 5) ;  och under lövhyddehögtiden utfärdas dom med 

avseende på regnet .  

Det framgår också klart av detta ställe att det är l Tishri som är vik­

tigast : den kallas j u  i det andra stycket "nyåret" rätt och s lätt . Ett annat 

s tälle i Talmud (bRosh Ha-Shana 8a-b) säger att l Tishri är " nyårens 

nyår" . Det har man kanske s lutit  sig till av sådana bibeltexter som Ps 

8 1 :4 som omnämner trumpetstöten, vilken tycks ha varit förbunden med 

Nyåret från första början.  Ett motiv som även hänför sig t i l l  nyårsfesten 

är att den är Adams födelsedag (Leviticus Rabba 29 : l) .  

Domsmotivets plats slås fas t  i många olika sammanhang. Här skall 

nämnas två:  

Rabbi Juda sade: Människan bl ir  dömd på Rosh Ha-Shana och 

hennes dom blir  förseglad på Jorn Kippur  . . .  [bRosh Ha-Shana 

1 6a] 

Rabbi Judan säger i R. E liezers namn : tre t ing - bön , o mv ändelse 

i ånger inför Gud, och välgörenhet - ändrar den hårda domen 

(Pesikta  Rabbati 52 : 3 )  

De här tre handlingarna omnämns i bönerna för Nyårsdagen .  Traditio­

nen känner ännu ett fjärde sätt av avvända domen - att man ändrar s i t t  

namn. Det går visserligen til lbaka till stammodern Sara, men de lärde 

ansåg förmodl igen att det var för enkelt, eller att det var Guds  sak att 

göra den ändringen ,  varför det s ättet inte nämns i liturgin.  Men att det 

omnämns i Talmud har uppmuntrat moderna judar att företa namnänd­

ringar just på Rosh Ha-Shana [Waskow 3-4] . Också metaforen om "Li­

vets bok" som öppnas på Rosh Ha-Shana finns i bRosh Ha-Shana 1 6b: 

R. Kruspedai sade i R. J ochanans namn : Tre böcker öppnas på 

Rosh Ha-Shana: en för de helt onda, en för de helt rättfärdiga, 
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och en  för dem däremellan . De helt rättfärdiga skrivs  genast in i 

Livets bok; de helt onda skrivs genast i n  i Dödens bok;  deras öde 

som finns däremellan skjuts fram från Rosh Ha-Shana till Jorn 

Kippur; om de väl förtjänar det, skriv s  de in i Livets bok; om de 

inte förtjänar det, skrivs  de in i Dödens bok. 

Till motivet om Livets bok ansluter sig en  nyårshälsning s om man in­

l eder och avslutar varje samtal med. Numera har man häl sningen tryckt 

på nyårskort som man skickar under 'Elul :  Le-Shana tova tikatevu, "Må 

ni bli uppskrivna för ett gott år" . Efter Nyårsdagen är det vanligt att 

lämna bort orden "må ni bl i uppskrivna" e ftersom det tänks  ske just 

under nyår. I stället kan man säga "må din goda dom bli bekräftad och 

förseglad" .  Det betyder att man inte ifrågasätter att en annan fått en 

gynnsam dom - men sin egen kan man inte vara säker på !  Det är alltså 

ett stort allvar som kännetecknar Rosh Ha-Shana, men samtid igt fram­

höll rabbierna med stöd a v Hesekiel s ord ( Hes  3 3 :  1 2) att ä ven de helt 

orättfärdiga har en möj l ighet t i l l  omvändelse (bQiddusin 40a-b). 

Shofarblåsningen som ingår i denna domskontext har en lång historia. 

Dess ursprungliga funktion har angetts på ol ika sätt :  

[ l ] I antiken trodde man på dess magiska verkan att driva bort demoner 

och de lärde upptog tanken att den skrämde " åklagaren" ;  

[2] det  primära motivet tycks  ändå vara att understryka att Herren kröns 

t i l l  konung över världen :  "Gud har stigit upp [på tronen] u nder jube l ,  

Herren under  basuners ljud" (Ps  47:6) - tronbestigningsfestens motiv; 

[3] nyårsdagen förbinds i 3 Mos 23 :24 och 4 Mos 29: l med basunklang 

- jfr Ps 8 1  :4 som tycks förutsätta sådan vid  festliga tillfällen överhu­

vud;  

[ 4] på ett s täl le i Talmud (Ros h Ha-Shana 1 6a) sägs att nyårsdagens 

shofar-stöt skall påminna Gud om att Abrahams bindande av Isak 

( 'aqedat jitschaq) innebär nåd och förlåtelse för Israels  folk;  

[5 ]  ytterligare en funktion tycks vara att "väcka" de slumrande så att de 

må granska s ina gärningar inför domen - här brukar man hänvisa till 

Maimonides [ I .Greenberg 1 95 - 1 96] . 
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Shofar är ett "vädurshorn" ,  dvs av bässe,  bagge, även ett horn av get ,  

ant i lop och gasel l  går för sig.  Vad blåsandet beträffar, ski ljer  man 

mel lan tre olika slag av stötar [Waskow 1 6] :  
- en lång obruten " alarmsignal " ( teqi 'a) ,  

- tre medellånga som "gråt" (shevarim) och 

- n io  staccato stötar som "snyftn ingar" (teru 'a) . 

Fu l l  e nighet råder inte om vilka ljud  som betecknades med dessa namn . 

Det  finns också o l ika förklaringar t i l l  vad de symboliserar. Vädurs­

hornets ljud är så vilt  och annorlunda  att det inbjuder  t i l l  de mest  vari ­

erande förklaringar. Rabbierna bestämde att det v id  nyår krävdes  åt­

m instone teru ' a  plus teki ' a . I traditionella synagogor hör man över 

hundra shofarstötar under en nyårsgudstjänst. Efter toraläsningen redan 

tret t io .  Observera att man i vä ls igne lsen tackar Gud för att han har 

befa l l t oss att "höra Shofars ljud " i nte att "blåsa i S hofar" . Det är dock 

i n te ett tecken på passiv itet - v anl igtvis står man nämligen när man 

l y s snar ti l l  Shofar [ I .Greenberg 1 96-97 , Strassfeld 99, Waskow 1 5 - 1 7] .  

6 . 3 .  Nyårsfestens gudstj änster 

Rosh  Ha-S hana börjar l iksom alla judiska helgdagar vid solnedgången 

med tändande av lju s  i hemmen och recitation av välsignelsen över lju ­

sen  för festdagar. Den innehåller gudsepitetet shce-hcechcejanu, "du s om 

har  låt i t  oss leva" , och används al l t id när man gör något nytt el ler något 

som man inte på länge gjort [Cohen 1 62- 1 63 , Waskow 9] . Til l  synago­

gan går man ofta i speciel lt  fina k läder, endel klär s ig i sin v ita mantel 

( k i ttel) som man bär ända fram t i l l  Jorn Kippur, kanske motiverat  av : 

"Om era synder än är blodröda, s å  kan de bli snövi ta ,  om de är röda 

som scharlakan , så  kan de bli vita som ull" (Jes 1 :  1 8 ) .  I synagogan 

använder man ofta en  version av Machzor, en spec ie l l  bönbok för fest­

d ag arna .66 

66 Nedan hänvisar jag til l  High Holiday Prayerbook (= HHP) som innehåller li­
tu rgierna för Nyårsdagen och Försoningsdagen. 
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K väl lsgudstjänsten ski ljer sig inte mycket från den gängse, utom att 

melodin är annorlunda, präglad av fruktan, högtid och triumf [Waskow 

1 0] .  Gud  kallas i flera böner "Helige Konung" i st . f. "Hel ige Gud " .  

Efter bönen hashkivenu,  "Låt oss lägga o s s  ned" [som följer på Shema ' , 

HHP 1 0] ,  läser man Ps 8 1 :4-5 :  
Stöt  i basun v id  nymånadsdagen , v id  ful lmånen ,  på vår högtid s ­

dag ! Ty  detta är en  stadga för I s rael ,  en Jakobs Guds lag .  

'Amida har ett antal t i l lägg [HHP 1 1 - 1 4] som innehåller  nyårsfestens 

motiv :  

[ l ]  Kom ihåg oss s å  att v i  må leva, konung, som har behag t i l l  l ivet . 

Inskriv oss i livets bok för d in  skull , levande Gud .  Konung , 

hjä lpare och skö ld ,  lovad vare du ,  Herre , Abrahams sköld. 

[2] Vem är lik dig , barmhärtighetens fader som i barmhärtighet 

tänker på sina skapelser, så att de må leva . Trofast är du så att d u  

uppväcker till liv de döda. Välsignad vare d u ,  Herre , som 
uppväcker de döda. 

[ 3] Därför, Herre , vår Gud, ingiv fruktanför dig i alla dina verk , och 
vördnad för dig i allt som du har skapat, så att alla dina verk må 

frukta dig och alla dina skapelser falla ned för dig . Må de a lla 

sluta ett förbund för att göra din vilja med hela sitt hjärta . Ty vi 

vet, Herre vår G ud, att väldet är ditt, att makten är i din hand 

och kraften i din högra hand, och att ditt namn skall fruktas 

bland alla som du har skapat. 

[ 4] Därför Herre , vår Gud ,  ge härl ighet åt ditt folk ,  lov åt dem som 

fruktar dig och hopp åt dem som söker dig , förtröstan åt  dem som 

längar efter dig .  Glädje åt  di t t  land,  fröjd åt  din stad , e t t  spirande 

horn åt David, din tjänare, en ständigt brinnande lampa åt I sa is  

son ,  d in Messias , snart i våra dagar .  

[5]  D ärför skall de rättfärdiga se det och glädja sig , de rättsinniga 

fröjda sig, och de trofasta jubla med glädje .  Men orättfärdigheten 
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skall stänga sin mun och ondskan skall förgås som rök . Ty ditt 

herravälde skall avlägsna våldet från jorden. 

[6] D u  Herre skall härska, du allena , över alla dina verk på Sions 

berg ,  din härlighets boning, och i Jerusalem, din heliga stad, så 

som det är skrivet i dina heliga ord: "Herren skall härska till evig 

tid, din Gud, Sion,  i släkte efter släkte . Halleluja . (Ps 1 46 : 1 0) 

[7] Helig är du och fruktat ditt namn,  det finns ingen Gud förutom 

dig , såsom det är skrivet: "Härskarornas Gud är hög genom rätt­

visa och den helige Guden helgas genom rättfärdighet" (les 

5 : 1 6) .  Välsignad vare du, Herre , Helige Konung . 

[8 ]  Du  har utvalt oss  b land alla folk, du  har älskat oss  och har funnit 

behag i oss ,  du har upphöjt oss över alla tungomål och helgat oss 

med dina bud . Du  har låtit oss träda fram, vår Konung, för att 

tjäna  dig och du h ar u tropat ditt hel iga namn över oss .  

[9 ]  Du  har gett oss Herre vår  Gud i kärlek denna dag t i l l  åminnelse,  

en dag för stötande i basun, en helig sammankomst ,  t i l l  åminnelse 

av u ttåget från Egypten .  

[ 1 0] F ö r  allt detta skal l dit t  namn, vår konung,  ständigt b l i  upphöjt  för 

all t id .  Inskriv ditt förbunds alla barn till liv. Och må de levande 

tacka dig för alltid och prisa ditt namn i sanning , Gud, som är vår 

frälsning och hjälp .  Välsignad vare du Herre , vars namn är gott , 

d ig  t i llkommer lovsång.  

[ l  l ]  I livets, välsignelsens, fredens och det goda uppehällets bok må 

vi  bl i  ihågkomna och inskrivna hos  dig ,  vi och hela Israels folk,  

för ett lyckligt l iv  och för fred .  V älsignad vare du  Herre som 

st iftar fred. 
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Åsikterna om t i l läggens ålder v arier. Äldst är förmodligen 3 -5 e ller 

3 -8 .67 De flesta t i l läggen har infogats för att markera denna högtids 

särpräge l .  En del av bönerna har e n  något annan ordalydelse v id  efter­

middags- och kväll sgudstjänsten än morgon- och mussafgudstjänsten .  

Men det  gäller inte bara nyårslitu rg in .  

Efter kväl lsgudstjänsten har man  qiddush i synagogan innan man går 

hem. Hemma bjuder man på runda  b röd och äpplen , som symbol i serar 

något ful lkomligt (årets fullhet, kungens krona?) ,  man bryter stycken  

av  dem och  doppar i honung och l äser bönen :  

M å  det  vara d in  vi lja, vår Gud  och våra fäders Gud,  att förnya oss  

för  e t t  gott ,  ljuv l igt (sött) år .  [Waskow 1 1 ] 
Därefter hålls en festmåltid til l  v i lken man ofta inbjuder gäster .  

Morgongudstjänsten kulminerar i ' Avinu malkenu : 

Vår fader, vår konung, sträck dig  ut emot oss  i nåd, fastän v i  i nte 

h ar gjort t i l l räckl igt för att förtj äna nåd . Handla med oss i g odhet 

och rättfärdighet - för att rädda oss .  [Waskow 1 2] 

När man tar ut torarul len reciteras en bön i v i lke n  Guds tretton egen­

skaper uppräknas , l iksom på de tre val lfartsfesterna ,  men de får ett  star­

kare framhävande här på grund av festens karaktär. Tora-avsn it tet  för 

första dagen av Rosh Ha-Shana innehåller berättelsen om Isaks födelse 

( l  Mos 2 1 )  och för andra dagen berättelsen om hans bindande (l Mos 

22) , klassiska exempel på hur Gud tar sig an Israel .  Abrahams och I saks 

förtjänst  skall trösta folket på denna domsdag [I. Greenberg 1 93 ] .  
Haftara-texter för den första dagen ä r  berättelsen om Samuels födelse 

och u ppväxt  i templet ( l  Sam 1 -2 : 1 0) och för den andra dagen Jer 3 1 : 1 -
20 s om bl .a .  talar om hur Israels ska l l  befrias u r  exi l  och olycka. Det 

6 7  Styckena 3-8 tillskrivs Rava ( 1 60-247 e.v.t.) som efter att ha studerat i Palestina 
hos R. Juda ha-Nasi '  återvände ti ll Babylonien och grundade talmudakademin i Sura. 
Den var under 800 år ett av huvudsätena för rabbinska studier [Hertz 846-847] .  Was­
kow [ 1 1 ] antar att tilläggen 3-5 är skrivna av rabbi J ochanan ben Nuri under det 
första svåra romerska förtrycket av judarna (66-73 e.v.t.). 

1 23 



är hjärtskärande berättelser, dock samtidigt s ådana som har en  tröst om 

att Gud skall förbarma sig över Israels folk  och därigenom varje indi­

vid. Vid nyårsfesten läser man dock inte Hallel som på andra fes tdagar, 

eftersom en sådan stark lovpri sning anses olämplig vid en domstolsakt 

Vid mussaf-gudstjänsten på Nyårsdagen ersätts den mellersta bönen 

'Amida av tre böner som framhåller var s it t  av nyårsfestens  motiv :  

[ l ]  Malkijot - Guds kungadöme; 

[2] Zikronot - Guds hågkomst :  han skal l döma goda och onda ; samt 

[ 3 ]  Shofarot - basunen som förknippas med Guds uppenbarelse på 

S inai och hans s lutliga uppenbarelse i den mess ianska tiden .  

De här bönerna består var  och en av en kombination av tio bibeltexter 

(tre ur Tora, tre ur Profeterna, tre ur Skrifterna plus en ur Tora) . Varje 

bön avs lutas med shofarblåsning [Strassfe ld  l O l ,  HHP 1 29 - 1 34 ] . Vid 

återuppläsningen av 'Amida knäfaller förebedjaren på Nyårsdagen 

ensam. På Jorn Kippur knäfaller - på v issa  orter - hela församlingen 

fyra gånger [ Trepp 1 1 5 ] .  Det stämmer allts å  inte att knäfal l skul le  vara 

okänt för el ler  oförenl igt med j udendomen ,  som varande "odemokra­

t i skt ' ' , v i lket ibland hävdas [ I .  Greenberg 1 98 ] .  

Efter mincha på Nyårets första dag utför man en  ceremoni s o m  kallas 

Tashlikh ( "bortkastande" ) :  folk går till floder, sjöar el ler hav och kastar 

symboli skt s ina synder i vattnet.  Därmed uttrycks befrielsen från synda­

bördan som uppnåtts genom omvändel se och Guds förlåtelse .  Man läser 

t . ex .  "O må du kasta ditt folk Israels  synder på en plats där de i nte skall 

i hågkommas , inte räknas eller någonsin påminnas om" och bibeltexter: 

Mik  7 : 1 8 -20 (v  1 9 : "Ja, du skall kasta alla  deras synder i havets djup") ;  

Ps 1 1 8 : 5 -9 ;  Ps 33  och 1 30 ( "Ur djupen ropar jag ti l l  dig " ) .  Seden 

uppkom under medeltiden,  men rönte mycken kritik från upplysta  rabbi­

ner för att vara "en magisk rit " .  Den iakttas på  många håll  al l tjämt. 
Ä ven andra seder har förekommit :  kurdiska judar hoppade i vattnet och 

s i mmade , hasider placerade s ina synder på små flottar som de tände eld 

på osv . [ 1 .  Greenberg 1 99 ,  Strassfeld 1 02, Trepp 1 08 ,  Waskow 1 9 -20 ] .  
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Det har framgått att nyårsfe sten firas i två dagar även i I s rael och av 

reformförsamlingar, vilket betyder att den andra dagen inte är t i l lagd 

bara i diasporan . Eftersom Nyårsdagen infaller på månaden s  första dag , 

vid nymånen ,  v ar det extra svårt att i t id få u t  informationen om när 

detta inträffade . Men man brukar också säga att nyårsfestens båda dagar 

är "en lång dag " ,  för att i nnehållet skulle få extra tyngd [S trassfeld 

1 02 ] . 

6.4.  Tiden mel lan  Nyårsdag och Förson i ngsdag 

Denna tid brukar som sagt kal las "de tio botdagarna" .  Psykolog i skt sker 

en rörelse i två riktningar [ I . Greenberg 200-204] : 

[ l ]  Känslan av dom intensifieras . En jude skall  enl igt b Q i d  40 a-b be­

trakta sig som t i l l  hälften god och till hälften ond och för sådana faller 

domslutet först vid Jorn Kippur .  Tiodagarsperioden brukar ofta förl iknas 

vid en domstol sförhandl ing . På Nyårsdagen öppnas förhandl ingarna, an­

klagelseakten  uppläses,  vittnena förhörs , men uts laget fal ler  först på 

J om Kippur. El ler man kan säga att domen nog har fällts för al la ,  men 

att det finns möj l ighet att appellera för en ändring av domslutet . De 

j udar som sett blandningen av gott och ont i sitt liv försöker under 

dessa dagar intensivt att utplåna det onda. Kanske detta kan förliknas 

med det kristna uttrycket "dö  från synden" .  

[ 2] Samtidigt med  detta inträffar en katharsi s ,  en rening ,  a l l t  eftersom 

erfarenheten  av Guds förlåtelse bl ir mer och mer verkl ig för människan . 

Man kan sålunda säga, att dessa två rörelser, mot dom och förlåtel se. 

hålls samman av människans ånger som - med Guds hjälp - leder til l 

förnyelse av vandeln. Perioden kännetecknas av tre inslag : botgöring , 

speciella böner och extra välgörenhetshandlingar.  Dess yttersta ändamål 

är ingalunda att skrämma människor, inte hel ler att tvinga t i l l  maso­

k i stiskt självplågeri, utan att st imulera till andlig växt och bättring. 

Man kan också säga, att målet är andlig pånyttfödelse, vilket innebär 

att man börjar  reagera på punkter där man förut  varit oförmögen att rea­

gera . Människan som enligt j udisk syn är skapad till Guds avbild bör 
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bli  a l ltmera l ik Gud .  Men det finns mycket som är ägnat att "rut inisera" 

människan, invagga henne i ett s lags omedvetenhet och orörlighet som 

man k unde kalla  p sykisk eller andlig död. Det finn s  enl igt judisk tro 

ingen möj l ighet att u n dv ika döden .  Men det finns en möj l ighet t i l l  nyfö­

delse .  Den fysiska d öden kan människan på ett s ät t  motverka - genom 

att föda barn. På den "psykiska döden" reagerar hon i judisk tradition 

med psykisk nyföde l se och det är ett  av målen för "High Holy D ays " .  

Ti l l  syndens makt h ö r  övertygelsen att människan ingenting kan g öra. 

Hon blir l ät t  förtvivlad och ger upp alla försök att påverka sin situation.  

Judendomen visar här på en väg, som visserligen kräver ansträngning 

och hjälp. Det första steget är att b l i  medveten om sin belägenhet och 

övervinna de ruti ne r  som hindrar människan att inse ,  rätta t i l l  och 

förändra. Därför finns  det tid redan under 'Elul68 och sedan under  de 

tio dagarna för den enskilde och för familjen att göra räkenskap över 

det gångna året ,  u tt rycka missnöje ,  väga plus och minus och samla 

resurserna för förändring. Det är här som medvetandet om döden spelar 

en viktig rol l  - för här sägs att t iden är kort , för kort att slösas bort och 

framför allt  för kort för att låta de negativa krafterna ensamma få råda. 

Döden ger l ivet rel ief: inget ins lag i l ivet visar sig vara evigt e l ler 

absolut  nödvändigt . Det mesta kan därför ännu ändras. 

" S ök Gud när han låter sig finnas ! "  Dessa ord sammanfattar de tio 

dagarna. Kabbalis terna menade att Gud är närmare människan under 

den här perioden. En  mera ratione l l  förklaring är att människan är mera 

benägen att söka honom, när hon är starkt medveten om sin bri st­

fäl l ighet . När det gäller medmänniskan, säger den judiska tradi t ionen ,  

a t t  synder mot  henne inte sonas på J om Kippur med mindre än at t  den 

mot vi lken man begått orätt får gottgörelse och i s in  tur  förlåter. Det 

gäller alltså inte bara att rannsaka sig själv utan också att söka kontakt 

68 'Elul skrivs på hebreiska med bokstäverna 'alef, lamed, waw och lamed som 

är begynnelsebokstäver til l  orden 'ani /edodi wedodi Ii, "Jag är min väns och min vän 

är min" (Höga Visan 6:3) .  Det har de lärde tagit som ett uttryck för att juden närmar 

sig sin Gud för att Han skulle närma sig honom/henne. 
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med den som man fel at mot .  Ofta är det fami ljemedlemmar som man 

förorsakar mest lidande och de kan ju finnas i närheten - men det gäller 

just att få kontakt , söka försoning och ge gottgörelse .  

En av fördelarna med Jorn Kippur är at t  källan t i l l  förlåtelse finns 

utanför människan: "På den dagen skall försoning bringas för er, t i l l  att 

rena er från alla era synder  skall ni renas inför Herrens  ansikte" (3 Mos 

1 6 : 20) .  Det var ju  dagen då syndabocken drevs ut  i öknen lastad med 

folkets synder. När syndabocksritualen efter templets fal l  i nte längre 

förekom ersattes den med  den rituel la omvändelse som l i tu rgin ger ut­

tryck för.  Och eftersom sådant tar tid fogades hela ' Elu l  t i l l  de tio bot­

dagarna mellan Nyåret och Försoningsdagen .  Som hjälpmedel infördes 

de redan nämnda selichot, el ler bönerna om förlåtelse ,  offentliga upp­

maningar till botgöre l se , studiet av texterna om syndabocken. 

Judisk tradition uppmanar den som blivit förorättad att förlåta och 

inte fortsätta att påminna s in motpart om hans synder. På frågan "Vems 

synder förlåter Gud? "  s varar man "Dens som själv förlåter" .  Den som 

efter upprepad bön om förlåte lse vägrar förlåta betraktas som syndare . 

Man brukade också avvisa  botgörel seakter i form av späkningar - ge­

nom att hela tiden tänka på sina synder drunknar man i synd. Därför: 

"Lämna det onda och gör det goda" ,  dvs låt skuldmedvetandet trängas 

undan av det goda som du kan göra. 

Under de tio botdagarna finns vissa gudstj änstbruk som är avsedda 

att stärka omvändelseprocessen [I. Greenberg 204-205 ] :  

[ l ]  'Avi n u  malkenu innehåller e n  rad böner o m  sådant som människan 

behöver,  botgörelseböner varje dag utom på sabbaten .  

[2 ]  Tsom Gedalja, "Gedalj as fasta" ,  heter första dagen e fter Rosh Ha­

Shana (den 3 Tishri) som är en traditionell fas tedag . Namnet återgår på 

den siste babyloniske guvernören över Juda, som insattes i sitt  ämbete 

strax efter Jerusalems fal l  år 586,  men mördades och därmed försvann 

den s ista  resten av judisk självständighet (Jer 4 1 -42) . 
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[ 3 ]  Shabbat Shuva , " sabbaten för omvändelse" ,  är namnet för den 

sabbat som infal ler mellan Rosh Ha-Shana och Jorn Kippur och handlar 

om omvändelse (Teshuva) . Då brukar en  ledande perso n  i församlingen 

läsa haftaran och man brukar hål la  ett tal, predikan , även i församlingar 

där det  annars inte är brukligt. 

Man brukar under den här tiden anstränga sig ifråga om välgörenhet 

och andra goda verk. Man brukar även vara mera observant än vanligt .  

Ti l l  dem som menar att de flesta efter försoningsdagen återgår t i l l  s itt 

eget gamla syndiga l i v  kan sägas att goda seder och goda gärningar un­

der al la omständigheter är värdeful l a. 

6 . 5 .  Försoningsdagens ursprung 

Den ful ls tändigaste bibeltexten om försoningsdagen är 3 Mos 23 : 26-
3 2 : 69 

Herren talade t i l l  Mose och sade : "Men på den t ionde dagen i 

samma sj unde månad är försoningsdagen . Då skall  ni håll a  en 

helig sammankomst,  och ni skall då späka er. Och ni skal l offra 

e ldsoffer år Herren .  Ni skal l i nte göra något arbete denna samma 

dag ,  ty det är e n  försoningsdag, då försoning bringas för er inför 

Herrens . er Guds ,  ansikte . Var och en som i nte späker sig på 

denna samma dag skall utrotas ur sin sl äkt . V ar och en som gör 

något arbete på denna samma dag , honom skal l  jag förgöra ur 

hans folk. Inget arbete skall  n i  då göra. Detta ska l l  vara en evig 

s tadga för er från släkte t i l l  s läkte, var ni än är bosatta. En 

v i losabbat skall  den vara för er, och ni skal l  då späka er. På 

n ionde dagen i månaden, om aftonen, skal l n i  hål l a  denna er 

sabbatsvila, från afton t i l l  afton . 

69 Jfr 4 Mos 29:7- 1 1 som omtalar vilka offer som skall utföras på försoningsdagen 
och 3 Mos 16 som beskriver ritualen för syndabocken. 
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Här framhålls j u  speciellt "späkningen" ,  dvs fastan , och förbudet att 

arbeta. Medan templet stod kvar var det dessutom de offer som omtalas 

i 4 Mos 29 och 3 Mos 1 6  som gav försoningsdagen dess prägel .  I den 

senare texten är det speciellt övers teprästens agerande som är a v 

intresse :  

[ l ]  han slaktar och offrar en tjur som försoningsoffer för sig själv ,  

stänker a v  dess blod p å  arkens lock inne i det Allra Heligas te ( v  1 1 - 1 4  ) ;  

[2]  därefter offrar han en  get för I sraels  menighet o c h  gör med den 

l iksom med tjuren (v 1 5 - 1 9) ;  

[ 3 ]  Här skjuts in e n  rit s o m  talar o m  två bockar av v ilka den första hade 

lottas ut  åt Herren,  men den andra t i l lfaller Asasel , en öken demon,  70 

och den skall därför d rivas ut  i öknen (v 8- 1 0) .  Men före det stäl ls den 

inför Herren,  översteprästen lägger s ina händer på den ,  bekänner israe l i ­

ternas missgärningar över  den  och med hjälp av  en man leds den ut  i 

öknen :  " så  skal l bocken bära alla deras missgärningar på sig ut i v i ld ­

marken (v  20-22). I sraeliterna "offrade" inte å t  Asasel : bocken var oren  

när den  lastats med i sraeli ternas synder och drevs u t  t i l l  demonen . De  

hade upptagit e t t  bruk som hade många paralleller t i l l  i Främre Orien­

ten  7 1  och  införl ivat de t  med s in  ri tual på ett sådant sätt att det in te  

längre var en offerhandl ing i egentlig mening. Denna tex t  är  relativt se n 

och de riter som här nämns förekommer inte i någon förex i lsk text .  Neh 

8 nämner i nte heller försoningsdagen utan går direkt från månadens två 

första dagar t i l l  lövhyddehögtiden. Kanske försoningsdagen ännu inte 

(mitten av 400-talet f. v . t . )  firades [Waskow 28-29, de Va u x 508-5 1 O] . 

P å  försoningsdagen och endast då uttalade översteprästen högt Guds 

namn (JHWH) som hade bl iv i t  högheligt .  Endast då inträdde han i de t  

Al l ra Heligaste och efter det bekände han s ina och s in  familjs  synder, 

7 0  Det är inte klart vad namnet 'Aza' z el betyder, men det har av den arameiska 

och syriska översättningen uppfattats som en demon och Henoks bok betraktar den 

som demonernas furste [de Vaux 509] . 

7 1 I Mesopotamien utfördes t.ex. under kröningsfesten på hösten en rit kallad 

kuppuru vari en getabock offrades för rening av templet, kungen bekände synderna 

och en människa (en dömd brottsJ ing) misshandlades offentligt på gatan.  
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leviternas och hela  I srael s  synder. Alla dessa handlingar skedde tre 

gånger och var mycket a l l  varstyng da. Därefter slog stämningen helt om: 

de unga ogifta männen och kvinnorna dansade på fälten och valde sig 

äktenskapspartners [Waskow 29] . 

Av försoningsdagens  ritual har efter templets fal l  e ndast två riter 

beståt t :  fastan ("späkningarna") och bönerna (med syndabekännelse) . 

Härt i l l  kan man lägga tashlikh-riten, som utförs på eftermiddagen den 

första Nyårsdagen (om det är sabbat den andra) och kapparot-riten (se 

nedan) - som vardera är  ett  slags substitut för syndabocksriten . 

6.6.  Försoningsdagens  gudstjänster 

Ännu mera än under nyårsfe sten är aktiviteterna under Försoningsdagen 

koncentrerade ti l l  synagogan . Man hål ler fem gudstj än ster i st . f. fyra 

under sabbater och helgdagar. Dessa fem är: 

Kol Nidre - aftongudstjänsten (Ma 'ariv) som fått namn efter sin inled­

ningsbön; 

Shacharit - morgonguds tj änsten; 

Mussaf- ti ll äggsgudstjänsten som innehåller en martyri ologi och en be­

skrivning av tempelguds tj änsten; 

Mincha - eftermiddagsgudstjänsten; 

N e' ila - en unik avslutningsgudstjänst uppkallad efter en av sina böner . 

Var och en  av dessa gudstj änster kännetecknas av en  speciell melodi .  

Under d e m  säger man högt orden "Välsignat vare hans kungadömes he­

liga namn" vilket är responsorium ti l l  Shema ' Jisra ' e l  men som vid 

vanliga gudstjänster uttalas tyst. 

Med Försoningsdagen är vissa speciel la förbud sammankopplade: 

[ l ]  inte äta e l ler dricka - undantagna sjuka och väntande mödrar; 

[2] inte bada; 

[3]  inte smörja kroppen med olja; 

[ 4] inte bära läderskor; 

[5]  inte ha  sexuellt u mg änge.  
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Dessa handlingar betraktades som nju tbara och förbudet avser att man 

därigenom iakttar budet att " späka s ig"  som finns red an i 3 Mos 23 :27 . 
För övrigt kallas Jorn Kippur shabbat shabbaton, "en fullständig sab­

bat" (3  Mos 23 : 32) ,  dvs en dag med " fullständig vi la" varför förbu det 

att u tföra arbete strängt måste iakttas [S trassfeld 1 1 1 - 1 1 2] .  

Förberedelserna för Jorn Kippur börj ar dagen innan (den 9 Tishri ) :  

Talmud (J om a 8 1  b)  säger, att preci s  s å  som det ä r  e t t  bud att fasta  den 

l O Tishri ,  så  är det  et t  bud att  äta den 9 Tishri. Därför försökte de lärde 

göra den speciellt fest l ig .  Man avslutade Mincha i god tid för att lämna 

rum för måltiden. Man förkortade botgörel sebönerna (selichot) och ute­

lämnade 'Avinu malkenu. Men man satte in en syndabekännelse som 

brukar bes på dödsbädden ,  Vidui, för den händelse man skulle dö innan 

man kunde fira Jorn Kippur och få förlåtelsen. Ytterl igare brukade man 

grundligt bada i m ikve för att bl i  ren .72 Efter mål tiden brukade man 

önska varandra "en lätt fasta" . Man införde i Babylonien ett slags syn­

dabocksoffer, kapparot, "lösepenning" ,  där  man s vängde en kyckling 

(en tupp för männen - e n  höna för kvinnorna) över huvudet på målt ids­

gästerna och utsåg den at t  dödas i stäl le t  för dem, varefter man slaktade 

den och gav den åt de fattiga. 73 B ruket rönte stark kritik för att vara 

magi ,  men det lever all tj ämt kvar. Man brukade tända  ett extra lju s  för 

av l idna anhöriga. Kvinnor och män brukade bära vita kläder som sym­

bol iserar renhet inför Jorn Kippur. Här kan man se e n  blandning av al l ­

var och späkning å ena  s idan, men också åtgärder som är ägnade att 

medföra njutning och hjälpa en att "överleva" Jorn Kippur å den andra. 

[ I .Greenberg 205-206, S trassfeld 1 1 1 - 1 1 2 , Waskow 3 2-35] .  

72 I antiken förekom att man lät gissla sig med tre slag, vilket multiplicerat med 

1 3  gav 39 som var det föreskrivna antalet s lag enligt rabbinsk tradition (Mishna 

Makkot 3 : 1 0, baserad på 5 Mos 25 :2-3). Denna rit underkastar sig ännu de mycket 
fromma, dock i lätt form [Trepp l 09- 1 1 0] . 

73 Ett alternativ är att hålla 18 (det numeriska värdet av ordet chaj, "levande") 

slantar i handen och sedan ge dem åt de fattiga  [Trepp 1 10- 1 1 1 , Waskow 34] .  
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Kol Nidre .  Kvällsgudstj änsten börjar med den mest kända  av alla Jorn 

Kippur-böner. Den är avfattad på arameiska och sjungs dramatiskt, har 

en juridisk karaktär och ogi l tigförklarar al la löften och eder som man 

förhastat har av lagt under det gångna året och kommer att avlägga un­

der det nya året ,74 men sedan inte kan uppfyl la .  "Domstolen"  består av 

förebedjaren och två andra män kända för fromhet och l ärdom. Bönen 

reciteras i en klagande tonart - tre gånger - med församl ingen stående 

[ HHP 207 ) :  
Al l a  löften , eder, försäkringar . . .  som vi  har avlagt ,  svurit , el ler 

lovat ,  el ler varmed v i  b l ivit bundna från denna Försoningsdag t i l l  

nästa,  ångrar v i .  Må  de betraktas som utplånade , förl åtna, anul le­

rade och upphävda . . .  Löftena må inte räknas som löften ,  försäk­

ringarna inte som försäkringar, ederna inte som eder. 

Härefter följer ett responsorium med följande böner och t i l lsägelser 

o m  förlåtel se :  

Förebedjaren och församlingen : 

- J a, så blir dem förlåtet , Israel s barns hela menighet och 

främlingen som bor bland dem. Ty hela folket var de laktigt i den 

ouppsåtliga synden .  

Före bedjaren :  

- Förlåt nu detta folk i enlighet med din stora nåd,  såsom du har 

förlåtit detta folk al l t ifrån Egypten t i l l  nu .  

Församl ingen :  

- Herren sade : "Jag har förlåtit såsom du bad" ( 4 M os 14 :  1 9-20) .  
Förebedjaren reciterar högtidsbönen shte-htechcejanu ( se  ovan kap 5) .  

Man bör observera at t  eder och löften som avläggs mel l an människor 

inte ingår här, utan endast sådana mellan människa och Gud (Mishna 

74 Sefardisk ritual låter ogil tigförklaraodet gäl la löften som har avgetts under det 
gångna året men inte kunnat uppfyllas - också det en problematisk text ur juridisk 
synpunkt. Kol Nidre 's  betydel se ligger dock mera i stämningen än i själva innehållet 
[så Strassfeld 1 1 3 ] .  
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Joma 8 :9)  och sådana som människan pålägger sig själv . Likväl har 

bönen väckt kritik; man har menat sig i den ha bevis  för att judarna är 

opålitliga .  75 Kol Nidre -bönen har trol igen tillkommit någon gång 

mellan 400- och 800-talen i B abylonien. Melodin härstammar från 

1 500-tale ts  Tyskland .  Den  börjar lågmält sorgsen men s lutar hoppfull t  

triumfartat [Trepp 1 1 3 ] .  Den har gjort ett starkt intryck på otaliga judar 

tiderna igenom.76 På grund av sin juri diska karaktär sjungs den under 

dagtid ,  dvs  före solnedgången.  

I övrigt är Ma 'ariv efter solnedgången på Jorn Kippur väsentl igen 

l ikadan som på nyårsfesten ,  utom att det mel lersta avsn ittet av 'A mida 

är exeptionell t  långt. Den  centrala bönen lyder (HHP 2 20] : 

Vår Gud och våra fäders Gud förlåt oss våra synder på denna 

Försoningsdag , stryk ut  våra överträdelser och v åra synder, och 

låt  dem försvinna från din åsyn . . .  Välsignad vare du ,  Herre , 

Konung, som t i l lgiver och förlåter våra synder och d itt folk Isra­

e ls  synder, som låter våra överträdelser försvinna år efter år, 

Konung över hela j orden,  som helgar I srael och Försoningsdagen .  

7 5  Kol Nidre har ansetts stå i konflikt med judisk lag i två avseenden : [ l ]  ett löfte 

(eller en ed) som man avgivit åt en annan person kan upphävas endast i den perso­
nens närvaro och med hans medgivande. Men om Kol Nidre inte gäller förhållandet 
mellan människor bortfaller denna konfliktpunkt [2] En ed som avlagts inför en dom­

stol kunde inte ogiltigförklaras av någon annan domstol ! För att förstå varför man 

ändå kunde läsa Kol Nidre får man tänka sig speciella förhål landen : [A ]  En ed hade 

u ttalats av en jude som under svår stress t.ex. förbannade judendomen eller försam­

lingen eller Gud. Han blev utesluten, men närde kanske en önskan om att få återinträ­

da. Då erbjöd Kol Nidre en sådan möjlighet - önskad av många eller kanske alla. [B J 
Eller en jude hade under svåra följelser - sådana som förekom t.ex .  i Spanien under 
högmedeltiden - avsvurit sig sin judiska tro för att rädda sitt liv. Kol Nidre gav 

honom en möjlighet att återinträda [Hertz 892-893] . 

76 Bl.a.  den kände religionsfilosofen Franz Rosenzweig, som beslutit sig att 

konvertera till protestantisk tro och skulle ta avsked på Försoningsdagen år 1 9 1 3, kom 

på grund av intrycket från detta besök att stanna kvar och engagera sig mera för 
judendomen än någonsin tidigare. 
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Därtill kommer två böneenheter som likaså är speciel la för denna dag : 

en syndabekännelse och en grupp selichot-böner. Syndabekänne lsen 

uppfattas inte inom j udendomen som speciellt förnedrande , utan som 

det första väsentliga inslaget i en omvändelse - jfr ovan M aimonides ' 

åsikt .  En sådan skulle därför ingå i var och en av de fem gudstjänsterna 

(bJoma 87b) . En syndabekännelse medför inte heller automatiskt -

magiskt - förlåtelse u tan förutsätter j u st omvändelse .  Den äldsta 

formeln för syndabekännelse inom judendomen är en som skall ha an­

vänts av översteprästen på Försoningsdagen i templet (MJoma 3 :8 ) :  

J ag  har gjort fel ,  j ag  har överträtt ,  jag har syndat 

Syndabekännelsen för Jorn Kippur kallas Vidui och innehåller flera 

beståndsdelar som härstammar från sådana lärda som Hamnuna och Ra v 

(bJoma 87b) . Den är sammansatt av dels en kortare och dels  en längre 

syndabekännelse. Intressant  i vardera är den kollekt iva formuleringen: 

ingen j ude är visserl igen personligen skyldig ti l l  al la överträdelser som 

uppräknas, men som medlem av den judiska samfundet är han åtminsto­

ne delvi s  skyldig [Millgram 248-249] . Jag skall först anföra den kortare 

som efter sitt inledningsord går under namnet 'Ashamnu och uppräknar 

synder av allmänt slag [HHP 222-223 ,  Hertz 906-908] :  

V i  är skuldtyngda ,  vi har varit trolösa,  vi har rövat, v i  har talat 

ont .  Vi har gjort orätt ,  har orsakat orättfärdighet, v i  har förhävt 

oss ,  vi har begått våld ,  vi har visat fal skhet; v i  har gett onda råd , 

v i  har bedragit , vi har hånat, gjort uppror, hädat . Vi har varit upp­

studsiga, har handlat förvänt, vi har överträtt ,  förtryckt och varit 

hårdnackade; vi har gjort ont, vi har fördärvat oss själva, gjort 

vederstyggl igheter, vi har gått vi lse och lett vi lse .  Vi har vänt oss 

bort från dina bud och goda rådslut  och det har inte gagnat oss .  

Men du är  rättfärdig i a l l t  som kommer över oss ;  t y  du har hand­

lat riktigt ,  men vi har gjort orätt .  Vad skall vi säga inför dig,  du 

som bor i höjden,  och vad skall v i  berätta för d ig  du  som tronar 

på  skyarna? Du  som vet al la hemligheter och al la uppenbarade 

ting? 
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Härefter anförs inledningen av den långa syndabekännelsen 'Al chet, 

4 av totalt 44 rader77 med en mera speciell  synd var, samt s lu tet : 

För den synd s o m  v i  har begått inför dig under tvång eller av fri 

v ilja ;  och för den synd som vi har begått inför dig i förhärdelsen 

av hjärtat ; För den synd som v i  har begått inför dig av okunnig­

het ;  och för den synd som v i  har begått inför dig genom vad våra 

l äppar har yttrat ; . . .  För allt detta, förlåtelsens Gud ,  förlåt oss ,  

t i l lg iv  oss och e ft erskänk oss  det .  [HHP 1 98 ,  Mil lgram 249] 

Också selichat-bönerna har fått t i l l skott under århundradenas lopp, 

vi lket förklaras av att denna dag är den s ista av botdagarna, alltså deras 

klimax. Avdelningen avs lutas med 'Avinu malkenu och Ps 27.  

Shacharit  - Musaf - Mincha.  Morgon-,  ti l läggs- och middagsbönen 

på Jorn Kippur svarar i stort mot vad som är föreskrivet för sabbats ­

och festdagar. Men det  finns e t t  betydande antal t i l läggsböner, som gör 

att Jorn Kippur-ritualen framstår som den mest avv ikande av synago­

gans l i turg ier. Mest handlar det om dikter, pijjutim, som har vävts in  i 

benediktionerna kring Shema ' och i 'Amida. I morgonbönen har vi b l . a .  

igen de ovannämnda se lichot och syndabekännelserna .  I t i l läggsguds­

tjänstens 'Amida har v i  en beskrivning av tempelgudstjänstens ritual 

som finns  bevarad i Joma l .  Den beskrivning som upptagits i synagog­

gudstjänsten kallas 'A voda , "gudstjänst " ,  komponerad av rabbi Meshul ­

lam Kalonymus som levde på 900-talet i Italien. Den  kretsar mycket 

kring översteprästens agerande,  bl . a .  hans uttalande av det högheliga 

guds namnet:  

När prästerna och folket stod på tempelgården och hörde det här­

l iga och skräckinj agande namnet uttalas genom översteprästens 

mun, i helighet och renhet , föl l  de på knä och bugade sig, bekän­

de  med sina huvuden böjda:  "Väls ignat vare hans namn , vars äro­

rika kungadöme skal l vara från evighet till evighet [Millgram 

253 ]  

77 Antalet råkar vara det samma som raderna i bönen 'Avinu Malkenu. 
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I synagogan uttalas inte gudsnamnet, men när man hör orden "föll de 

på knä och bugade sig" gör man så som om man hade hört gudsnamnet 

och uttalar de ovan anförda orden .  Denna akt är uttrycksful l  inte minst 

därför att det är det enda tillfället när församlingen gör så .  ' Avoda 

avslutas med orden : 

S al ig det öga som såg allt detta. Vår själ sörjer v id  blotta omnäm­

nandet a v det .  [Mil lgram 254] 

Man kan fråga varför beskrivningen av tempelritualen har bevarats?  

Svaret är väl att rabbierna ansåg at t  tempelritualen inte  har övergetts ,  

bara satts ur funktion på  grund av templets förstörelse .  Det  är alltså 

frågan om en undantagss ituation i vilken man kan utföra tempelritualen 

enbart genom att läsa om den. Ett annat motiv har varit  att man vil le 

hålla landet och hela den histori ska förankringen levande [ Mil lgram 

254] . 

Också skriftläsningen under Jorn Kippur är anmärkningsvärd : man lä­

ser  under morgongudstj änsten 3 Mos 16 (om offren inklusive synda­

bocken)  på samma sätt som översteprästen gjorde i templet .  Normalt 

l äste man inte ur Tora på  biblisk tid, men denna dag gjorde man det 

och därt i l l  genom översteprästen . Man kan också  säga att det är grund­

texten för de e laborerade beskrivningar som ingår i den ovannämnda 

· A voda. Sex föreläsare kallas upp till ski llnad från fem de andra 

festdagarna och sj u under sabbaterna .  Profettexten (haftara) för mor­

gongudstjänsten är hämtad ur Jes 57 : 1 4-5 8 : 1 6  och fördömer sådana som 

väl fastar men inte visar rättfärdighet och barmhärtighet . På eftermidda­

gen , i början av Mincha, har man en andra skriftläsning ur Tora, följd 

av profetläsningen .  Tora-avsnittet är anmärkningsvärt - det handlar om 

sex uella perversioner och förbjudna äktenskapsled (3  Mos 1 8) .  På grund 

av sådana vederstyggligheter kom landet att "utspy" s ina invånare som 

fördes i exil .  Varför läsa detta på Jorn Kippur? Kanske som en varning 

för att  ägna sig åt dessa orenheter på den dag man skall vara så ren som 

möj l igt . Men den reflekterar kanske också det ovannämnda bruket att 

de ogifta kvinnorna och männen efter tempelgudstjän sten gick ut på 
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fälten och dansade för att hitta sig en äktenskapspartner ( M  Ta 'an i t 

4 : 8 ) .  I icke-ortodoxa synagogor läser man 3 Mos  1 9 : 1 - 1 8  ( uppmaning 

t i l l  helighet) .  Profetläsning som annars inte förekommer vid Mincha 

sker denna gång med läsning av Jonaboken . Varför? Ninive är ett 

exempel på hur en hel stad kunde få förlåtel se .  Gud bryr sig om också 

en så syndig stad - något som J ona inte tycks förstå .  Boken v isar också 

att man inte kan undfly Gud - något som Jona förgäves försökte 

[ Strassfeld 1 1 6- 1 1 7 ,  Trepp 1 1 5 ] . 

Ne' i la .  Den femte och avslutande gudstjänsten under Jorn Kippur får 

både namn (Ne ' ilat she 'arim, " stängandet av p ortarna") och symbolik 

från stängandet och öppnandet av templets portar, himlens portar, 

domstolens portar - och det mänskliga hjärtats portar: 
Öppna för oss  porten, när t iden för att stänga porten har kommit ,  

ty dagen är nästan förbi .  

Dagen förgår snabbt, solen återvänder hem och sjunker, l å t  o s s  få 

träda in  genom dina portar. 

Ack Herre , förlåt oss, t i l lgiv oss, hav misskund, förbarma dig 

över oss ,  ge oss försoning för vår synds och vrånghets skam 

[ HHP 464, Trepp 1 1 5 ]  

Man ber o m  att dessa portar skall öppnas, när d e t  ä r  tid att stänga dem. 

Man vi l l  hinna få fram sina sista böner och man v i ll förstås komma in 

genom portarna t i l l  l ivet .  Man håller arkens d örrar öppna under ceremo­

nin .  Man börjar med Ps 1 45 och bönen Ba' letsion go ' el, "en räddare 

kommer t i l l  S ion " ,  vi lka vardera flyttats hit från eftermiddagsgudstjäns­

ten [ Mil lgram 2 60 ] . 'Ashamnu, den kortare av de två syndabekännel ser­

na, rec iteras , men inte den längre . Bönerna ändrar karaktär så att de nu 

uttrycker förvissning om Guds förlåtelse. B önen "Inskriv oss i l ivets 

bok" byts ut mot "Försegla oss i livets bok" .  Man sjunger en s i sta gång 

' Avi nu malkenu och ber därefter [HHP 48 1 ] :  

Hör I srae l ,  Herren,  vår Gud ,  Herren är e n !  

Välsignat vare hans kungadömes härl iga namn i all evighet ! ( 3  

ggr) . Herren ä r  det som är Gud .  (7 ggr) 
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D e  s ista orden kommer från berättelsen om Elias framgångsrika kamp 

m o t  ba' alsprofeterna (l Kon 1 8 : 3 9) .  Ännu följer Qaddish och e n  s ista 

basunstöt .  

Men ännu vill  man inte skilj as åt :  man ber Ma 'ariv, låt vara att det 

måste te sig som antiklimax efter den ståtliga avsl utningen på Jorn Kip­

pur.  Man skall j u  också bryta fastan och äntl igen få äta igen. M an l åter 

l ivet  triumfera, efter det att man symboliskt varit  nära döden .  D ärför 

v i l l  man leva intensivare strax efter. En del börjar bygga lövhyddan för 

den följande festen - ti l l  vilken det  är endast fyra dagar ! [ I .  Greenberg 

2 1 4-2 1 5 , Strassfe ld  1 1 7 ,  Waskow 42-43] 

Slutkommentar: Jorn Kippur är den mest person liga,  den högtid l igaste 

och mest gripande av dessa dagar [ Neusner 1 994, 56] . Det är en dag då 

allt som distraherar från det enda nödvändiga u te lämnas : även  ätandet 

och den sexuella aktiviteten upphör. Det är som om livet skul le  upp­

höra, man koncentrerar sig på döden och kan sedan s .a . s .  välj a  l iv et på­

nytt .  Hjälp ges dels  genom Guds löften och dels genom ritualen ,  t . ex .  

reningsritena. Döden är  fullständig orenhet, men neddoppningen i 

m ikve och handtvagningar är ritue l la  medel att återinträda i l ivet  genom 

att e xternalisera det onda. Endast den som har varit nära döden ve t  e ller 

känner vad det innebär att välja l ivet .  I .  Greenberg för sin del säger att 

det  inte är någon t i l lfäll ighet att den generation som upplevde holo­

caust,  den yttersta förnedringen , också var den generation som gru ndade 

s taten Israel - en manifestation av det judiska folkets nyfödelse  [ 1 .  

Greenberg 20 1 -202] . 
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7 - LÖVHYDDEHÖGTIDEN, 

SH EMINI ' A  TS.tER.tET OCH SIMCH A T TOR A 

Redan fyra dagar efter Försoningsdagen , den 1 5  (och 1 6) Tishri infaller 

Lövhyddehögtiden (Sukkot) , som firas i sju dagar, dvs  t il l  den 2 1  

Tishri . Det är frågan o m  den tredje vallfartshögtiden , sex  månader efter 

påsk. Den betecknar sommarhalvårets och växtperiodens s lut .  I sin his ­

toriserande form påminner den om israeli ternas ökenvandring till min­

net av v ilken man bygger och bor i lövhyddor (sukkot) . I nära anslut­

ning til l  S ukkot firas två  andra högtider. S hemini ' Atsrerret  och Simchat 

Tora, som får avsluta detta kapitel .  

7.1 .  Lövhyddehögtidens  u rsprung 

Låt oss igen börja med några bibeltexter :  

B ärgningshögtiden ( chag ha- '  as if) skall du ocks å  hålla, vid årets  

utgång , när du inbärgar frukten av d itt arbete från marken. (2 Mos 

23 : 1 6) 

På femtonde dagen i samma sjunde månad är H errens lövhydde­

högt id (chag ha-sukkot) , i sju dagar. På den första dagen skall 

man hålla en helig sammankomst .  Inget  arbete skall ni då  göra. 

I sju dagar skall ni offra eldsoffer åt Herren .  På den åttonde 

dagen skall ni hålla en helig sammankomst och skall offra elds-
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offer åt Herren.  Då är det högtidsförsamling . Ingen arbetssyss la  

skal l  ni då göra . . . (3  Mos 23 : 34-36) 

Men på femtonde dagen, när ni inbärgar avkastningen av landet , 

skall ni fira Herrens högtid i sju dagar. På den första dagen är 

sabbatsvila, på den åttonde dagen är också sabbatsvi la .  Ni skall 

på den första dagen ta frukt av era skönaste träd, kvistar av 

palmer och grenar av lummiga träd och av pilträd,  och skall så 

vara glada i sju dagar, inför Herrens ,  er Guds ansikte . . .  Då skal l 

ni bo i lövhyddor i sju dagar. Al la  de som är infödda i Israel skall 

bo i lövhyddor, för att era efterkommande må veta hur jag l ät 

I sraels  barn bo i lövhyddor, när j ag förde dem u t  ur Egyptens 

land .  Jag är Herren ,  er Gud.  ( 3  Mos 23 : 39-40 .42-43) 

Lövhyddehögtiden (chag ha-sukkot) skall du fira i sju dagar, när 

du inbärgar avkastningen av din l oge och din v inpress .  Du skall  

g lädja dig vid denna din högt id ,  med din son och din dotter, din 

tjänare och din tjänarinna, med leviten , med främlingen, den fa­

derlöse och änkan som bor inom dina portar. I sju dagar skall d u 

fira Herrens, din Guds ,  högtid ,  på  den plats som Herren utväljer .  

Ty Herren din Gud skall välsigna dig i a l l  den avkastning du får 

och i dina händers verk, och du skall vara uppfyl ld  av glädje .  ( 5  

M os 1 6 : 1 3 - 1 5)  

Ytterl igare omtalas i 4 Mos 29: 1 2-34 vari offren i templet sku l le  

bestå .  De  var  speciellt talrika på denna  tacksägelsefes t  som liksom 

påsken varade en hel vecka.  Den åttonde dagen skul le  också iakttas som 

en festdag. Den har ur 4 Mos 29 : 35  fått namnet shemini ' atsten::et och 

behandlas här ski l t  för s ig i slutet av kapit let (7 .4 . ) .  

Det är anmärkningsvärt at t  högtiden i 2 Mos 23 : 1 6 och 34 :22 be­

nämns endast  med s i t t  "naturnamn",  bärgningshögtiden (chag ha- ' asij).  

Också 5 Mos 1 6 : 1 3  anger tidpunkten med "när du inbärgar" (be '  ospe­

kha) avkastningen av  din loge och d in  v inpress " .  Även 3 Mos 23 : 3 9  

använder uttrycket "när n i  bärgar avkastningen av landet" .  Förmodligen 
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är detta också den ursprungl iga formen för festen: härmed avslutades 

frukt- och sädesskörden, vilket måste ske innan regn eller dagg gjorde 

det omöj ligt att tröska. Denna agrara karaktär hade festen sannolikt när 

israel iterna lärde känna den i sin kananei ska omgivning - jfr Dom 9 : 27 ,  

som omtalar att i sraeliterna efter intåget i S ikem s trax efter vinskörden 

firade en glad fes t  i S ikem. Glädjen härrör från tacksamheten för årets 

skörd . I Dom 2 1 : 1 9 berättas att man dansade i vingårdarna. I 2 Mos 

23:  1 6  sägs det att festen är i "början av året " ,78 medan 2 Mos 3 4 : 22 

säger "när året har gått  t i l l  ända" .  Men det är inte nödvändigt att häri 

se en motsägelse - en exakt tidpunkt var inte fixerad när dessa båda 

texter skrevs :  t idpunkten var beroende av skörden och fixerades inte 

före 3 Mos 23 : 34 U fr 4 Mos 29 : 1 2 ; Hes 45 :25 ) .  Festen behöl l mycket 

av s in agrara karaktär också efter det att den knutits till I sraels 

fräls ningshistoria [Kraus 79-80, de Va u x 495-50 l ] .  

Först i de senare festkalendrarna ( 5  Mos 1 6 , 3 Mos 23)  kal las festen 

med det  namn den senare går under - lövhyddehögtiden. Den är nu en 

val lfartsfest som firas vid templet i Jerusalem. Den kallas också "en 

Herrens fest" ( 3  Mos 23 :4 1 ;  4 Mos 29 : 1 2 - jfr Hos 9 : 5 :  Dom 2 1 : 1 9 ) .  

I Hes  45 : 25 kal las den t .o .m.  "festen" par excellence ! Det finns ett s l ags 

anakronism däri att man i öknen sku l le ha byggt el ler bott i lövhyddor, 

det var ju  tält av dju rhudar ! " Hyddor" hör t i l l  det bofasta l ivet i kultur­

l andet .  Första gången "hyddor" nämns i B ibeln är när Jakob återvänder 

från M esopotamien och slår sig ner i Kanan ( l  Mos 3 3 :  1 7) .  Därför hör 

också l övhyddan u rsprungligen till natursidan : av fruktträdens grenar 

gjorde man lövhyddor.  Sannolikt har lövhyddan sitt ursprung från v in­

gårdarna, där  man arbetade under vinskörden. Å andra sidan säger Hos 

1 2 : l O "jag skall åter l åta dig bo i tält ,  l iksom vid er högtid " .  Har kanske 

boendet i hyddor ersatt ett äldre boende i tält? Det är knappast troligt 

[Kraus 8 1 -82 ,  de Va u x 502] . 

78 S å  Koehler-Baumgartner 393, Kraus 80, de Vaux 498, medan t.ex. Jewish Pub­

lication Society's nya översättning har "at the end of the year". Nio bibelböcker har 

löst problemet elegant: "vid årsskiftet" . 
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Vi vet i nte om Lövhyddehögtiden regelbundet firades under det första 

templets t i d  [Kraus 79-84] . Neh 8 : 1 3 - 1 7 , som visar hur j udeerna efter 

exilen börj ar fira lövhyddehögtiden, tycks förutsätta att man inte all s  

hade gjort det eller åtminstone inte på detta sätt . Men när  man nu hörde 

toratexten (3 Mos 23 :42-43)  läsas gick man u t  och hämtade löv av oliv­

träd, myrten, palmträd och andra lummiga träd, gjorde hyddor som man 

placerade på  tak och gårdar för familjerna, men också på templets gård 

och på de öppna platserna v id  Vattenporten och Efraimsporten .  3 Mos 

23 :40-4 1 talar ännu om "frukt" tillsammans med grenarna och kvi star­

na. I 2 M ack  l 0 :6-8 talar man om återinvigningen av templet som "en 

högtid i åtta dagar l iksom vid lövhyddefesten " :  

De  t o g  alltså lövprydda stavar, grönskande grenar och palmkvistar 

i händerna och frambar lovsånger t i l l  honom som hade fört tem­

pelreningen till dess l yckliga fullbordan . (2  Mack l 0 : 7) 

Den j u di ska historikern Josefus omtalar att kungen och översteprästen 

Alexander Jannai av folket bombarderades med citroner under en löv­

hyddehögtid (Ant. XIII ,  1 4 : 5 ) .  Mishna (Sukka 4 :4-5 ) åter säger att man 

tog en citrusfrukt ( ' c:etrog) i vänstra handen och tre hopbundna kvi star 

(lulav) i den högra. Man läste Ps 1 1 8 : 1 . 25 och viftade med kvistarna. 

Efter offerceremonin bar man 'retrog och l ula v i procession runt altaret .  

Här omtalas också en vattenösningsceremoni :  man öste upp vatten från 

Si loam-dammen, förde det  genom Vattenporten t i l l  ackompanjemang av 

tre shofar-stötar och hällde vattnet i en skål v id altaret .  Denna ceremoni 

ackompanjerades av ett facke ltåg, musik, dans och sång . Det berättas 

att rabban Gamliel gjorde imponerande gymnastiska övningar som kul­

minerade i att han stod på huvudet . Leviternas kör sjöng vallfarts­

sångerna Ps  1 20- 1 34. Mishna (Sukka 5:  l)  säger: "Den som inte har sett 

vattenösningen har inte sett verklig glädje  i hela s itt l iv " .  Vattenösning­

en kan ses  som ett  uttryck för s .k .  homeopatisk magi :  genom att  ösa 

vatten i en rit ville man "framkalla" det regn som nu borde fal la för att 

det skulle kunna bli en ny skördetid . Men den motiverades  med ett pro­

fetord (Jes 1 2 : 3 ) :  "Med g lädje skal l  ni ösa vatten, ur frälsningens käl-
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l or" .  Israeliterna u teslöt bl .  a. de  sexuella riter som kananeerna påstås 

ha förbundit med s in höstfest .  

Med templets fal l  förändrades g ivetvis firandet av lövhyddehögtiden 

s tarkt . Men processionen med lu lav och 'retrog kunde bevaras genom 

att den flyttades t i l l  synagogan och där skedde kring läspulpeten .  Ett 

annat viktigt bruk under lövhyddehögtiden är de "fyra arterna"  som 

ingår i lulav och ' retrog . De härleds ur  3 Mos 23 :40. De lärda identifie­

rade dessa fyra arter så  här: 

"frukt av era skönaste träd " som ' retrog (citrusfrukt) , 

"grenar av palmträd" som palmkvistar, 

"grenar av lummiga träd" som myrten och 

"pil träd" som kvistar av pilträd .  

De understryker j u  natursidan av lövhyddehögtiden. I templet använ­

des de i ceremonierna varje dag , utanför templet endast den första 

dagen. Efter templets fall bestämde rabbierna att de skulle användas 

alla dagar till åminnelse av templet . 79 

7.2 .  Lövhyddehögtiden i vår t id  

Den viktigaste av de riter som är föreskrivna är  at t  man skall b o  i löv­

hyddor (3 Mos 23 :42-43 ) .  Hyddan konstrueras som en tillfäll ig boning , 

dock så att den i regel har åtminstone tre väggar och ett tak täckt med 

gröna trädgrenar. Taket är viktig t ,  för det skall på en gång ge skugga 

och ändå tillåta att man ser stjärnorna om natten. Meningen är att man 

skall både äta och sova och studera i den (3 Mos : 2 3 :42 :  "du skall bo") .  

Man bygger den vanligtvis under dagarna mellan Jorn Kippur och S uk­

kot och man tar den i bruk den första kvällen . Den placeras på gården, 

taket ,  balkongen. Den skall vara så  s tadig att vinden inte förstör den. 

Vacker bör den också vara och dekoreras därför med mattor, upphängda 

frukter, bilder av Jerusalem etc. I vår t id brukar man inskränka v is ­

telsen i hyddan t i l l  måltiderna. Men om det regnar så att "soppan för-

79 l. Greenberg 108- 109 ,  Millgram 203-204, Strassfeld 1 29- 1 30, Trepp 1 22- 1 23, 

Waskow 50-53, de Vaux 497-50 1 .  
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störs " el ler det  annars blir otrevligt ,  då är man inte bara undantagen 

från skyldigheten att vistas i hyddan utan man uppmanas direkt att 

l ämna den - annars är det svårt att upprätthål la ideen att man skall 

glädja sig i den .  Men också andra akt iv iteter kan man uppmuntras till 

- dock så att man kan ha trevl igt ,  inte lida i den ! [Strassfe ld  1 26- 1 28 ,  

Waskow 54-5 5 ] .  

Den första kvällen tänder man ljus i lövhyd dan och reciterar: 

Lovad vare du, Herre vår Gud , världens konung, som helgat oss 

med s ina  bud ,  och befall t  oss att tända festljusen .  

Därefter följer  festdagsbönen :  

Lovad vare du ,  Herre vår Gud, världens konung, som l åtit  oss 

leva, uppehållit oss och låtit oss nå fram till denna t id .  

Först därefter tänds  ljusen - inte före väls igne l sen som annars .  Efter 

kvä l l sgudstj änsten eller när man skal l börja  äta reciterar man Qiddush: 

Lovad vare du ,  Herre vår Gud, världens konung, som helgat oss 

med s ina  bud och befall t  oss att bo ( sitta) i Sukka. 

Har man inte läst festdagsbönen tidigare gör man det nu .  Den referar 

då t i l l ljuständningen och boendet i l övhyddan .  Firar man en andra dag , 

i diasporan , läser man samma benediktioner, men först festdagsbönen . 

Härefter följer  ritue l l  handtvagning och vä l s ignel sen över brödet ,  kal lad  

mots i ' , "som frambringar" , d vs "bröd ur jorden"  [Strassfeld 1 28- 1 29] . 

K väl lsgudstj ä n sten som al l tså sker före Qiddush och måltiden i nne­

håller en speciel l  bön i 'Amida med ordalydelsen :  

Vår Gud och våra fäders Gud,  må hågkomsten av oss uppstå och 

komma, nå fram och bli sedd, finna behag och höras , b l i  mottagen 

och ihågkommen ; hågkomsten och åminnelsen av oss själva och 

hågkomsten av våra förfäder, hågkomsten av Messias,  din tjänare 

Davids  son ,  hågkomsten av Jerusalem,  d in  heliga stad ,  och håg­

komsten av hela ditt folk ,  Israels hus - t i l l  frälsning och till gott ,  
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t i l l  nåd , kärlek och barmhärtighet , för liv och fred ,  denna 

lövhyddehögtid. Herre , ihågkom oss denna dag , t i l l  gott, tänk på 

oss denna dag t i l l  väls ignelse, fräls oss denna dag t i l l liv. Med 

ord av frälsning och barmhärtighet, skona oss och ge oss din nåd . 

Var oss  nådig och fräl s  oss  - ty våra ögon är vända mot dig,  

därför att du är en nådig och förbarmande80 Gud och konung . . .  

Lovad vare d u ,  Herre , som välsignar I s rael och högt iderna .  [Was ­

kow 56 ,  Herz 804-805]  

Efter kväl lsgudstjänsten går var och en hem t i l l  s in  Sukka och hå l ler  

målt id där .  Traditionellt sku l le mål tiden innehålla vatten ,  bröd, rät ter 

med fem sädesslag (vete , råg ,  korn, havre och spelt) e l ler  e n  huvudrät t 

med kött el ler fi sk, ägg el ler  ost .  Frukt är inte påbjudet men mycke t 

vanligt. Ofta finns det då symboliska gäster ( ' ushpizin) närvarande . De 

är: Abraham, I sak, Jakob , Josef, Moses, Aron  och Dav id - en för varje 

kväl l .  Denna sed var populär bland kabbal isterna i Safed som kompone­

rade en kort formel som s ku l le läsas . Den lyder t .ex . så här: 

Abraham, min upphöjda  gäst, må det behaga dig att ha alla de 

upphöjda gästerna här t i l l sammans med mig och dig - I sak . 

Jakob, Josef, Moses ,  A ron och David .  

För kabbal is terna representerade var  och en av gästerna e n  av sejiro l .  

ett  s lags sfärer ,  som utgör universum mel lan Gud och männi skan.  På  se­

nare t id har man börjat inbjuda kvinnliga ' u shpizin ,  I s rae l s  mödrar :  

Sara, Rebecka, Rakel ,  Lea ,  Mi rjam, Abigail och Ester e l ler  helt moder­

na kvinnor. Före den formelartade hälsningen t i l l  ' ushpizin kommer en  

speciel l  qiddush för lövhyddehögtiden , festdagsbönen och  välsignelsen  

över  budet a t t  bo i lövhydda .  När vuxna och barn i senare t i d  har börjat 

övernatta i lövhyddan kan det vara en påverkan från campingkulturen 

[ I .  Greenberg I 03- 1 04, Strassfeld 1 29- 1 30 ,  Waskow 56-5 9 ] .  

80 Waskow översätter hebreiskans chus, "var nådig" ,  med "Var en moder för oss "  

och rachum, "barmhärtig", med "moderlig" - detta ä r  vä l  vad man brukar kal la moder­

n a, dynamiska översättningar! 
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Man i akttar också det  gamla bruket med "de fyra arterna " - jfr ovan.  

Dessa skall man hål l a  i handen och skaka. De används också under 

morgongudstjänsten .  En lulav konstrueras på följande sät t :  man gör en 

hållare av palmblad och fäster den på en palmgren .  I den lägger man 

två p il kv istar t i l l  vänster och tre myrtenkvistar t i l l  höger. Citrusen 

( ' re trog) håll s  skil t  i h anden. Til lsammans med sukka skall dessa sym­

bolisera festens skönhet ,  v ilket förutsätter att man inte får ta dåliga 

e ller för torkade exempl ar av något s lag.  Därför brukar de noga undersö­

kas förrän man bestämmer sig för dem. Det finns också flera sätt  att 

tolka de fyra olika s l agen  som symboliserande fyra o l ika typer av judar. 

Ett av dem är: 

C itrusen har s mak och doft som en jude med lärdom och g oda 

gärningar; Palmen har smak men i nte doft som judar med lärdom,  

men utan gärningar; Myrten har  doft men inte  s mak som judar 

med goda gärningar men utan lärdom; Pilen har ingendera l iksom 

j udar utan lärdo m  och goda gärningar. 

Det finns  också en to lkning som säger att de fyra representerar guds­

namnets fyra bokstäver. Det  finns ytterligare e t t  anta l  mer e ller mindre 

folkl iga tolkningar. B l . a. kunde de användas vid v igsel  e l ler barna­

födande eftersom de t i l lskrevs undergörande krafter [Strassfe ld  1 3 1 -

1 32 ,  Waskow 58-60 ] . 

Den ceremoniella användningen av "de fyra arterna"  består i att man 

den första dagen hål ler ' retrog (med toppen nedåt) i v änstra handen och 

l ula v i den högra och reciterar [Stras sfeld 1 30] : 

Lovad vare du ,  Herre vår Gud,  som har helgat oss med s ina bud 

och befallt oss  angående skakandet av palmkvis ten . 

När man läser festdagsbönen, vänder man sin 'retrog  med toppen upp­

åt håller händerna sträckta [ l ]  framåt - mot öster - och skakar lu lav 

samtid igt som man drar in händerna t re gånger och upprepar rörel sen 

genom att föra händerna ( inte ansiktet) [2] åt höger, [ 3 ]  bakåt (över 

axlarna) ,  [4] uppåt ( mot skyn) , [ 5 ]  åt vänster och [6]  nedåt (mot 

jorden) .  Detta kan s ke hemma i hyddan,  eller i synagogan strax före 

Hal le l .  Vid den s is ta  Hallel-psalmen ,  1 1 8 ,  genomför man skaknings-
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ceremonin två gånger vid h odu l' adonai i v .  l ,  två gånger vid ' ana 

' adonai hoshi 'ana i v. 25 och två gånger strax före s lutet v id hodu 

l' adonai i v .  29 .  Riten kan utföras hemma,  helst i hyddan ,  eller i 

synagogan [Strassfeld 1 30- 1 3 1 ] .  

Lulav består a v  e n  myrten- , palm- och pilkvi st ,  medan ' retrog är en 

c itrusfrukt. Foto : Nils Andersson 

147 



Morgongudstjänstern a.  Utöver halfel sjunger man varje morgon u nder 

lövhyddehögtiden sånger (Hosha 'ot) som börjar med hosha 'na, "frä ls " ,  

skrivna på 700-talet av  Elazar Kalir ,  e n  för varje veckodag. Vilken man 

sj unger på lövhyddehögtidens olika dagar beror al ltså av vi lke n  dag 

denna fes t  börjar. Efter musaf (eller efter hal lel) öppnar man arke n ,  tar 

ut en torarulle och lägger den på läspulpeten, medan arken står öppen. 

Försångaren tar lu lav och 'retrog och sjunger hosha' na .  Församl ingen 

upprepar varje rad .  De som har lu lav och ' retrog går i process ion efter 

ledaren .  Efter en rundvandring återvänder man t i l l  s ina platser.  På 

sabbaten är det ingen procession,  arken öppnas men torarullen tas inte 

ut .  Men man sjunger ändå en spec iell  hosha' na. På den sjunde dagen i 

l övhyddefesten sker processionen sju varv . Denna dag kallas också 

Hosha 'na Rabba, "den s tora Hosha 'na" - se nedan [S trassfe ld  1 32- 1 3 3 ,  

Waskow 60-6 1 ] .  

Under Lövhyddehögtidens första dag är toratex ten  3 Mos 22 : 26-23 : 44 

som ta lar om firandet av just Lövhyddehögtiden. En avslutande toratext 

( maftir) utgörs av 4 Mos 1 9 : 1 2- 1 6  som handlar om offren under denna 

första dag . Profettexten är  Sak 1 4 : 1 -2 1 ,  en eskatologisk text som be­

skriver den si sta drabbningen i Jeru salem och som höjdpunkt har orden :  

" På den dagen skal l  Herren vara en och hans namn et t "  (v .9) , dv s  de 

ord som utgör klimax också för den dagliga 'Alenu-bönen .  Folken skal l  

då  fi ra lövhyddehögtid i Jerusalem (v .  1 6) .  Under  den andra dagen är 

haftaran l Kon 8 : 2-2 1 om Salomos inv igning av templet vilken s kedde 

under lövhyddehögtiden . 

Under den sabbat som infaller under Lövhyddehögtiden är toratexten 

2 Mos 33 : 1 2-34 :26 som handlar om de nya stentavlorna som måste gö­

ras efter att  de gamla krossats och om uppbrottet från Sinai berg .  

Haftara är Hes 3 8 : 1 8-3 9 : 1 6, om den s i sta mess ian ska striden :  Gog och 

Magog mot Israe l .  Al la  högtider har också en läsning ur S krifterna. 

Under lövhyddefesten är det Predikaren ,  som läses antingen under sab­

baten e l ler  på Shemini ' Atsrerret .  Förbindelsen mellan Sukkot och Pre­

dikaren är inte klar, kanske ti l lfogades den bara därför att den v ar den 

enda av de s .k .  Megillot ("festru l larna")  som inte hade en högtid .  Pås-
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ken hade redan fått Höga Visan, Veckafesten hade Rut ,  Ti sha be ' A v 

hade Klagovisorna och Purim hade Ester. Å andra s idan har man funnit 

speciel la skäl också för detta bruk :  dels anses Predikarens melankol i 

passa  b ra t i l l  årstiden,  med den börjande vintern , dels  anses Pred 1 1  : 2  

"De la  vad du har i sju delar, j a ,  i åtta" syfta just på  den 7 -8  dagars 

cykel man ännu befinner  sig i och spec iellt  på den efterfö ljande åttonde 

dagen,  S hemini ' Atsrerret - jfr nedan [Strassfe ld  1 34- 1 3 5 ,  Was ko w 72] . 

Hos h a  ' n  a Rabba. Lövhyddehögtiden består av sju dagar. A v det sagda 

har framgått att det är de  två första dagarna och den sjunde som spec i ­

e l lt firas .  Enligt 3 Mos  skulle den sjunde vara festdag, men den skiljer 

s ig endast l itet från d agarna 3 -6 ,  medan den åttonde har festkaraktär. 

Under dessa äter man i lövhyddan och läser välsignel sen över den . 
Även det ovannämnda bruket med inbj udna gäster, skakandet av lu lav 

och sju ngaodet av Hall  e l  utförs på mellandagarna. På H os ha ' na Rabba , 

den sjunde dagen, sker processionen sju varv , alla e l l er flera toraru llar 

tas u t  u r  arken, pi lkv i star slås mot en stol e l ler mot golvet så att löven 

lossnar. Denna rit går t i llbaka på seden att s lå  med kvi star mot golvet 

vid altaret i templet . Enligt en tolkning avser riten att föröka fruktbar­

heten [Trepp 1 30, Waskow 62] . Enl igt en annan kastar man därmed bort 

synderna [Strassfeld 1 35 ] .  Enligt en tredje är det frågan om hågkomsten 

av templet ,  dess förstörelse och väntan på dess återuppbyggande 

[Mil lgram 220] . Rabbierna har sedan påbjudit seden i denna form, men 

man läser t .ex .  inga välsignelser vid densamma. S oml iga traditioner 

betraktar Hosha 'na Rabba som avslutn ingen på den domst id som börjar 

v id nyårsfesten och ger därför dagen en speciel l t  solenn utformning ,  

varvid man  bär kittel el ler annan högtidsdräkt , man  reci terar med 

högtidl iga melodier. Tanken är att ge den en botdagskaraktär där man 

ännu gör  ett s ista försök  att påverka den himmelska domstolen i förde l ­

aktig riktning [Millgram 220, Strassfeld 1 3 3 - 1 37 ,  Waskow 6 1 -63 ] .  

I våra dagars Israel har man återupplivat det gamla sabbatsåret ,  som 

i bibli sk  t id  innebar att jorden vart sj unde år skul le lämnas obrukad , 

s lavar skulle friges och skulder efterskänkas . Man har sålunda vid varje 

Lövhyddehögtid efter ett sådant år börjat läsa texter som talar om l an-
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dets fruktbarhet och väl s ignelser. 81 Sabbatsår har iakttagi ts  med sådana 

ceremonier 1 973 , 1 9  80 etc [W as ko w 63-64] . 

7 .3. Lövhyddehögtidens innebörd82 

Enligt Irving Greenberg [96] kan man kalla påsken den händelse genom 

v ilken i s rael i terna befriade s ,  medan lövhyddehögtiden hand lar om befri ­

elsens väg. Den verkliga befrielsen kommer inte på en enda dag - det 

finns ingen snabbkur mot s laveri . Det är i det vardagliga knegandet som 

friheten förverkligas.  Om vi  utgår från de centrala symbolerna för 

festen kan man säga t . ex .  så här: 

[ l ] I s raeliterna lämnar sina hus i Egypten för att under fyrtio års tid 

leva i täl t ,  under Herrens beskydd ,  som är den enda säkerheten. Genom 

att under en hel veckas tid äta , studera, sova i lövhyddan, återupprepar 

j uden denna förfädernas t i l lförsikt .  Lövhyddan skall ju vara endast ett 

solskydd , ingen sol id konstruktion al ls .  Väggarna behöver inte vara 

fyra, det  räcker med två och en del av en tredje .  Inte ens taket är tätt. 

Härmed ifrågasätter tradi t ionen den mänskliga tendensen att förskansa 

sig mot omvärlden, att skydda sig genom sol ida väggar och tak. De lo­

kala gudarna i Egypten e l ler i Kanan kunde locka i sraeliterna ti l l  avgu ­

dadyrkan. Ökenvandringen motverkade detta, endast Herrens närvaro 

skulle vägleda dem. Så också i exilen, fastän de fick namn som "den 

vandrande juden" vilken ansågs vara förbannad och rot lös .  Men exilen 

har l ärt j udarna att det inte finns någon "varaktig stad" där de skulle ha 

kunnat slå sig ned för gott - holocaust var ett extremt exe mpel .  Verklig 

trygghet uppnås inte på detta sätt , vill traditionen säga, samtidigt som 

man inte förnekar fördelen av att bo i hus. Det gör man ju fortsättnings­

vis  5 1  veckor av året . M an demonstrerar sin frihet genom at t  flytta ut .  

Men också det  som sker  i hyddan är viktigt. V i  har nämnt maten och 

gästerna, v ikten av att man gläder sig i hyddan etc. Det betyder att det 

8 1 5 Mos 1 : 1 6: 19 ;  1 1 : 1 3-2 1 ;  1 4:22--27; 26: 12- 1 5 ;  1 7 : 1 4-20 och 27 : 1 5-26. 
82 Detta avsnitt baserar sig på I. Greenberg 94- 1 1 8 .  
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inte skall vara någon uppoffring att vistas i hyddan.  det skall vara något 

glädjefyl l t .  

[2]  Om man utgår frå n  att  lövhyddehögtiden har ett  gammalt naturmotiv 

som grundval. ser man i den fortsatta utvecklingen hur det historiska 

motivet får inta huvudrollen,  men utan att natursidan förnekas . Genom 

att bo i lövhyddor anpassar man sig ganska långt efter naturen .  Men 

genom det som annars görs vil l  man på sätt och vis upprätta en  balans 

mellan naturen  och hi storien :  naturen är inte Gud utan den är Guds ska­

pelse .  Man ber om regn och förutsättningar för en ny skörd. I väster­

landet har å andra sidan utvecklats sådan vetenskap och teknik som 

exploaterar naturen och alltså åstadkommer en  rörelse bort från den 

harmoni som toran speciellt under sukkot försöker åstadkomma. Varje 

gång man firar Sukkot kan man försöka återstäl l a  balansen. 

[3] Genom att Sukkot har en så stark naturförankring utgjorde den 

också en  förbindelselänk för judarna till landet I srael och uppehöll 

hoppet om att kunna återvända.  Detta band förstärktes givetvis när 

s taten grundades .  Den symboliserade judarnas förmåga ti l l  förnyelse 

och nyskapande. Den kunde också betraktas som en  messiansk frälsning 

- efter holocaust .  Det finns dock en  risk för att l andet så starkt skall 

dominera tänkesätten ,  att al l t  judiskt liv utanför skall te s ig som 

varande av mindre värde. När Israel samtidigt inte har kunnat lösa sina 

problem med palestin ierna,  blir denna bindning något som frustrerar. 

Sukkot som skall symbolisera friheten är ju inte n ågon garanti för 

frihet. Varken S ukkot e l ler staten Israel är en befrie lse en gång för al la 

utan något som måste vinnas i en seg kamp dag för dag. 

[ 4] S ukkot påminner om att asketism inte är bättre el ler heligare än 

njutning. Efter Jorn Kippur med sitt asketiska drag är det nödvändigt att 

låta den andra s idan komma fram, eller som det s tår i Pred 3 :4 :  

Det finns en t i d  att gråta och en tid att skratta,  en tid att sörj a  och 

en tid att dansa.  
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Efter dödssymboliken på Jorn Kippur kommer l ivsglädjen  u nder Sukkot. 

Men också l ivsglädjen är underkastad bestämmelsen  att man skall tänka 

på andra, dem som inte har, och dela med sig (5 Mos 1 6 :  1 1 ) .  Sedan 

samhället i högre grad börj at ta sig an de fattiga har sådana seder som 

att inbjuda verkliga och symboli ska gäster fått funktionen av kärleks ­

gärningar. Därför finns det in te någon material ism el ler något överflöd 

bara för dess egen sku l l :  där sådan finns ska l l  man njuta av den och 

dela med s ig .  

[5 ]  Lövhyddehögtiden har en  un iversalistisk inriktning däri att den ser 

fram emot den messianska t iden då jordens a l la  folk ska l l  fira Sukkot 

i J e rusalem (Sak 1 4 : 1 6 - 1 7) - enl igt traditionen fanns det sju tt io  hedna­

folk och de symboliserades av de sjuttio tjurarna som sku l l e  offras på 

templets t id .  J u darnas frihet kan fu llbordas bara i en värld där alla 

andra folk når samma frihet .  Lövhyddans öppenhet uttrycker  detsamma 

som templet ,  som kallades "ett bönehus för a l la  folk" ,  idealet  att alla 

skal l  få vara med i dyrkan av världens skapare . 

7 .4 .  S hemin i ' A tsrerret 

I 2 Mos 23 och 5 M os 1 6  talas om Sukkot som en sjudagarshögtid ,  men 

i 3 Mos 23 : 36  s tadgas också om den åttonde dagen :  

På den åttonde dagen skal l  ni hål la  en hel ig sammankomst och 

skall offra eldsoffer åt Herren. Då är det högt idsförsamling 

( 'ats{Er{Et) . I ngen arbetssyss la skal l n i  då göra . . .  

I 4 Mos 29 : 3 5 -38  specifi seras detta med avseende p å  offren :  

P å  den åttonde dagen skall  n i  hål la  e n  högtidsförsaml ing  [bajjom 

ha-s hemini 'a ts{Er{Et lakh{Emj . Ingen arbets syssla skal l ni då utfö­

ra. Som brännoffer, som e ldsoffer, ska l l  ni då offra t i l l  en välbe­

hagl ig lukt för Herren en tjur, en vädur, sju årsgamla felfria 

lamm, med det spisoffer och de drickoffer som skal l  offras t i l l  

dem, t i l l  tjuren,  väduren och lammen, efter deras antal  på före­

skrivet sätt , dessutom också en syndoffersbock - detta förutom 
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det dagliga brännoffret med ti l lhörande spisoffer eller drickoffer 

eller tackoffer.  

Ordet 'atsc:erc:et kommer från verbet 'atsar som betyder "hå l l a  t i l l ­

baka " , "hämma" ,  och kan syfta  på arbetsnedläggelse för att man skal l 

kunna hålla festförsamling. Under andra templets  t id förlade man ti l l  

denna dag bönerna om regn under det kommande året .  Den inleder vin­

terhalvåret ,  medan Lövhyddehögtiden är avslu tn ingen av den föregå­

ende skörden, dvs sommarhalvåre t .  Samtidigt har den l iksom Hosha 'na 

Rabba ett eko av Försoningsdagen.  

D agen börjar med tändande av festljusen och reci tation av festdags­

bönen " som har l åt i t  oss leva " .  M an läser qiddush och kväl l sguds­

tjänsten följer ri tualet  för festdagar. Under morgongudstjänsten läser 

man Hallel-psalmerna (Ps 1 1 3 - 1 1 8) .  Jizkor, åminnelsen av de döda ,  lä­

ses l ikaså. Textläsningen ur Tora omfattar 5 Mos 1 4 :22- 1 6 : 1 7  som be­

skriver hur i srae l i terna vart sju nde år ger tionde för de fatt iga, u pphäver 

skulder och friger s lavar. Denna  text kompletteras med 4 Mos 2 1 : 3 5 -39 

(citerad ovan) om offren för denna dag. Haftara är 1 Kon 8 : 54-66 om 

hur S alomo ful lbordade invigningen av templet på  denna åttonde dag 

och sände hem folket .  Efter textläsningarna avs lu tas  morgongudstjäns­

ten med rec itation av  Qaddish t i l l  samma melodi  som man använder på 

Försoningsdagen [ Waskow 67-69] . 

Först under den efterföljande Musaf-gudstjänsten får denna h ögti d sin 

egentliga särpräge l .  Ända sedan påsk har församl ingen bett att Gud 

skal l sända dagg för att ge jorden fuktighet - något regn fa l ler  det i 

I srael inte u nder denna tid - så  det är onödigt att be om det ! Men nu .  

ju s t  på denna dag , får denna bön  e t t  nytt innehål l .  S t undens högtid lighet 

markeras av att förebedjaren iklär sig sin vita kitte l .  Medan 'A mida 

upprepas högt öppnas arken ,  förebedjaren gör ett  uppehäl l i mitten av 

den första väls ignel sen och läser efter inledningen ti l l  den andra [ " Ko­

nung , Hjälpare, Fräl sare och Sköld " - MS 61  j fr kap 2] följande inskott : 
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Af-Bri är namnet på den m akt som råder över regnet : 83 m å  han 

s amla molnen och låta  dem u tgjuta regn ,  v atten t i l l  att smycka 

jorden med grönska. Må det inte hållas t i llbaka på grund  av våra 

ouppfyl lda förpliktelser. B evara dina trofasta som ber om regn för 

de trofasta p atriarkernas skul l .  Välsignad vare du,  Abrahams 

sköld .  

Du är  för alltid mäktig , Herre ; Du ger  l iv å t  de  döda och är stor 

i frälsande makt. 

Nu följer en dikt av Elazar Kalir som ber om vatten, varmed avses 

ju st regn. Men vattnet påminner också om v attenösningsceremonin i 

templet. Vi citerar dess klimax : 

För du är Herren ,  vår Gud ,  som låter vinden blåsa och regnet 

fal la !  - ti l l  välsignelse och inte till olycka, t i l l  liv och i nte till 

död; ti l l  överflöd och inte t i l l  hunger. 84 

Från denna tidpunkt under v arje 'Amida ända t i l l  musaf-guds tj änsten 

på den första påskdagen läser församlingen att Gud är den som låter 

vinden blåsa och regnet falla .  Varför införs bönen om vatten i den bön 

som prisar Gud som den som uppväcker de döda? På samma s ätt  som 

vattnet ger fröna i j orden liv,  så  ger Gud de döda liv . Vi kan p åminna 

om att åtminstone ett av de ställen i B ibeln som talar om uppståndelse 

från de döda också t alar om dag g  (les 26: l - jfr Hos 1 4 :6  o m  I sraels 

återuppvaknande till l iv ! ) .  

De församlingar som inte l ä s t  Predikaren under sabbaten (jfr ovan) 

gör det under denna dag , strax före toraläsningen ,  ibland från en rulle. 

83 "Af' betyder "vrede" och "Bri" "hälsa" och orden anses alludera på de två sätt 
som regnet kan uppträda på: en förstörande storm med störtregn eller ett stilla 

vederkvickande regn. För denna notis tackar jag Scholem Bolotowsky. Jfr The 

Complete Festival Prayers, IV, 329, som översätter "Let the power appointed to 

preside over the rain collect . . .  " och Waskow 70. 

84 The Complete Festival Prayers, IV, 329-33 1 ,  Millgram 222, Waskow 7 1 .  
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7 .5 .  S imchat Tora - toragl ädjens fest 

Shemini 'A ts�r�t. den 23 Tishri , hade ursprungl igen en andra dag som 

senare lösgj orde s  t i l l  en egen festdag. Det var i talmudisk tid då man 

i B abylonien övergick t i l l  en ettårscykel för läsningen av Moseböc­

kerna. När man på just  denna dag läste u t  5 Mos ,  fortsatte man direkt 

med l Mos l ,  v ilket markerades på särski l t  s ät t  för att uttrycka g lädje  

och tacksamhet över toran. I Israel där man inte iakttar en andra festdag 

firar man toraglädjen under Shemini ' Atsrerret .  I vår t id brukar man läsa 

avslutningen av Toran som handlar om Mose död redan på  kvällen . 

Men det finns e n  djupare symbolik i Simchat Tora: man avslutar och 

börjar pånytt . Efter Mose död (5 Mos 34) följer världens skapel se ( l  

Mos l )  [Waskow 77] . 

Kvällsgudstjänsten. Efter 'Amida läser man en  bön kal lad ' Atta ha ­

reita som pris ar Gud och hans Tora, varefter man tar ut a l la torarul lar 

ur arken och - på vissa håll - sätter ett lju s  i stället .  Därefter t ågar man 

med toraru l larna sju varv i synagogan runt l äspu lpeten och nynnar me­

lodier med en refräng som innehåller orden t i l l  Hosha ' na :  

Herre , fräl s  o s s !  Herre l å t  o s s  ha  framgång ! Herre svara o s s  den 

dag vi ropar till dig ! [Waskow 80] 

Denna process ion heter på hebreiska hakkafot och den för ibland delta­

garna ut  ur synagogan . De sju hakkafot har inom mystiken kombinerats 

med de sju lägre sefirot eller emanationerna från gudomen som på detta 

sätt kommer i kontakt med människorna .  Man har ol ika melodier för 

varje hakkafa .  Process ionen leds av kohaniter och leviter, följda av 

forskare, donatorer och långvariga medlemmar av församl ingen .  Under 

process ionen kommer kvinnorna också ned t i l l  männens avdelning i tra­

ditionella synagogor, men deltar inte i processionen utan v idrör och 

kysser de förbipasserande torarul larn a. Ä ven barnen uppmanas delta 

med flaggor i händerna.  Eftersom torarul larna inte räcker t i l l  a l la  brukar 

man hålla käppar med ett äpple i toppen och al lra överst ett lju s  som 

symbol iserar toran .  Man ropar: 'Am jisra' el chaj! " Israels folk lever! " 
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Efter att hakkafot avslutats sätter man t i l lbaka torarul larna i arken ,  

u tom en som man läser ur .  At t  läsa toran på kvällen är  unikt och det 

fi nns  ingen bestämmelse för det. Det brukar motiveras med att det är 

s å  sorgl igt att läsa om Mose död att man gör det på  kvällen [Waskow 

80] . 

Morgongudstj änsten.  Man upprepar de sju hakkafot och dansar med 

toran. Vid textläsningen läser man på nytt de två s ista kapitlen ur 5 

M os och det första ur l Mos. Som haftara fungerar Jos l .  Man kan säga 

att vägen från död till l iv vandras  på två plan : Från Mose död till 

världens skapelse ,  och från Mose död ti l l  Josua som ny ledare : v id  

övergången av Jordan lämnar man ökenvandringen bakom s ig  och 

beträder det ut lovade landet . Stämningen vid toraläsningen är lekfu l l :  

m a n  "kastar" toran från den s o m  har läst t i l l  d e n  som tar v i d .  Varje 

vu xen och även pojkar som ej bl iv i t  bar mitsva får läsa ur toran och 

man läser därför två tredjedelar av 5 Mos 33 -34 flera gånger om. När 

pojkarna går upp på biman sätter man en bönemantel över dem som ett 

t ä l t .  När de har läst rec iterar församlingen början av Jakobs väl s igne lse 

över  Efraim och Manasse ( l  Mos 48 : 1 6) :  

D e n  ängel som har löst m i g  från allt ont , h a n  må väls igna dessa 

barn . Genom dem skal l mitt namn leva v idare, mitt  och mina 

fäders , Abrahams och Isaks.  Må de föröka sig och bl i  talrika på 

jorden.  

Efter detta söker man två respekterade medlemmar av församl ingen som 

l äser s ina portioner efter mycket högtidl iga inledningsord : 

Chatan Tora , "torans brudgum" , läser 5 Mos 3 3 : 27-34 : 1 2 , medan 

Chatan Bere ' s/lit, "skapelsens brudgum" ,  läser l Mos l .  Namnet 

"brudgum" uttrycker tanken att I s raels folk är sammanvigt med toran 

och därför eskorterar man ofta brudgummen t i l l  en chuppa, dvs  bal ­

d akin .  Toran måste rul las ti l lbaka från s i  ute t t i l l  början och även av det 

kan man göra en ceremoni .  S lutverserna av 5 Mos markeras med att 

församlingen står upp och efter s lutorden sjunger man : 
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V ar stark, var stark, låt oss ge varandra styrka ! [Waskow 84] 

Också l Mos l ackompanjeras ofta med rop varje gång texten har "och 

det blev morgon och det afton . . .  " .  När man för torarul len t i l lbaka t i l l  

arken s ke r  det också t i l l  ackompanjemang av  speciel la  sånger. Följande 

sabbat kal las Shabbat Be re ' s hit, "Begynnelsens sabbat" och då börjar  

läsningen med att man pånytt läser l Mos l ,  men nu  läser  man hela  

veckoavsnittet (parasha) ända t i l l  och med l Mos 6 : 8  [ 1 .  Greenberg 

1 1 5 - 1 1 8 , S trassfeld 1 53 - 1 54, Waskow 79-84] . 

S imchat Tora - toraglädjens fest firas med dans med tora-rullarna runt  

synagogan där stor och l iten deltar. 
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I vår  t id har det uppkommit nya sätt att fira Simchat Tora - l iksom 

de fle s ta  a ndra högtiderna .  Man har b l . a .  gjort hakkafot  ti l l  en demon­

strat ion av  s in judiskhet genom att vandra ut ur synagogan . Mest kända 

är  de s tora  samlingar av judar som ägde rum i Moskva och dåvarande 

Len ingrad  under 60- och 70-talen, där t iotusentals judar samlades utan­

för synagogorna. De blev en manifestat ion av sovjetjudarnas vi lj a  att 

leva som judar och att få utvandra t i l l  I srae l .  sol idaritetsyttringar i väst 

tog s ig uttryck i offentl iga hakkafot . Också judisk dans har anknutit  t i l l  

Simchat  Tora och utvecklat nya former [Strassfeld 1 5 6- 1 57 ,  Waskow 

84-85 ] .  

S imc hat Tora demonstrerar tydligare än  någon annan högtid att toran 

enligt judarna själva är framför allt någonting man är g lad över. Om 

den är e n  "börda" el ler om den har förorsakat att judarna b l ivit förfölj ­

da, s å  är  det något man helt glömmer p å  Simchat Tora. 
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8 - HA NUKKA OCH PURIM 

Efter den intensiva perioden av högtider i Tishri finns det u nder två 

hela månader ingen högtid, utom sabbat och nymånad . Först den 25 

Kislev,  nära vintersol ståndet och den kristna j u len,  firas vad man kan 

kalla den judi ska midvinterfesten .  Det är en ljusfest som v arar åtta 

dagar under vilken man tänder ett nytt lju s  t i l l  varje kväll .  Namnet 

( chanukka) betyder "invigning" och det syftar på en alldeles bestämd 

händelse i den j udiska historien .  Jag skall i det här kapitlet också 

behandla Purim, eftersom dess firningsämne ganska mycket påminner 

om Hanukkas.  Det är skäl att här påminna om en omständighet som har 

att göra med dessa  högtiders status :  medan de tre vallfarts fe sterna 

(påsk, Veckofest ,  och Lövhyddehögtid),  likso m  sabbaten, Nyårsdagen 

och Försoningsdagen ,  omtalas i den skrivna toran , dvs de fem Mose­

böckerna, har de följande judiska högtiderna sina " festlegender" och in­

struktioner i andra delar av B ibeln el ler i den muntliga toran e ller de 

har tillkommit ännu senare. Det betyder att de senare principiel l t  sett 

har en lägre status ,  fastän de av andra skäl kan vara nog så  p opulära 

och viktiga. 

8. 1 .  Hanukkas u rsprung 

Hanukka är den end a  av de judi ska högtiderna v ars historiska ursprung 

noggrant kan beläggas , även om vissa gåtor också här kvarstår. Dess 

his toria går egentligen tillbaka ti l l  Alexander den Stores segertåg i 

Främre Orienten börj ande med s laget vid Issos 3 3 3  f.v . t .  Under de föl­

jande åren lade han under sig bl . a . Syrien-Palestina. När Alexanders 
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rike år 323 delades mel lan tre av hans fältherrar, kom Palest ina i över 

hundra år att höra t i l l  det ptolemeiska riket v ars centrum fann s  i Egyp­

ten . I och med att  seleukiderna ( som härskade över Syrien , Mesopota­

mien och Persien)  år 1 98 erövrade Palestina och anslöt det till s itt rike 

blev situationen för judarna kritisk .  Det beror p å  att seleukiderna mera 

än s ina föregångare gick in för att införa den hel lenistiska kulture n  och 

i ans lutning därt i l l  hellenistiska kultbruk i de länder som ti l lhörde riket. 

Ti l l  att börja med ifrågasattes inte den judiska rel igionen, utan man fick 

rentav privi legier och pengar t i l l  att iståndsät ta  templet . Men präs­

terskapet i Jerus alem blev småningom influerat av  hellenismen och såg 

i den judiska lagen onödiga hinder att umgås med företrädare för helle­

n i smen (hit hörde bl .a  dietlagarna och b landäktenskap) .  Mot ett 

närmande t i l l  hel leni smen vände sig främst landsortsbefolkningen som 

tyckte att det red an började gå för långt i Jerus alem [ I .Greenberg 258-

262, Schäfer 43 -77] . 

Konflikterna kom starkt i dagen redan på 1 70 -talet f. v . t . , men akut 

b lev  krisen i den kamp mellan toratrogna och hel lenister i J u de en under 

1 60-talet, som beskrivs i l och 2 Mackabeerböckerna. Antiokas Epifa­

nes ( 1 75- 1 64 ) ,  som var kung över det seleukidiska riket , behövde peng­

ar  för sitt fälttåg mot Egypten .  Han hade redan försökt skaffa sig 

pengar genom att s älja översteprästämbetet till den högst bjudande . Det 

l edde till att J a son ( 1 75- 1 72) blev avsatt och Menelaos ( 1 72- 1 63 )  kom 

i stället .  När J a son försökte återta ämbetet u tbröt oroligheter i Je­

rusalem. Antikos utmanade de toratrogna genom att inspektera tempel­

platsen ( 1 69) och lägga beslag på  tempel skatten .  Han såg nu en chans 

att kuva de toratrogna och göra Jerusalem t i l l  en polis, dvs en stadsstat 

med styrelse, folkförsamling, hel lenisti skt tempe l  och gymnasium.  Och 

i n te nog med det :  centrala judiska bruk som omskärelse,  ätande av 

kosher mat och fi randet av sabbaten förbjöd s .  Hellenistiska offer till 

Zeus Olympios infördes i templet i Jerusalem den 6 december år 1 67 

f. v .  t. [Schäfer 5 9 ] .  An tiokos hade fortfarande s töd i vissa hel len i serande 

jud iska kretsar, men stötte på starkt motstånd bland andra som inte 

kunde tänka sig att ge upp de judiska bruken e ller den tradi t ionella 

offerku lten i Jerusalem. Motståndet leddes av en prästs läkt i Modein , 
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i närheten av Jerus alem. Vid en a v  seleukiderna p lanerad offe rfest dö­

dade Mattatias, s l äktens överhuvu d ,  den förste j uden som skul l e  offra 

åt Zeu s  och dessutom en seleukid i sk  man som skul le  se t i l l  att offrandet 

genomfördes ( l  Mack 2 :23-25 ) .  D ärefter flydde upprorsmakarna och ef­

ter e n  t ids  geri l lakrig i Juda öken l yckades Mattatias son, Judas Macka­

baios , vinna några avgörande segrar och återerövra Jerusalem. Efter att 

han väntat över det  judiska nyåret och Sukkot för att til lmötesgå de 

fromma som vänta de att ett mirakel [ 1 .  Greenberg , 266] skul le  inträffa , 

skred h an t i l l  att återinviga templet :  

Han valde u t  oförvit l iga präs ter  med kärlek t i l l  lagen , och de  re ­

n ade templet  och förde bort de  vanhelgade stenarna t i l l  e n  oren 

p l ats .  De rådgjorde om vad man skulle göra med brännofferalta­

ret som hade bl iv i t  skändat och kom til l det k loka beslutet att riva 

ned det ,  för att det inte skul le  vittna om skymfen att hedn i ng arna 

h ade vanhelgat  det .  De rev a l l tså ner altaret och lade undan ste ­

n arna på en l ämplig plats på tempelberget ,  där de sku l le l igga  t i l l s  

det kom en profet som sku l l e  ge anvi sningar om dem. S edan tog 

de ohuggna stenar, som l agen föreskriver (2 Mos 20: 2 5 )  och 

byggde ett nyt t  altare , l ikadant som det gamla. Och de satte 

templet i stånd ,  även tempelhusets inre, och renade gård arna .  De 

gjorde en ny uppsättning hel iga föremål och bar in lampstä l let ,  

rökofferaltaret och tände l amporna på lampstäl let, så att de spred 

s itt sken i templet. De lade fram bröd på bordet och hängde upp 

förhängena .  

När  al l t  som de skul le göra var färdigt,  s teg de upp t id igt  på 

m orgonen - det var den tjugofemte dagen i den nionde månaden, 

dvs  månaden kislev, år 1 48 85 - och frambar offer enl igt l agens 

85 Om man utgår från en tideräkning som börjar år 3 1 2  f.v.t . då seleukiderna 

återerövrade Babylon och subtraherar textens årtal 148 samt räknar år 3 1 2  som år I -

efter nämnda händelse, kommer man ti l l  mitten av december 1 65. Jfr Tillägg till 

Gamla testamentet, 1 20 (not till l Mack 4:52) och 496 (tidräkning). Jfr dock Schäfer 

[65] som kommer til l  år 1 64, antagligen beroende på att han räknar år 3 1 1  som år 1 .  
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föreskrifter på  det nya brännofferaltaret .  V id  den tid på  året och 

på den dag då hedningarna hade skändat det  blev det återinvigt, 

under sång och spel på harpor, lyror och cymbaler. Och folket föl l  

ne r  och  t i llbad och prisade himlen som hade  gett dem framgång. 

De firade altarets återinvigning i åtta dagar . . .  det bes tämdes av 

Judas och hans bröder och hela I sraels  församling att d ag arna för 

altarets  återinvigning skul le  firas med fester och glädje år efter år 

v id samma t id  på året, åtta dagar från den tjugofemte dagen i må­

n aden kis lev .  ( l  Mack 4 :42-59) 

Templets återinvigning 1 4  december 1 64 [Schäfer 65 ] omtalas  också 

i 2 Mack 1 0 : 1 -8 ,  där festen för liknas vid Lövhyddehögtiden : 

De  höll  en g lad högtid i åtta dagar l iksom lövhyddefesten,  och de 

mindes hur de nyss hade t i l lbringat den högtiden i bergen och 

grottorna som vilda djur. De tog all tså lövprydda stavar, gröns­

kande gren ar och palmkvi star i händerna och frambar lovsånger 

till honom som hade fört tempelreningen till dess lyckliga ful l ­

bordan.  Och efter et t  gemensamt beslut  genom omröstni ng förord­

n ade de att hela det judiska folket varje år s kul le fira dessa  dagar. 

(2 Mack 1 0 :6 -8 )  

De  här texterna tycks vara tämligen entydiga :  festen firades som en 

återinvigning av templet. När det skedde först a  g ången var den en "er­

sättning" för Lövhyddehögtiden som man in te kunnat fira under  flera 

år. Denna fest räcker ju inklusive Shemini ' Atsrerret också åtta dagar [ 1 .  

Greenberg 267-68] . Problemet blev emellert id ,  att  Mackabeerböckerna, 

förutom att de v ar sena, inte fanns i hebre i skt original och de kom 

därför aldrig  att få någon auktoritet liknande GT i övrigt .  De hade 

bevarats av hel lenist iska judar, av vi lka många senare blev kristna. 

Hanukka har hel ler ingen plats i Mishnas festkalender. Den omtalas 

först i Gemara ,  dvs den del av Talmud som kommenterar Mishna.  Här 

diskuterar man bl . a .  hur ljusen skall  tändas och s täller frågan "Vad är 

Hanukka?"  Svaret lyder: 

Våra lärare undervisade : Den 25 Kislev [ börjar] de åtta dagarna 

Hanukka, under v ilka klagan över de döda och fasta är förbjudna. 
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Ty när grekerna i ntog  templet, förstörde de all o lj a  i det, men när 

den hasmoneiska d ynastin fick övertaget och besegrade dem, sök­

te de och fann en  enda flaska o lja ,  förseglad av Översteprästen .  

D e n  i nnehöll endast  vad som behövdes för e n  dags belysning. 

Men ett  mirakel skedde med den , och de kunde tända ljus [med 

s amma olja] under åtta dagar. Följ ande år infördes  e n  högtid, med 

Hal le l  och tacksägelse .  (bShabbat 2 1  b )  

Sedan återgår de  lärda t i l l  att diskutera ljuständningen och säger 

ingenting om de konfl ikter som rådde b land judarna under den macka­

beiska t iden , om segern över seleukiderna  e ller återinvigningen av 

templet .  En förklaring är att de lärda inte vi l le  väcka nya nationalistiska 

känslor till l i v .  Mellan dem och mackabeerna låg två b lodiga uppror 

mot romarna ,  66-74 och 1 3 2- 1 35 ,  som vardera hade väckt förhoppning­

ar om att  judarna skul l e  kunna kasta främlingsoket av  s ig ,  men som 

krossats med hård hand .  De  l ärda representerade ett  annat förhållnings­

sätt gentemot ockupanterna :  genom stärkande av den jud i ska tradit io­

nen, inte v äpnat uppror, skul le man stå emot försöken att kväva juden­

domen . Därt i l l  kom att m ackabeerna efter sitt framgångsrika uppror 

hade etablerat sig som en dynasti ,  den hasmoneiska, som i l legalt över­

tog kungamakten och översteprästämbetet .  De til lhörde v arken den da­

v idiska kungaätten el ler den sadokitiska prästsläkten .  D e  hade favori­

serat det sadducei ska prästpartiet gentemot fariseerna ,  från v ilket de 

lärda härstammade. De hade samarbetat med romarna. I konflikten mel ­

lan två söner t i l l  Alexander Jannaios och deras anhängare hade vardera 

inbjudit rom arna att erövra Jerusalem 63 f. Kr. Därför kan man förstå att 

de hade reservationer i fråg a  om det mackabeiska upproret .  De förkasta­

de inte Hanukka, men de fäste huvudvikten vid det g udomliga undret 

i samband med tempel invigningen ,  inte vid det framgångsrika kriget 

som gjorde det möj ligt [ I .Greenberg 270-7 1 ,  Waskow 8 8-9 1 ] . 

En enda flaska olja s ymboli serade enl igt en senare kommentator det 

minimum av  andligt lju s  och tro som behövdes för att  judendomen 

skul le överlev a  under hedniskt förtryck.  Med Guds hjälp kunde detta 
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minimum sedan bl i  ett  outsinl igt förråd . Eftersom hela universu m  

skapades på sju dagar betecknar den åttonde dagen evigheten. Lju set  

kom därefter att symboliseras av den åttaarmade hanukkaljusstaken ,  

som blev e n  viktig judisk symbol. Den har som föregångare den sjuar­

made ljusstaken (menora) som fanns i uppenbarel setältet i öknen och 

senare i templet och som brann hela natten . 86 

Hanukka kunde anknyta t i l l  den antika midvinterfesten, som i det 

romerska riket firades den 25 december: man bad att  sol ljuset i nte 

skul le försvinna och solguden kallades S ol lnvictus .  Om traditionen 

s tämmer, att  det var ju st denna dag som seleukiderna hade profanerat 

templet och infört Zeus -offer, så kan det ha berott på att den ansågs 

lämplig för just en sådan erövring. Att mackabeerna valde samma dag 

att återinviga det . kan man se som ett symboliskt uttryck för att de in te 

bara v i l le  avskaffa en hednisk kult utan också uppta och "judaisera" en  

hedni sk festdag .  För  judarna var kombinationen so l  och  m åne viktig och 

t i dpunkten för denna fest nära nog perfekt : månen är  den 25 Kislev i 

nedan och solen den 25 december, nära vintersol ståndet .  Det var e n  

garanterat mörk tidpunkt .  I nte heller anknytningen t i l l  Lövhyddehögt i ­

den är ovikt ig:  t . ex .  fackeltåget och seden att vända s ig  mot  öster, mot 

so lens uppgång , hade anknytning ti l l  den återkommande solen . Precis  

som man vid Lövhyddehögtiden öste vatten för at t  påminna om (el ler 

framkalla) vatten ,  så kan ljusen under Hanukka vara et t  sätt  att  be om 

so l - och månljusets återkomst [Waskow 92-93] . Ända t i l l  1 800-talet var 

H anukka dock en högtid av sekundär betydel se för j udendomen. Men 

i s l utet av århundradet fick den ett  uppsv ing i Mellan- och Östeuropa .  

Två faktorer som bidrog t i l l  detta kan nämnas, vardera med anknytning 

t i l l  den judiska emanc ipationen och den ökade kontakten med den krist­

n a  omgivningen : 

[ l ]  I stället för att med itera över miraklet om hur  o lj a  som skul le 

räcka för en dag kom att  räcka åtta dagar, vi l le den jud i ska upplysning-

x6 Jfr 2 Mos 25 :3 1 -40 37 : 1 7-27; Sak 4 :2  och l Mack 4 :50. Jfr I. Greenberg 272, 

274 och Waskow 92. 
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en , haskalan, och den nyuppkomna sionistiska röre lsen ge festen ett 

nationellt och politiskt innehåll ; enl igt dem var de lärdas försiktighet 

ett uttryck för vad man kallade "exi lmentalite t " .  M indre betoning av 

gudomliga mirakel och mera betoning av politisk aktiv i sm var receptet . 

Samtid igt  blev Mackabeerböckerna lättare ti l lgängl iga genom översätt­

ningar t i l l  olika språk och l iv ligare kontakter mel lan den kri stna och 

den j udiska världen uppstod. 

[2]  Eftersom det kris tna julfirandet v id denna t id också fick en  större 

social funktion, blev det  något som syntes u tåt och fick attrakt iva for­

mer. Då ansåg många j udar det motiverat att ge hanukka en motsvaran ­

de funktion.  På så sätt hoppades man motverka de starka tendenserna 

t i l l  ass imi lat ion . Hanukka är en anti-assimilat ionist isk högtid .  

Resultatet av denna u tveckling blev at t  Hanukka fick ett  nat ional is ­

t i skt i nnehål l ,  ett betonande av at t  man kan och skal l  förbl i  j ude , med 

ins lag av g lädje och g ivande av gåvor - det sista som ett lån från ju len . 

Det l igger - som Waskow påpekar - en viss  ironi i att en högtid som 

riktar s ig mot assimilationen med majoritetsbefolkn ingen samtid igt 

lånar j u st av denna [Waskow 93 -94] . 

8 .2 .  Hanukka-firan det  idag 

Ett centralt element är tändande! av Hanukka-ljusen. 87 Hanukka-lju s ­

staken har  åtta armar för lj us ,  a l l a  l ika höga, samt en  n ionde ski l d  från 

de andra, den sk. shammas, med vilken man tänder de andra .  Detta där­

för att de åtta inte skall användas för något arbete, t . ex .  för att läsa en 

87 Det rådde en kontrovers mellan de två skolbildande lärda Shammai och Hillel 

om huruvida ljusens antal skulle ange hur många dagar av fes ten som var kvar el ler 

h ur många den hade varat. Shammai ville tända alla åtta ljusen den första kvällen och 

sedan ett mindre för varje följande kväl l .  Men Hi l lel vil le tända ett nytt ti l l  för varje 

kväl l så att man först den sista kvällen tänder alla åtta. Hil le l  vil le öka ljuset inte 
minska det och hans åsikt vann. Men man gjorde en kompromiss :  när Messias kom­

mer skall man följa Shammais princip, för då skall man inte längre vara rädd att 

kontakten med det gudomliga avtar (b Shabbat 21 b). I antiken hade man för övrigt 

inte ljus utan oljelampor i olika storlekar. 
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bok e ller att tända de andra .  Ljusstaken eller lampan bru kar placeras 

utanför fönstret el ler v id  vänstra dörrposten för att festen skul le synas 

utåt .  O m  fara för att j udarna kunde bl i attackerade förel åg ,  fick man ha 

ljus s taken inne på bordet .  Tändningen sker vid solnedgången [ ! .Green­

berg 272-273 , Waskow 94-95] . 

Den första kvällen sätter man ett ljus längst ti l l  höger och tänder 

shammas , varefter man läser tre benediktioner - innan man tänder det 

första hanukkaljuset :  

V äl signad vare du, Herre vår Gud , världens konung,  som helgar 

oss  med dina bud ,  och befallt oss att tända Hanukka-ljusen. 

Välsignad vare du Herre , vår Gud, världens konung ,  som gjorde 

under för våra fäder i deras tid vid just denna tidpunkt. 

Välsignad vare du Herre , vår Gud, världens konung,  som har givit 

oss liv (shce-hcechcejanu) hållit oss uppe, och låtit oss nå fram ti l l  

denna tid . 

Därefter tänds det första ljuset och man sjunger flera sånger,  av vilka 

en l yder: 

Dessa ljus tänder vi t i l l  minne av den räddning , de  under och 

mäktiga gärningar, som du utförde för våra förfäder genom dina 

heliga präster. Under al la åtta Hanukka-dagarna är dessa  ljus  heli­

ga. Vi får inte a nvända dem, bara betrakta dem, för att tacka och 

pri sa  ditt heliga n amn för dina under, tecken och mäktiga gärning­

ar [ MS 466] .  

Inom den ashkenasiska judenheten sjunger man i hemmen därefter 

Ma 'o z  Tsur, "Mäktiga klippa" , som börjar så här [SS 282] 

B org och klippa för min hjälp ! Dig tillkommer pri s .  

Res åter upp  min andakts hus  och vi skall där frambära tackoffer. 

1 66 



D å  du i grund besegrat fienden som hädar, 

vill j ag med sång och psalm fullborda altarets invigning . 

Inom den sefardiska traditionen läser man Ps 30, "Du är min klippa 

och min fästning" .  

De följ ande  kvällarna  tänder man e t t  nytt ljus till för v arje kväll : det 

andra, tredje etc från h öger. Endast de två första benediktionerna läses , 

men inte den tredje ,  fes tdagsbönen , eftersom festen inte längre är ny ­

man har redan hunnit se den ! Festen har en speciell hänsyftning på 

kvinnorna :  de är inte befriade från att  tända Hanukka-ljusen. Til l  

ski l lnad från den vanliga regeln som förutsätter at t  varje  t idsbestämd rit 

skall utföras av kvinnor har man ifråga om hanukka-ljusen extra moti­

verat det: som en följd av att kvinnor under förföljelserna på  Anti o kos ' 

t id hade blivit utsatta för sexuella övergrepp. En annan tradition 

framhåller att J u dits framgångsrika inskridande mot Holofernes ,  som 

med e n  seleukidi sk arme belägrade hennes hemstad , Betulia ,  skedde just 

under Hanukka. Under den tid ljusen brinner skall varken män eller 

kvinnor utföra något arbete . I vissa sefard iska församlingar har man 

inte arbetat på Hanukkas första och åttonde dag ,  i v i s sa fall inte alls 

under hela åtta dagars perioden ! [1 .  Greenberg 275 , Waskow 96-97] 

I den d ag liga böneritualen finns det två märkbaraförändringar under 

Hanukka. [ I ]  Man reci terar Hallel-psalmerna 1 1 3 - 1 1 8  varje  morgon, 

och [2] man inskjuter i 'Amida och i bordsbönen ett  spec ialstycke kallat 

'Al Ha-Nissim: 

För de under, för den befrielse, för de maktgärningar och seger­

rika hand lingar, som du utförde för våra fäder i forna dagar vid 

denna tid - i hasmoneen Mattatias ,  översteprästen J ochanans son s ,  

och  hans söners d agar, när Hellas syndiga rike s t od  upp  mot ditt 

folk Israel för att få dem att glömma din Tora och att överträda 

din viljas stadgar, då  du i din stora barmhärtighet bistod dem i 

deras t rångmåls t id ,  kämpade deras kamp, skipade rätt åt dem och 

utkrävde vedergällning för dem, då  du överlämnade s tarka i sva-
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gas händer, många i fåtaligas händer, orena i renas händer, synda­

re i rättfärd igas händer och högmodiga i deras händer, som syssel­

s ätter sig med d in  Tora, då du gjorde dig ett s tort och heligt namn 

i d in  värld t i l l  den  dag som idag är och skänkte d it t  folk Israel 

stor hjälp och befrie lse ,  varefter dina barn kom t i l l  d it t  heliga hus ,  

röjde upp i d i t t  tempel,  renade din helgedom, tände lju s  i dina 

hel iga gårdar och fastställde dessa åt ta Hanukka-dagar t i l l lov och 

pris åt ditt hel iga namn: För a l l t  detta må d i tt namn,  vår konung, 

al l t id väl signas och upphöjas i a l l  evighet ! [MS 73 ] 

Därti l l  läser man u r  Tora under al la  åtta dagarna .  Det gör man 

analogi till invigningen av den första israelit iska helgedomen, tabernak­

let i öknen,  och t i l l  återinvigningen av det skändade templet år 1 64 .  

Texten hämtas ur 4 Mos  7-8 som beskriver hur  varje stamhövding bar 

fram offer. Här läser man om vad som bars fram på var och en av de 

sj u första dagarna ( av en stam per dag) , därefter på den åttonde dagen , 

vad som bars fram på de övriga ( 8 - 1 2) plus 4 Mos 8 : 1 -4 om tändaodet 

av lamporna på ljusstaken (ha-Menora) . 

På den första sabbaten under Hanukka läser man den reguljära tora­

texten plus det aktue l l a  avsnittet ur 4 Mos 7 .  Haftara-text är S ak 2 : 14 -

4 : 7  som beskriver profetens mystiska vis ion vid återinvigningen av 

templet efter exi len .  I den visar honom en ängel menaran och frågar: 

"Vad  ser du?" , profeten beskriver menaran och änge ln  frågar om han 

först år vad han ser, profeten svarar " Nej "  och ängeln förklarar "Inte 

genom någon människas styrka e l ler  kraft skal l detta ske , utan genom 

min ande, säger Herren Sebaot" (Sak 4 :  1 -6) .  När de lärda valde denna 

text  v i l le de säga att det inte bara var ljusundret  man skal l tacka för 

u tan även att segern över Antiokus v ar Herrens verk och att ingen skall 

t ro att det var mackabeeroas insats som var avgörande .  Om Hanukka 

börjar på en sabbat och det alltså ryms en t i l l  under Hanukka-dagarna 

l äser man den dagen som haftara l Kon 7 :40-50 som beskriver kung 

Hirams leveranser av material till S alomos tempel .  [Waskow 98]  
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Hanukka-ljus stake med nio ljus - det mittersta är shammas med vi lket 

man tänder de åtta egentl iga ljusen.  Foto: Nils Andersson 

1 69 



I hebreiskan finns två verb som stavas chanak. Det ena som l igger t i l l  

grund för [c]hanukka betyder "inviga" . Det andra betyder "uppfostra" , 

"vänja" .  Det har lett ti l l  att många judiska församlingar har behandlat 

utbildningsfrågor i samband med Hanukka. Man brukar ge  s må summor 

pengar (hanukka gelt) åt barnen för att uppmuntra i studierna .  Seden att 

ge sådan peng har i kombination med de kristna julklapparna lett till att 

man bland  judar börjat ge g åvor - varje kväll  av hanukka. K ortspel med 

insats  av pengar e ller nötter är också en sak som förknippas med hanuk­

ka. En snurra brukar användas  som ru lett . 88 I Israel har man infört en 

hanukka-maraton med fackla från Mode in  till Jerusalem. Man brukar 

äta en speciel l  osträtt t i l l  åminnelse av hur Judit  gav general Holofernes 

ost som framkal ide stark törst som släktes med vin .  När Holofernes 

blev berusad och slutligen trött skar Judit av honom huvudet vi lket 

skrämde hans arme på flykten .  Judits bok har av traditionen förknippats 

med An tiokos '  angrepp på j udarna. Också den mirakulösa tempeloljan 

vid Hanukka har ihågkommits på det sättet att man steker v issa läcker­

heter som latkes, pannkakor, eller i I srael sufganiot, munkar [ 1 .  Green­

berg 275-76] . 

8.3. Furirnfestens urspru ng  

Purimfesten baserar sig på Esters bok som tjänar som des s  "festle­

gend". 89 B erättelsens historic i tet är underkastad tvivel . Vi vet i själva 

verket inte säkert om Ester har gett upphov ti l l  Purim e l ler Purim till 

Ester. 90 Den traditionella uppfattningen är dock att Esters bok berättar 

88 Snurran heter dreidl på jiddish och sevivon på hebreiska 

89 Det har påpekats att Esters bok tycks vara utformad efter mönstret av 2 Mos 
1 - 1 2. Alla väsentliga element i Ester finns redan där: det främmande hovet, det död­

liga hotet, räddningen, hämnden, triumfen och instiftandet av en ny h ögtid. Det är en 

insikt som man enligt Gerleman [ 1 1 -23] tidigare inte har beaktat. Likheterna börjar 
redan i Josefsherättelsen i l Mos 37, 39-48 vi lket nog har observerats. Litterärt har 
man betecknat Ester-boken som en "novellisering" av Exodus-berättelsen. 

90 Gillis Gerleman skriver [23 ] :  "Die Esthererzählung ist, wie allgemein anerkannt 

wird, von vomherein als die Festlegende dieser Feier geschrieben." Namnet "Ester" 
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om en historisk t i l ldragelse i Persien på 500-talet f. v . t . , då judarna 

hotades av utrotning .  Men genom judinnan Ester som var drottn ing och 

hennes släkting Mordokaj lyckades de undgå hotet  och kunde t .o .m.  ta 

gruvlig hämnd på s ina  fiender. N är forskningen h ar ifrågasatt berättel­

sens historicitet har man bl .a .  pekat på det orimliga i att en judinna 

skulle uppstiga till drottning i Persien, att en jude skulle ges ett  så  högt 

ämbete som Mordokaj hade och att judarna skul le kunna hämnas den 

p lanerade attacken med att ta l ivet  av mer än 7 5 . 000 perser. I s tället har 

man menat att det kunde vara så att judarna i Persien övertagi t  e n  per­

s isk vårfest med kampmotiv och försett den med e n  lämplig festlegend. 

I och för sig kan kampmotivet ha en  bakgrund i j udarnas historia i Per­

sien och tempel intriger var också vanl iga. Gerlemarr [27-28] a nser, att 

Purim inte har n åg ot som tyder på ett främmande u rsprung . Den har en 

privat och profan  karaktär. Esterboken ville förse denna fes t  med en 

h is torisk förankring ,  v i lket den gör med en berättelse vars historicitet 

inte kan uppvisas men som inte hel ler är en fri fantas i .  Den är en dold 

efterlikning av Exodus-berätte l sen  - kanske v i l le  man rent av ersätta 

Exodus-berättelsen med en egen j udisk-pers isk befrielsetext .  M an var 

kanske så  väl integrerad i det persi ska samhäl le t  att man inte tänkte sig 

ett u ttåg i st i l  med i s raeliternas från Egypten till löftets land. Men en 

befrielse- legend kunde man ändå ha behov av . Detta förblir d ock nöd­

vändigtv is  en spekulation . Men det kan vara värt att tänka på  en annan 

l ikhet som består d äri att hela Ester-boken skal l l äsas l iksom hela påsk­

berättelsen genomgås , vi sserl igen i nte direkt ur 2 Mos 1 - 1 2 ,  utan i den 

form den finns i H aggadan [ I .Greenberg 249] .  

kommer enligt Green berg, 227, sannolikt från I sh  tar, den viktigaste babylonska 

gudinnan. På samma sätt kan "Mordechai " härledas från den viktigaste av gudarna, 

Marduk. Också "Haman" och "Vasti" har ansetts vara gudanamn. Namnet Purfm 

tolkas i Est 3:7 och 9 :24 som betydande detsamma som det hebreiska g oral, " lott". 

Denna tolkning har ansetts sekundär, men Gerleman, 25-27, håJJer den för ursprung­

lig. Det är festens samband med "lotter" som är svår att förstå. Ordet puru betyder 
faktisk " lott" och han antar att det är givande av "andelar", gåvor som avses, beroende 

på att givandet av gåvor varit ett framträdande drag vid denna fest. Själva festen 

beskrivs i Est 9.  
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Purim infal ler p å  våren, den 1 4  'Adar. Den tävlade med e n  annan 

fest ,  den s .k .  Nikanor-dagen,  som inträffade en d ag tidigare och celeb­

rerade hasmoneernas seger över Antiokos ' fältherre Ni kanor och hans 

trupper. Enligt en ås ikt har de a nti -mackabei ska l ärde föredragit  Ester 

och dess förmodade tidigare d atum framom Nikanor-dagen - de gi l lade 

inte hel ler Hanukka på grund av dess  glorifiering av mackabeerna.  Men 

Ester talar inte ett ord om mackabeerna och det  kanske b idro g  t i l l  att 

den segrade över Nikanor-dagen [Waskow 1 1 5 - 1 1 6] .  

Esterboken innehåller v i ssa  roande motiv och andra som närmast kan 

u ppfattas som i roni : [ l ]  Haman försöker få inte bara Mordokaj u tan alla 

j u darna i Persien dödade (Est 3 : 5 -6) ,  men det går så illa att han själv 

på kungens befal lning blir hängd i en galge (Est  7: l 0) , varefter hans tio 

söner och ett stort antal anhängare blir förintade i j udarnas hämnd 

( 9 : 1 0- 1 6) ;  

[2 ]  K ung Ahasveros  försköt s i n  drottn ing Vast i ,  för att hon opponerade 

s ig  mot honom. Han vi l le att detta skul le bli ett exempel för a ndra män 

(Est l :  1 6-22) . Han kom likväl att göra med Haman precis  så som hans 

nya drottning Ester rådde honom (Est 7). Både Barnans judefient l ighet 

och Ahasveros ' kvinnofientlighet gör dem sjä lva t i l l  narrar .  

B oken innehåller också erot i ska motiv anknutna t i l l  de båda vackra 

d rottningarna. Den är samtidigt b loddrypande: H aman vi l l  förin t a  judar­

na och deras hämnd leder inte b ara t i l l  500 döda i Susan u tan  75 .000 

ute i prov inserna.  Det är kanske ingen ti l lfäl l ighet att Guds n am n  aldrig 

nämns i Esters bok: judarna fastar ,  klär sig i s äck ,  men de ber i nte t i l l  

Gud . 9 1  De lärda ansåg att man behövde l itet kompensation för a l l  sorg 

och bedrövelse under Jorn Kippur och tiden innan - alltså var det  på s in 

plats att  skratta och dricka ordent l igt under Purim ! De rådde s i na  judar 

91 Faktiskt nämns inte Guds namn i Höga Visan hel ler - men där kanske det inte 

saknas på samma sätt. Vardera böckerna var omdiskuterade, när man fastställde 

kanon. Höga Visan kunde man rädda bara genom att tolka den allegoriskt så att den 
h andlade om kärleken mellan Gud och Israels folk. 
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att dricka så  mycket att man i nte längre kunde ski lja  mel lan " Väl signad 

vare Mordoka j" och "Förbannad vare Haman " .  Ett skämt bestod också 

däri att de konstaterade att de båda uttrycken på hebreiska gav samma 

talvärde . I Östeuropa uppstod ett talesätt som beskrev en vrickad person 

med orden "Han är drucken året om, men nykter under Puri m " .  Under 

medeltiden l ånade judarna från de kristna karnevalssederna b l . a. seden 

att klä ut  s ig  i maskeraddräkt : man gick omkring klädd t i l l  Vasti , 

Moses , S alomon och Mordokaj , man satte upp b urleska Purim-spel eller 

Ahasveros -spel som de lärda i n te gil lade på gru nd  deras obscena inslag .  

Man parodierade t . o.m.  judarnas böner under Purim och de l ärdas de­

batter om hur man sku lle t i l l ämpa Talmud på knepiga l ivs s i tuationer 

[Waskow 1 1 6- 1 1 8 ] .  

8.4 .  Purimfesten i vår t id  

Esterboken nämner att man ska l l  hjälpa de fatt iga under Purim,  varför 

man gjort förberedelsetiden för festen ti l l  e n  välgörenhetsperiod som 

börjar redan under sabbaten före månaden ' A d ar. Denna kal las Shahhat 

shekalim ( " s iklarnas sabbat " )  och man läser utöver det vanl iga tora­

avsnittet 2 Mos 30 : 1 1 - 1 6 , som säger att israel iterna skall ge en halv­

sikel  åt Herren  som "försoningsgåva" som gick t i l l  underhållet av temp­

let .  Haftaran för denna sabbat är hämtad från 2 Kon 1 1 : 1 7 - 1 2 : 1 7 som 

omtalar hur kung Joas samlade i n  pengar för reparat ion av templet .  De 

fattiga var inte undantagna p likten att ge e n  h alvsikel och behövde 

därför understöd . Nu när templet inte längre finns , vi l l  man ändå inte 

s luta läsa texten om halvsike ln ,  därför att 

- man genom studium kan uppfyl la  vad man annars gjorde i templet; 

- texten kan påminna om att templet vid Mes sias ankomst skall  åter-

uppbyggas ; 

- man bl ir påmind om plikten att delta i gemensamma projekt ,  b l .a .  att 

hjälpa de fattiga ,  sjuka och förtryckta. 

S abbaten före Purim kallas  Shabbat zakhor, "Hågkomstens  sabbat " 

och toratexten för den är 5 Mos  25 : 1 7- 1 9  som påminner om en  annan 
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fiende ,  Amalek, som på vägen från  Egypten t i l l  Kanans land angrep 

I sraels eftertrupp, al l tså inte krigare utan civila .  H aftaran för s amma 

s abbat talar om hur konung Saul u ppfyller budet att krossa A malek, 

utom i fråga om själva kungen, Agag,  vilket sedan leder ti l l  S au l s  fall .  

Esters bok härleder H aman från k u n g  Agag, allts å  av samma o n d a  s l äk­

te som förgriper s ig på  svaga och obeväpnade. Denna ondska är oför­

låt l ig och anses inte jämförbar med de stora krigsnationernas ondska 

[ Wa skow 1 1 9- 1 20] . 

I synagogorna finn s  vanligen e n  skriftrulle med Esters bok (Megillat 

Ester e ller rätt och s lätt Megilla92) ,  som man läser e fter solnedg ången 

den  1 4  'Adar. Eftersom striderna och de påföljande fes tligheterna räckte 

en dag l ängre i Shushan (Susa) än annanstans ,  firar man en extra dag,  

den  s .k .  Shushan P urim, i princip i al la  städer s om enligt Josuaboken 

v ar omgärdade av mur [I. Greenberg 248] .  Då 'Adar är den månad s om 

fördubblas (7 gånger under en 1 9 -årsperiod) måste man ta stäl ln ing  t i l l  

vi lken av de två månaderna som skal l  uppta Purim.  Svaret blev den 

andra ,  för att den skall  hållas i närheten av påsken .  M an uppmanar al la 

- också kvinnor och barn - att komma t i l l  synagogan för at t  vara med 

om recitationen av Ester. Kan man inte bilda en minjan,  uppmanas  man 

att l ä sa  boken hemma. Vid sammankomstens början ger man tre ha lvor 

av gä ll ande myntenhet för att hågkomma halvsike ln  och tre eftersom 

ordet "offergåva" ( teruma) omnämns tre gånger i 2 Mos 30 : 1 1 - 1 6 , där 

det s tadgas om detta [Waskow 1 20- 1 2 1 ] . 

När man kommer till  synagogan är barnen ofta  klädda i maskerad­

dräkter och har med sig "instrument " - grytor, pannor, skramlor att föra 

oväsen med. Man börjar direkt med skämt och u pptåg av olika s lag .  

Men  en al lvarlig ton anslås i 'Amida, där man börjar 'Al-ha-nissim som 

under hanukka: 

92 Megilla är också namnet på en Talmud-traktat som helt ägnas åt denna fest. 
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För de under, för den befriel se ,  för de maktgärn ingar och seger­

rika handlingar, som du utförde för våra förfäder i forna dagar v id  

denna tid 

och fortsätter sedan med det för Purim specifika: 

i Mordokaj och Esters dagar, i konungastaden Susa,  då Haman, 

den  onde , stod upp mot dem och begärde att  få förinta,  döda och 

u trota alla judar, både gossar och åldringar, spädbarn och kvinnor 

p å  e n  enda dag,  nämligen den t rettonde dagen i tolfte månaden , 

v ilket är månaden ' Adar, varj ämte han begärde att få p lundra 

dem, men du i d in  stora barmhärtighet omintetgjorde hans ans lag ,  

s täckte hans plan och lät  vedergäl ln ingen träffa hans huvud ,  s å  at t  

man hängde honom och hans söner i en galge : 

varefter följer avslutningen på samma sätt som under Hanukka: 

för allt detta må ditt namn, vår konung, alltid välsignas och upp­

höj as i all evighet ! [MS 73]  

Efter 'Amida läser  man hel  qaddish och övergår t i l l  a t t  läsa Ester­

rul len ,  s om introduceras med tre vä ls ignelser: 

Väls ignad vare du,  Herre ,  vår Gud, världens konung , som har 

he lgat oss med sina bud och befal l t  oss att läsa Megilla . 

Välsignad vare du . . .  som utförde underverk för våra förfäder 

under dessa dag ar, denna tid på  året .  

Väls ignad vare du . . .  som har l åtit  oss leva , uppehällit oss  och 

l åt i t  oss nå fram ti l l  denna stund .  

Vid  läsningen börj ar åhörarna föra oväsen, när Ramans namn första 

gången möter i kap 3 så att namnet inte skall höras - därför att Taran 

säger att man skall utplåna Amaleks n amn . Somliga har skrivit Hamans  

namn p å  papperslappar som man river sönder och strör ut .  Andra tram­

par på  dessa lappar. Andra igen har skrivit ned sentida antisemiters 

namn. Fyra verser ur  rullen som talar om räddningen l äses högt av alla 

och upprepas av förebedjaren:  
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I S usans borg fanns då en judisk man . . . (2 :5 )  

Men Mordokaj gick då  ut  från kungen i kunglig dräkt . . .  (8 :  1 5 )  

F ö r  judarna hade nu uppgått ljus o c h  glädje ,  fröjd och ära (8 : 1 6) 

Ty juden Mordokaj var kung Ahasveros ' närmaste man . . . ( 1 0 : 3 )  

Det stycke som börjar i 6 :  l läses med annan ton, eftersom de t  marke­

rar en vändning till det bättre . Berättelsen om dödandet av Haman och 

hans medhjälpare (9 : 6- 1 0) läses i ett enda andedrag kanske för att be­

tona att det går alla sådana på samma sätt . Effekten är att stämningen 

bara ökar. Efter läsningen av Ester-rul len  följer denna benediktion : 

Lovad vare du ,  Herre , vår Gud , världens konung, som strider vår 

strid och för vår sak, som övar hämnd och vedergällning för oss 

mot våra dödsfiender och som utdelar himmelens straff till våra 

plågare och förtryckare .  Lovad vare du Herre som för sitt folk  

I srae l straffar al la dess förtryckare .  [MS 468]  

Sedan sj ungs två hymner, varefter församlingen avslutar kvällsguds­

tj änsten .  Många går  hem t i l l  sitt och fortsätter firandet .  

Följande morgongudstjänst sker i en l i tet mera upps luppen stämning 

än vanligt .  Under toraläsn ingen läser man 2 Mos 1 7 : 8 - 1 6  som beskriver 

Amaleks attack och s lutar med Mose ord : 

Ja ,  j ag lyfter min hand upp mot Herrens tron och betygar, att 

Herren skall strida mot Amalek från  s läkte till släkte. 

Därefter läser man Megilla igen under l i tet mindre oväsen .  Vid rab­

binskolorna förekommer en skämtpredikan där man driver med de etab­

lerade formerna för gudstjänst och tolkning av Talmud .  
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8.5 .  Purims i n ne börd93 

Om det som berättas i Ester v ore historiskt skulle vi här ha h i storiens 

första pogrom e l le r  ännu mera: försök ti l l  folkmord på judarna i d iaspo­

ran . Festen är oberoende av historiciteten en påminnelse om vad som 

många gånger senare har hänt judarna, vare s ig de har varit as s imi lera­

de e ller inte . Antisemitismen har i själva verket litet att göra med hur 

judarna själva har betett sig och mera med s ituationen i de samhällen 

där de har bott .  V ilket är då budskapet? Att j udarna endast kan förlita 

sig på  sig själva? Knappast. Man firar det faktum att man har undkom­

mit en  fara, men man får inga garantier för att man härefter skall bl i  

lämnad i fred .  Man är sårbar, men man har en chans att klara s ig .  Man 

s lu ter  sig samman och kämpar - utan att hänge sig åt några i l lus ioner. 

Det finns flera likheter mellan j udarnas erfarenheter i Egypten och i 

Persien : båda exi lerna började bra ,  men tog sedan en vändning t i l l  det 

sämre .  B åda fick  också ett lyckl igt slut. Båda s täller också samma 

fråga :  vem skall hjälpa judarna,  när verklig fara hotar? I båda fa l len är 

svaret att det behövs mänskl igt ingripande, ett el ler flera mänskliga 

instrument för befrielsen. I Egypten (2 Mos 2 :  l ff) är det Moses  som 

blir instrumentet - han ser sina s tamfränder lida under plågarnas  stav . 

I Persien (Est 4 :  l ff) är det Mord o kaj och Ester. Genom att de inser vad 

s i tuat ionen kräver och skrider t i l l  handl ing undviks en katastrof. B ud­

skapet är att människorna måste ta ansvaret för sitt öde. Och just i det 

här fallet var det en individuel l  insats som räddade hela folket. 

Men samtidigt finns det betydande skillnader mellan 2 Mos och 

Ester. I det första fal let sker befrielsen efter många mirakler av vi lka 

tåget över Sävhavet bara är det s is ta och mest intrycksful la .  V id  alla 

andra fester förekommer också åtminstone ett mirakel - vid Hanukka 

oljan som inte tar s lut .  Men i Ester saknas det mirakulösa hel t .  Rädd­

ningen  sker genom modiga men bris tfäl liga männi skor. Gud anropas 

93 Se I .  Greenberg 235-242, 249-257 , jfr Waskow 1 25 - 1 28 .  
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inte om hjälp. Därför är Purim kanske en fes t  speciellt l ämpl ig  för 

judarna efter holocaust. Under holocaust uteblev de gudomliga undren 

också. Och inte heller staten Israels uppkomst behöver ses som ett 

mirakel i någon traditionell  mening ,  fastän det görs många försök på ju­

diskt och kristet håll a t t  se saken så. Greenberg anser ändå, at t  Purim 

kunde visa oss att man kan tala humanistiskt, h umoristiskt om möjlig­

heten t i l l  räddning. Och humorn har sin plats i äkta tro. 

Viktigt är att judendomen är absolut avv i sande i förhållande t i l l  

idolatri. Man böjer sig inte för några krav a t t  dyrka andra gudar.  Man 

gör direkt narr av avguderiet - jfr Jes 44 :9 -20 m.fl .  bibeltexter. I 

Talmud finns en  utsaga att den som förnekar avguderiet gör detsamma 

som att bekräfta hela toran. Därför kan även en ateist vara en god j ude. 

Samtidigt bekänner en traditionell j ude många ting som inte harmoni­

erar med vad v i  vet om världen och människan. Sådant kan man göra 

endast som u ttryck för hopp och förtröstan och med glimten i ögonvrån . 

Att handla som om sabbaten vore den messianska frälsningen vore 

skrattretande . Men att framhärda i hoppet om den är något annat . Något 

motsvarande gör man under Purim och detta mer än under påsken - de 

båda balanserar upp varandra. 
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9 - DEN 9 ' A  V,  HOLOC A USTDAG EN 

OCH ISR A ELS SJÄLVSTÄNDIGH ETSDAG 

I detta kapitel behandlas tre högtider. De två första kan lämpligen 

behandlas t i l lsammans,  eftersom de är sorgedagar och har l ikartade 

motiv.  De är v i sserl igen av mycket olika datum: den 9 'Av  firades 

redan i antiken ,  Jorn Ha-Sho ' a  eller "holocaustdagen" är helt modern . 

Till  skillnad från Hanukka och Purim ihågkommer man under dessa da­

gar inte någon underbar räddning undan fienden ,  u tan i stället två kata­

strofala förstörelser. På den 9 i månaden ' Av tänker man på förstörelsen 

av de båda templen (586 f.v . t .  och 70 e .v .t . ) .  På holocaustdagen tänker 

man på de sex miljonerna judar som förintades under andra världskri­

get .  Det kan vara skäl att ansluta ytterligare en annan modern högtid till 

de båda föregående :  Israels själv ständighetsdag som på sätt och vis  är 

ett svar på förintelsen. 

9 . 1 .  Den 9 i månaden 'Av94 

I Sak 8 : 1 9  talas om fyra fastedagar som infaller i den fjärde , femte, 

sjunde och tionde månaden .  De avser tyd ligen den 1 7  Tammus ,  den 9 

' Av ,  den 3 Tishri och den l O Tevet. Texten säger att dessa för J ud a 

skall "bli t i l l  fröjd och glädje och ti l l  sköna högtider" i stället för vad 

94 Se I .  Greenberg 283-303, Strassfeld 85-93, Waskow 207-218 .  
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de var :  faste- e l ler  sorgedagar. Den andra av dessa ,  den mest kända 

fastedagen, ska l l  vi behandla här. 

På den 9 'Av fastar man som sagt till åminnelsen  av såväl det första 

templets förstöre l se år 586 f.Kr. genom den nybabyloniske fäl therren 

Nebusaradan och det andra templets  fal l år 70 e . Kr. genom den romers­

ke Titus .  Ingendera förstörelsen kan med säkerhet dateras t i l l  precis  den 

9 ' Av .  Det första templet förstördes enligt 2 Kon 25 :8  på den sjunde 

dagen i månaden och enligt J er 5 2 : 1 2  den tionde dagen i månaden .  De 

l ärda löste denna motsättning genom att säga, att angreppet på templet 

skedde den 7 ,  men att man satte e ld  på staden den 9 och att sjä lva för­

störel sen skedde den l O. Varför valde man då den 9 ' Av? Möj ligen  där­

för att babylonierna på just den dagen hade en sorgedag, och de l edande 

fami ljerna fördes i fångenskap dit och återvände därifrån efter ex i len . 

Eventue l lt hade ex u lantema placerat sin sorgedag på  samma dag ,  för att 

s l ippa fi ra den baby loniska. 

Det andra templet  föl l  nog l O 'A v,  men de lärda sökte stöd för att 

p l acera också den på den 9 'Av .  Det var nämligen också den dag då is­

rael iterna under ökenvandringen blev rädda för at t  tåga in i landet -

spejarna hade sagt att där bodde ett mycket kraftfu ll t  folk (4 Mos 1 3 -

1 4  ) .  S om straff fick d e  vandra 4 0  å r  i öknen och denna dag blev en  sor­

gedag . På den 9 'A v ( 1 35 e .  v . t . )  intog romarna den sista judiska fäst­

n i ngen (Betar) under Bar Kochba-upproret och på  samma dag året  efter 

p löjde de tempelplatsen för att därpå bygga ett hedniskt tempel ,  i en 

romersk stad , Ael ia Capitol ina,  dit judarna inte ägde t i l l träde.95 Det 

andra templets fal l  var något mera än en mil itär katastrof: Gud själv 

g i ck med templets fal l  i exi l .  Man skulle under den 9 'A v läsa Klago­

visorna, som skrevs  kort efter första templets  fal l  [Strassfeld 8 7-88 , 

Waskow 208 -209] . 

95 Ytterligare har man daterat brännandet av Talmud i Paris år 1 242, judarnas 

u tdrivning från England år 1290 och från Spanien 1 492, deportationerna från Wars­

zawa-gettot til l  Treblinka ti l l  den 9 A v [jfr I .  Greenberg 292-293, Strassfeld 88 ] .  
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De båda templens fal l  var stora katastrofer för det jud i ska folket .  Vid 

andra templets fal l  räknar man med at t  ca  en miljon av världens då 4-5 

miljoner j udar fick sät ta  l ivet  t i l l .  Kriget pågick under åren 66-73 , al l tså 

ännu flera år efter templets fall .  Det tycktes ti l l  en börj an  vara omöj l igt 

att lämna templet ouppbyggt och detta var säkert en av huvudorsakerna 

till de senare upproren .96 Men därt i l l  kom den psykologi ska och rel igi ­

ösa katastrofen med själva templens förstörelse. s i tuat ionen var båda 

gångerna sådan att man kunde befara att judendomen skul le försvinna .  

Många drog år 70 också den slutsatsen och tog s in t i ll flykt t i l l  kristen ­

domen eller andra rel igioner. Ä ven många kristna l äste händelserna år 

70 som ett bevis på att Gud hade förkastat det "gamla förbundet " med 

j udarna och instiftat ett nytt .  Majoriteten av judarna förblev dock juden­

domen trogna. Vad man nu skulle göra var att sörja över Sion, som 

man gjort 600 år t id igare ,  göra bot och bättring. Den teologiska refl e ­

x ionen och utarbetandet  a v  e n  judisk ritual utan tempe l skedde genom 

de rabbinska akademier som uppstod i Javne vid Medelhavskusten och 

senare på  olika orter i G al i h�en . Speciellt de kabbal is t i ska kretsarna i 

Safed bemödade sig o m  att utarbeta sorgeriter för åminnelsen av temp­

lets förstörelse [ I .  Greenberg 283 -293 ] .  

Den 9 'A v infaller när sommaren ä r  som hetast och d å  marken i Isra­

el är brun .  Under en sådan het dag brann templen. Förberedel serna för 

dagen börj ar redan tre veckor tidigare , då  enl igt Talmud staden storma­

des , med en fastedag ( 1 7  Tammus, j fr ovan) på vi lken man visserl igen 

fastar men bara under den ljusa tiden av dagen .97 Den dagen samman­

föl l  enligt de lärda med den dag då lagtavlorna med de tio budorden 

krossades, efter att i s rael iterna dansat kring gu ldkalven .  Under perioden 

mellan den 1 7  Tammu s  och den 9 'Av firas inga brö l lop ,  man klipper 

9 6  Också upproren i diasporan åren 1 1 5 - 1 1 7  och Bar Kochba-upproret krossades 
blodigt och kostade til lsammans likaså en miljon judar livet. De romerska repres­
salierna efter det senare blev mycket svåra: uppförandet av ett  romerskt tempel , 

förbud att besöka Jerusalem, att omskära sönerna etc. [Schäfer 1 983 ,  159- 175] 

9 7  En l iknande fastedag som observeras bara av de strängaste är den l O Teve t 
(vanligtvis i december), dvs den dag då belägringen år 586 påbörjades. 
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inte håret ,  köper inga nya kläder, anordnar inte fester med musik. 

Under de  tre sabbaterna före 9 'Av läser man profettexter med dystert 

innehåll : J er l :  1 -2 : 3 ,  2 : 4-28 och Jes 1 .98 Från början av månaden ' Av 

har man en nedräkning , under v ilken stämningen bl ir  allt dystrare . 

Under de n io  första dagarna - utom sabbaten - i månaden ' Av äter man 

inte kött och dricker inte v in ,  man badar ej , tvättar sig inte , i fall hälso­

skäl inte tv ingar därti l l .  Man planterar inte träd som kan ge skugga. Just 

innan dagen börjar äter man hårdkokta ägg, l insbönor, el ler annan tradi­

t ionell  s orgdiet. Därefter b örjar fastan [ I .  Greenberg 293-296 ,  Strassfe ld  

86-87;  Waskow 209-2 1 0] .  

Den 9 ' Av är alltjämt e n  rigorös fastedag, som i det avseendet kan 

jämföras bara med Försoningsdagen. Om den 9 ' Av råkar  vara en sab­

bat, framskjuts firningen t i l l  följande kväl l .  Fastan varar från solned­

gång t i l l  solnedgång. S amma saker är förbjudna som på  Försoningsda­

gen, plu s  att studera taran ,  eftersom det är en glädjefyl ld  verksamhet ! 

Tillåtet är endast att studera Jobs bok och de stycken av Jeremia och 

Talmud som handlar om templets förstörelse.  Den heliga arken är odra­

perad eller lämnas öppen utan torarullar. Endast obetydl iga ljus tänds .  

Man hälsar inte p å  varandra när man kommer in . B önerna läses i en 

sorgsen ton. Efter 'Amida (redan under kväll sbönen) b örjar man läs­

ningen av Klagovisorna , ofta  sittande på golvet. Man läser också kinot, 

dvs klagosånger från medeltiden. De sörj andes qaddish innehåller en 

åminnelse (Jahrzeit) för dem som försvarade de båda templen . Man 

sjunger v idare 'Ani Ma 'amin, "Jag tror . . .  " ,  dvs den tolfte "artikeln" i 

Maimonide s '  trosbekännelse,  som blickar fram emot Mess ias ' ankomst :  

Jag tror med full förtröstan p å  Messias ankomst , o c h  om han än 

d röjer,  väntar jag l ikväl varje dag ,  att han skall komma. [MS 1 1 8 ]  

Under den  följande morgongudstjänsten bär man i nte tallit eller 

tefillin, därför att man u nder denna sorgsna sinnesstämning inte v i l l  

9 8  Den tredje kal las Shabbat Hazon, efter inledningsorden til l  Jesaja-boken, Hazon 

Jeshajahu, "Jesajas syn" .  
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bära dem [W ask o w 2 1 1 ] ,  eller därför att dessa är hederstecken som man 

inte får bära denna dag [ I .Greenberg 298] .99 Man har satt in  speciel la 

böner i 'Amida, där man ber att Gud skall  svara och trösta. Man läser 

ur Tora det avsnitt, s om förutsäger templets förstörelse (5 Mos 4:24-40) 

och som haftara J er 8 : 1 3 -9 :23 .  Man läser igen Klagovisorna, l iksom 

kinot .  B ruket att strö aska i håret förekommer på s ina håll. 

Vid eftermiddagsgudstjänsten har stämningen svängt, därför att det 

finns en tradition som säger att Messias skall födas, när folket befinner 

sig i djupaste sorg.  Nu tar man på sig tallit och tefi l l in .  I några serfar­

diska församlingar anv änder kvinnorna parfym för att välkomna Mess i ­

as . Klagovisorna, som man redan har läs t  två gånger, slutar i en  hopp­

ful l  ton och det är som om hoppet skulle börja komma till sin rätt: 

Tag oss åter, Herre , så att vi får v ända åter. Förnya våra dagar, s å  

att de blir som fordom. (Klag 5 :2 1 )  

Flera händelser i modern tid har bidragit till att ge den 9 ' Av nya ac­

center:  hit  hör förintelsen av de sex miljonerna och grundandet av sta­

ten Israel .  Den förra händelsen har gett dagen en ny, djupare och mera 

aktuell d imension, den senare har ansetts lätta stämningen på denna 

dag. Judarna har fått återvända til l  S ion , v isserligen ännu inte det helt 

återuppbyggda. Greenberg anser att staten Israels t il lkomst  innebär att 

tragedierna med templens fall på något sätt har övervunnits.  Däremot 

vore det fel att inkludera förintelsen som motiv i den 9 ' Av ,  eftersom 

det skulle fördunkla just  det nya, oerhörda med holocaust. Detsamma 

gäller staten Israels  t i l lkomst [ I .Greenberg 302] . Båda dessa händelser 

har ju  också fått sina egna dagar, som vi nedan återkommer t i l l .  I när­

heten av den 9 ' Av infaller minnesdagarna över bombningarna av Hiro­

shima (6 augusti) och Nagasaki (9 augusti) och denna förbindelse  

brukar ofta på olika sätt markeras av judiska församlingar [Waskow 

2 1 4-2 1 5 ] .  

99 Under sabbaten bär man inte heller tefillin, men av mosatt skäl: glädje. 

183 



I I srael har man efter 1 967 då man fic k  t i l lträde t i l l  den sk. klago­

muren börjat förätta v issa  av denna fastedags ritual vid muren eller v id 

arkeologiska utgrävningsplatser vid de g amla portarna t i l l  Jerusalem 

[Waskow 2 1 2] .  

9 .2 .  Holocaustdagen (Jorn Ha-Sho 'a)  

Holocaust betraktas med rätta som den största judiska katastrofen nå­

gons in .  Det  är  inte bara fråga om antalet  döda eller andelen 100 döda 

av he la  j udenheten som var s törre än någ onsin.  Det är mera intentionen 

att  förinta hela judenheten och det sätt på  vi lket nazisterna skred t i l l  

verket .  Utöver deportationerna och massmorden måste man komma ihåg 

att många olika slag av judiska aktiv iteter eller seder hindrades redan 

l ångt före 1 939 .  Judar tvingades också att medverka i hopsamlandet av 

sina egna för transporterna. 

För alla dem som vant sig att betrakta förbundet mel lan Gud och 

I s ra el som något bestående, blev konfrontationen med holocaust hart 

när omöj l ig att förklara. Var förbundet nu annullerat? S omliga svarade 

ja. Andra fortsatte som förut :  det är för våra synders skul l  som det 

skedde . Finns det ett  tredje alternat iv?  Det vanligaste sättet är enl igt 

Greenberg att  man håller ihop motiven med ett  brutet och ett  återupp­

rättat förbund . Redan efter andra templets fall blev människan fullvär­

dig part , förut hade hon varit "halv part " ,  anser han. Hon måste d å  

anpassa förbundet t i l l  d e  radikalt nya förhållanden som uppstod efter att 

det andra templet förstördes .  Men efter förintel sen fick  hon överta den 

exekutiva rol len i frälsningsuppdrageL Om Gud för s in del inte sade 

el ler  gjorde något under förintelsen, m åste detta betyda,  at t  det nu 

hänger på juden att  göra något, ta huvudansvaret för förbundet. Ändå 

säger många att  Gud var med i Auschwitz , på offrens s ida och led det­

samma s om de.  Han är därför mera fördold ,  men samt idigt "mera när-

1 00  Enligt I .  Greenberg 3 1 5 hade 30% av de judar som levde år 1 939 dödats vid 

krigsslutet 1 945 . Beträffande rabbiner och talmud-studenter är siffran 80% . 
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varande" .  Det gäller för judarna att hitta den adekvata responsen och 

det riktiga sättet att leva i förbundet.  Ett kvanti tativt sätt är att befordra 

l ivet  genom att öka antalet j udar. Ett kvalitat iv t  s ät t  är att ta s ig  an och 

hjälpa judar i nöd,  studera toran osv .  Al ltså dock följa gamla model ler? 

Staten I sraels upprättande kan ses som ett exempel på hur judar har löst 

spänn ingen mel l an förtvivlan och hopp [ I .Greenberg 320-324] . 

Förintelsen hör  som motiv avgjort närmare samman med den 9 'Av 

och dess  sorg , än med Purim och dess  triumf. Men att bara lägga förin­

tel sen  t i l l  den 9 ' Av skulle vara att säga, att den inte har någon egen 

innebörd . B land j udarna på olika håll i världen ökade efter hand be­

hovet att inrätta en speciel l dag för hågkomsten av förintelsen.  S tarkast 

var den kanske i den nyupprättade staten Israe l , som från första början 

firade sin självständighetsdag på den 5 'I j ar. Dessa båda dagar (J om 

Ha-Sho' a  och lom Ha- 'Atsma 'ut) skulle med nödvändighet bli kor­

re lerade , både vad motiv och t idpunkt för minnesdagen beträffar. 

[ l ]  H istoriskt kom holocaust säkert att stämma en del länders po l iti ska 

representanter posit ivare t i l l  upprättandet av en j udisk stat , än vad som 

annars varit fal let ; 

[2]  på ideplanet v i sade holocaust  att en befolkningsgrupp som den ju ­

d i ska  varit mer utsatt och hotad , eftersom den saknade ett eget hemland 

som kunde ta emot flyktingar el ler  föra dess  ta lan .  

Det rådde dock oenighet bland de sionistiska ledarna om det k loka i 

att införa en specie l l  dag för åminnelsen av förintelsen. David Ben 

Guri on ansåg det vara en negativ modell som kunde skymma det fak­

tum att staten I srael vi l le ge det judiska fol ket  en förnyelse och en 

framtid. Tre förslag t i l l  datum diskuterades :  

l - Överrabbinatet föreslog den J O  Tevet, en trad itione l l  fastedag ti l l  

åminnelse av begynnelsen av belägringen av Jerusalem. Då skul le  man 

reci tera qaddish för a l la  dem vars dödsdag man inte kände t i l l .  Rabbi­

nerna ville på detta sätt ge den dagen större betyde l se :  den är nämligen 

den minst observerade av de fyra årl iga fastedagarna !  Förs laget fö l l  

platt t i l l  marken.  
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2 - En grupp part isaner och gettokämpar föres log den 19 april,  dagen 

då belägringen av Warszawa-gettot inleddes. Detta datum var i nte lämp­

l igt, eftersom det bestämdes av den solära kalendern. Tog man motsva­

rande dag i den judi ska kalendern för året 1 943 , blev det 1 5  N isa n, dvs 

första påskdagen ,  vi lket var otänkbart för alla traditionella j udar. Dessa 

v il le överhuvu d  inte ha dagen under Nisan, medan partisanerna ville ha 

den så  nära mitten som möjligt .  3 - Resultatet blev att man va lde den 

27 Nisan101 som minnesdag - en lösning som få g i llade redan därför 

att den inte är knuten till någon bestämd händelse och att den inte 

hel ler kan firas den 27 Nisan, om den sku l le  vara sabbat . Eftersom 

beslutet fattades av en sekulär myndighet (Knesset) , har de rel ig iösa 

myndigheterna i I srael endast motvil l igt gått med på firandet av denna 

speciella dag på detta datum. 

En annan festdag som kommer i närheten är självständighetsdagen, 

den 5 ' Ijar, dvs bara en vecka senare . Firningen av holocaustdagen för 

med sig vissa svårigheter av kalendarisk art också utanför Israe l .  Dagen 

kommer i närheten av minnesdagen för upproret i Warszawa-gettot som 

firas den 1 9  apri l .  

Det  har vuxit  upp centra för haloeaust-studier  i USA (Washington 

D .C . ,  New York City och andra orter) , liksom i I srael (Yad Vashem) 

som vi l l  s lå vakt om åminnelsen och dokumentationen av holocaust. 

Dessa brukar då stå i centrum för de ceremonier  man arrangerar. Hän­

delsen kräver i varje fall någon form för hågkomst och Greenberg hör 

t i l l  dem som anser att det var riktigt att den fick en egen dag och sam­

tidigt att detta är en  manifestation av att det hänt något nytt, att ett nytt 

skede har börjat för judendomen .  Han finner det också lyckligt att Isra-

101 Det råder osäkerhet om varför Israel valde just den här dagen: eventuellt för 

att upproret i Warszawa-gettot då upphörde, men det skall enligt en annan uppgift ha 

fortsatt en vecka därefter [Strassfeld 57]. Den 27 Nisan föreslogs också av Jewish 

World Congress vid dess tredje generalförsamling i Geneve i augusti 1 953 som datum 
för hågkomsten av förintelsen. 
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els själv ständighetsdag följer nära efter holocaustdagen,  inte som kom­

pensation utan som respons på den förra [ I .Greenberg 3 26-339 ,  Strass ­

feld 56-57 ] .  

Ritualen för Jorn Ha-Sho 'a  har endast l ångsamt börjat t a  form. I 

I srael brukar man stänga teatrarna, nöjeslokaler m.m. Kl. 1 1  ljuder en  

utdragen s iren ,  som får alla utsändningar p å  radio och  TV att upphöra, 

all trafik att stanna: man stiger ut ur sina bi lar och håller en tyst minut. 

I I srael har man en kvällsceremoni vid Yad Vashem, där presidenten 

och/eller statsministern deltar. I USA föran staltas cere monier av the 

U.S.  Holocaust Memorial Council . Det har v isat sig svårt att hitta lämp­

l iga traditionella ritual. Ett bruk har varit att t .ex .  i samband med 

kvällsgudstjänsten läsa Ps 8 3 :  

Gud var inte s å  tyst, tig inte och var i nte s å  sti l la .  Ty, se dina 

fiender larmar . . .  De säger: "Kom låt o s s  utrota dem, så  att de ej 

mera är ett folk, och så  att ingen mer tänker på Israels namn. 

Både reformsiddurer och konservativa sådana har speciella inslag för 

Jorn Ha-Sho 'a .  Men man har också instruktioner för tystnad, en "tyst­

nadsfasta" ,  som kan vara mycket effektfu ll (under fastan på Jorn Kippur 

framsäger man ju massor av ord) .  Det kan vara ett adekvat förhållnings­

sätt eftersom många inte vet vad de skall säga, som slutligen också kan 

ge anledning att tänka på Guds och världens tystnad under själva holo­

caust. 

Hur ritualet för holocaustdagen kunde se ut  diskuterar man fortfaran­

de.  Strassfeld anser att man den dagen inte s kulle l äsa de traditionella 

bönerna, utan skapa nya böner, eftersom reflektionen över holocaust 

problematiserar just den gamla invanda uppfattningen om förhållandet 

mellan Gud och världen. Det finns ju mycken holocaust-litteratur som 

man kunde recitera ur och man kunde "svara" med tystnad [Strassfeld 

5 7-58 ] . Det anses svårt att gestalta holocaus t  på något meningsfu llt sätt . 

Man har tänkt sig att elden på något sätt borde fungera som symbol,  

men försöken att skapa en speciell menora för holocaust har inte 

lyckats,  varken en- ,  sex- el ler åttaarmade lju s stakar har börjat användas. 
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Men själva ljuständandet har slagit igenom. Man har också försökt 

skapa en megilla för holocaust ,  en s kriftrulle i l ikhet med Esters.  Den 

första mera kända heter Night Words och brukar klassificeras s om 

midrash . Den är författad år 1 97 1  av David Roskies ,  när han var endast 

23  år .  102 Trots sina fördelar har den inte i någon större utsträckning 

accepterats .  En annan, Megillat Hasho' a, utarbetades år 1 976 av A lbert 

Fried lander. Den följer Klagovisorna ,  vi lket för firningen i närhete n  av 

den 9 'Av .  Den innehåller gripande holocaustscener skrivna av Eli e 

Wiesel  (La Nuit) och Alexander D onat (The Holocaust Kingdom) och 

har v unnit sprid ning främst i England . En ny version utgavs av Wiesel 

och Friediander med The Six Days of Destruction ( 1 988) .  Den h ar ut ­

arbetats på begäran av reformjud iska organisationer och har kristna 

i n slag för att  understryka de kri stna impl ikationerna i holocaust och 

behoven att på något sätt göra bot för detta. Några nya försök har gjorts 

e l ler  är på väg . Det finns också program för nattvigilor: 1 03 M an 

brukar starta med fi lm eller föreläsning om situationen före holocaus t ,  

dvs  om judiskt l i v i Mel lan- och Östeuropa, och sedan under holocaust .  
Överlevande berättar och svarar på frågor. Man avslutar med at t  uppfö­

ra mus ik från holocaust och ofta med en minnesbön. Ibland ihåg­

kommer man någon speciell  församling, vars l iv  och kul tur  före och 

under förintelsen beskrivs .  

Vilka seder kunde passa för en dag eller kväl l som denna? Skall man 

t .  ex. fasta, liksom på de tradit ionella fastedagarna? Man svalt ju i 

l ägren och det man åt var undermål igt .  Skall man i stället äta torrt bröd , 

potat i sskal? El ler avstå från att tvätta och raka sig? Men det gör man 

också på den 9 ' Av .  Eller klä sig på ett speciellt  sätt? Man har före ­

s l agi t  att de gu la  banden eller den g ula stjärnan med texten "Jude"  sku l ­

l e  sättas p å  kläderna. Man kunde p å  trad itionel l t  sätt undvika att h a  

102 En beskrivning av Night Words finns hos I. Greenberg, 345f. 
1 03 Se I .Greenberg 347-356 som har en utförlig beskrivning av Megillot Ha-Edut 

med texter av Abba Kovner. Hit hör ännu Irving Greenbergs eget bidrag till en l i turgi 

för en kvällsgudstjänst, dens 362-364. En känd nattvigilia är Abba Kovners Layl 

Shimurim, "Nattvigi l ia", se I.Greenberg 3 64. 
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läderskor. Man har också infört uppräkning av namn och nummer på 

[en de l  av] de mördade . I Yad Vashem sker numera en uppräkning av 

namn på de mördade barnen automatiskt . 

M ånga har velat komplettera hågkomsten av katastrofen genom mera 

l ivsbejakande åtgärder. T.ex . har man rekommenderat samlag på den 

dagen e ller uppmanat varje judisk familj att ha ett extra barn . Detta 

skul le  l igga i l inje dels med judisk kabbal istisk tradition,  att man skal l 

reparera världen ,  som gått sönder i en kosmisk olycka. Del s  är det j u  

välkänt, att folk som drabbas av krig nästan automatiskt höjer s in  nat i ­

vitet under och efter kriget .  Hur s tor  den judiska ökningen var är  inte 

lätt att säga. Men den judiska nativ i teten är sedan länge på nedåtgåen­

de,  v ilket är ett tecken till oro för framtiden.  Ett annat sätt är att ge 

bidrag och understöd t i l l  alla som behöver. Man kan konstatera att den 

judiska hjä lpverksamheten har utvecklats från ett privi legium t i l l  ett 

måste och den kunde enl igt Greenberg med fördel  förknippas med jus t  

denna dag [ l .  Greenberg 369-3 72] . Han c i terar et t  stäl le ur Talmud 

(Baba B atra I OA ) :  

Rabbi Juda sade :  Stor ä r  tsedaqa (välgörenheten) ,  eftersom den 

för frälsningen närmare . . .  Han brukade också säga: Tio härda 

ting har skapats i världen: Kl ippan är härd , men järnet klyver den . 

Järnet är hårt, men elden mjukar upp det .  Elden är härd , men 

vattnet s läcker den . . .  Hårdast av allt är döden , men välgörenheten 

övervinner döden. 

9 .3 .  Israels sj älvständighetsdag 

Staten Israel har haft en utomordentl igt stor rol l  inte bara för dem som 

invandrat och bl iv it medborgare utan också för j udarna världen över. 

För dem tjänar den som en synlig geografisk identi fikationspunkt ,  vi lket 

i s ig i nte är något nytt :  orienteringen mot landet och S ion har ju  funnits 

och häl l its aktuell i alla tider och på alla orter. Men efter förfölje l serna 

u nder s lutet av 1 800-talet, då s ionismen sköt fart , och i värt århundrade 

blev det viktigt att detta land kunde ta emot jud i ska flyktingar och 

erbjuda  dem sitt beskydd. Sä är det al ltjämt. I srae l är på något sätt en 
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t i l lflykt, fastän få i dag invandrar från andra länder än Ryssland och 

Etiopien. Utöver den politiska e ller statliga identifikationen skänker den 

en judisk, rel igiös och kulture l l  identifikationsmöj l ighet, vars betydelse 

är svår att överskatta.  Den ger juden något som man saknat i över två­

tusen år: en känsla av politisk betydelse, att man kan bestämma över sig 

själva och inte är utsatt  för en ickejudisk överhets godtycke. 

Israels självständighetsdag (J om Ha- 'Atsma 'ut) började redan från 

statens första år firas den 5 ' Ij ar, som är dagen för upprättandet av 

staten Israe l ,  den 1 4  maj 1 948 .  Utöver parader och andra evenemang i 

statens regi ,  firas dagen också av judiska församlingar världen över med 

filmer, I srae l -mässor och andra offentliga t i l lfällen . Därutöver har man 

utvecklat nya, ful lständiga l iturgier, dock med anknytning t i l l  traditio­

nell judisk gudstjänst. 

I I srael föregås självständighetsdagen av en minnesdag över dem som 

föl l  i kampen för statens grundande (lom Ha-Zikkaron, "minnesdagen") .  

Den senare markerar avslutningen på en ganska dyster period, efter Jorn 

Ha-Sho'a .  Man tänder ljus ,  besöker de stupades gravar, reciterar psal­

mer, tänder facklor som brinner 24 timmar. 

Til l  morgongudstjänsten görs vissa t i l lägg,  t . ex .  efter '_alenu tänds ett 

ljus  över de fal lna soldaterna ,  arken öppnas, Ps 9 reciteras .  D ärefter 

ihågkommer man med qaddish de stupade och reciterar avslutningsvis 

Ps 1 44 .  Vid slutet av dagen ljuder sirener, med åtfö ljande tystnad över 

hela landet [Strassfeld 62] . 

Flaggan som varit på halvstång ett helt dygn hissas vid självständig­

hetsdagens ingång på kväl len i topp. Knessets talman förklarar sorgeda­

gen avs lutad:  själv ständighetsdagen börjar och sinnesstämningen slår 

om ti l l  glädje .  Man tänder e ldar på Theodor Herzls  och de i självstän­

dighetskriget fallna soldaternas gravar. Man följer ett ritual som utarbe­

tats  av överrabbinate t - det finns även ett alternativ som skapats av kib­

butsrörelsen och världssionistorganisationen.  Vid kväll sgudstj änsten 

tänder man ljus och somliga reciterar högtids bönen ,  i vilken man tackar 

Gud för miraklet att uppleva  denna dag . Ty , menar många, det var ett 

mirakel att staten bildades .  I srael är enligt den officiella av överrabbi-
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natet fastställda bönen för staten "Begynnelsen t i l l  vår frälsning " .  Men 

många är på denna punkt reserverade .  Det gäller dels vissa has id iska 

riktningar som menar att Israel är en alldeles vanlig jordisk stat , dels 

de sekulära som in te alls vil l  höra tala om Guds medverkan till statens 

uppkomst .  Men de finns också de som vill gå utöver den nämnda bönen 

för s taten - t .ex . Gush ' Emunim, " de trognas förb und" .  Enligt des sa  har 

den mess ianska t iden inte bara börjat, vi är mitt inne i den . 

Man har utarbetat haggador för självständighetsdagen l iknande dem 

för påsken, men ingen har vunnit någon större spridning .  Inte hel ler 

ätandet av typiska israel iska maträtter (hummus ,  falafel ,  sesamfrök akor) 

har riktigt s lagi t  igenom [I .Greenberg 392-395 ] .  

Under kväl lsgudstjänsten sjunger man psalmer som l 00, 107 ,  9 7  och 

98. Ma 'ariv sjungs med festdagsmelodi .  En de l  församlingar sjunger 

Hallel ,  vallfartspsalmen 1 26 sjungs till melodin av Ha-tikva , I s raels 

nationalsång . Efteråt följer en festmåltid med sång och tändande av ljus .  

Man hälsar varandra med "Ha en glad högtid ! "  och svarar "Mot en  full­

ständig frälsning ! "  [S trassfeld 62] . Man övergår alltså i bjärt kontrast 

från sorgen över de döda till firandet av l ivets t ri umf vid statens grun­

dande. Många har menat att övergången var för häftig och man har för­

sökt dämpa den genom omflyttningar av vissa inslag från den ena dagen 

till den andra. Men kontrasten kvarstår och bör få göra det .  Firandet 

symboliserar därmed att bara den som varit nära d öden förstår att riktigt 

uppskatta l ivet . 

Morgongudstjänsten innehåller psalmer som man annars läser om 

sabbaten och helgdagar. Också andra inslag från festdagsl iturg in  före­

kommer. Somliga församlingar läser ur toran, 5 Mos 7 : 1 2-8 : 1 8 , dvs  om 

vi l lkoren för att få bo i landet och om landet som gåva. Som haftara 

kan man läsa de messianska profetiorna ur Jes 1 0 : 32- 1 2 :6 .  Därefter 

läser man bönen för s taten och gudstjänsten avslutas som på vanliga 

veckodagar. Somliga t i l lägger dock Ps 1 1 1  efter d agens psalm. Pånytt 

har man en festmålt id .  Somliga gör den dagen en kort promenad i lan­

det t i l l  platser som de förut inte besökt. Själva d agen är en allmän 

fridag , men har inte några begränsningar i fråga om arbete , mat el ler 

nöjen.  Däri är den olik  sabbaten. 
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Reformsynagogorna har en  hel specialgudstj änst för sjä lvständig­

hetsdagen och de konservat iva en specialbön 'Al ha-Nissim, motsva­

rande dem som läses under Hanukka och Purim. Man läser även speci­

altexter om S ion e ller framtidshoppet, t .  ex .  Hes  37 : 1 - 1 4  om de döda 

benen som får l iv .  Det är också  vanligt att  under denna dag recitera 

poes i  av de stora judiska diktarna från Jehuda Ha-Levi  t i l l  Chaim 

Nachman B ial ik och ännu modernare poeter [Strassfeld 63 ] .  

Den 2 8  ' Ijar firar man spec iellt i Israel "Jerusalemdagen" (lom 

Jerushalajim) t i l l  minne av återförenandet av Jerusalem genom sexda­

garskriget 1 967 . Det medförde att Östra Jerusalem med dess mus limska 

och kristna befolkning införli vades med Västra Jerusalem som t i llhört 

staten sedan dess  uppkomst 1 948 .  För judarna betydde det att de fick 

t i l l träde t i l l  den Västra muren ,  traditionellt kal l ad "Klagomure n " .  Denna 

rätt hade starkt kringskurits under  den jordanska ockupationen ,  l iksom 

tidigare under många epoker sedan templets förstörelse. Seden att klaga 

el ler  be vid muren blev en följd just av andra templets förstörelse.  

Problematiskt är detta al ltjämt eftersom Israels annektering av denna 

del av staden inte accepterats av FN eller - ännu  mindre - av arabstate ­

terna eller palestinierna. 

Jacob Neusner [ 1 994, l 08 - 1 1 9] hävdar att flertalet judar i Amerika 

av idag t i l l  den grad har låtit holocaust och s taten I sraels  t i l l komst bli 

de centrala händelserna i det judiska året  att dessa händelser rentav 

konstituterar ett särskilt judiskt system: " the Judaism of Holocaust and 

Redemption" .  Holocaust är förintelsen , döden ,  medan staten I srael är 

frälsningen, uppståndelsen .  De  har blivit de händelser kring v ilka man 

socialt engagerar s ig .  De traditionella högtiderna appellerar bara när de 

rör juden personl igen (Nyår, Försoningsdag) el ler när de rör familjen 

(Påsk och genomgångsriterna) . Dessa båda system, det socia la ,  och det 

personl iga, lever vid sidan om v arandra. Men genom att "holoc aust  and 

redemption" dominerar de socia la  sammanhang i vilket judarna agerar, 

b l i r  det inget rum över för den traditionella torajudendomens  s ociala di ­

mension.  
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1 0 - G E N O M G Å N G S R I T E R  

Al la  religioner har spec iella riter för hur man b l i r  upptagen ,  "kommer 

in i " ,  religionen i fråga och bl ir  full värdig med lem i det samhälle där 

rel igionen fungerar. Vi skall i detta kapitel ge en kort övers ikt över hur 

de judiska init iat ionsri terna utgestaltas . Vi börj ar med dem som hör 

samman med födel sen  och s lutar med döden och därpå följande begrav­

ning .  Vi skall begränsa oss t i l l  det som är l ikadant och halaki skt bin­

dande ur den ortodoxa judendomens synpunkt och endast här och där 

antyda varierande bruk eller praxis  inom konse rv at iv och l iberal j uden­

dom. I04 

1 0 . 1 .  Födelse, adoption och konvertering 

Vid födelsen betraktas männi skan inom judendomen som ren ,  dvs utan 

synd :  bBerachot 60b : 

Min  Gud,  den själ du har givi t  mig är ren .  D u  har skapat den .  Du 

har format den .  Du har blåst  den in i mig .  Och du bevarar den i 

mitt inre . . .  [MS 1 6, JT 42]  

Detta stöds med et t  toracitat (5 Mos  28 :6) : "Väls ignad skall du  vara vid 

d in  ingång . . .  " som tolkas så att det  syftar på  födelsen. Det är först 

under livets gång som den nya människan bl ir  be lastad av sku ld .  För­

äldrarnas ansvar l igger i att ge barnet riktig kurs för levnad sloppet 

[Donin 27 1 ] .  

1 04 Jag hänvisar i detta kapitel framför al lt  til l  Donin 1 972, Trepp 1 98 0  och 

Unterman 1 98 1 .  
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Namnet ges åt en  pojke vid omskärelseriten .  Til l  en flicka ges  och 

bekräftas det i regeln vid den första sabbaten, då modern återvänder t i l l  

synagogan och fadern kallas upp att  läsa ur Tora. Vid detta t i llfälle 

l äser man en spec iell  välsignelse  över honom, hans hustru och flicke­

barnet .  Det ful lständiga hebreiska namnet används i alla rel ig iösa bruk 

l iksom i hebreiska j uridiska dokument. Efter alla de hebreiska namnen 

följer ben resp. bat därefter faderns namn: "A son/dotter t i l l  B " .  Om 

fadern är kohanit eller levit, antecknas det efter hans namn: Ha-Kohen 

resp.  Ha-Levi. I länder där barne n  ges ickejudiska namn, får d e  dess­

u tom ett  hebreiskt namn och det är detta som används i alla samman­

hang där religionen och judisk lag är involverade ,  t .ex.  när man kallas 

upp att läsa ur toran. Om ett s ådant namn dock i praktiken aldrig an­

v änds utan "faller i glömska" ,  kan också det faktiska, icke j udiska, 

n amnet användas i sådana sammanhang [Donin 2 7 1 -272, Schwarz et al. 

7 2] .  

Omskärelsen .  Riten har sin grundval i l Mos 1 7 : 1 0- 1 2  (jfr 3 Mos 1 2 : 1 -

2 ) : 

Förbundet mellan mig och er och dina ätt l ingar skall n i  h ål la på 

detta sät t : ni skal l låta omskära alla av manligt kön. Ni skall  skära 

bort förhuden, och detta skall  vara tecknet på förbundet  mellan 

mig och er. Al la av manlig t  kön bland er skall omskäras n är de är 

åtta dagar gamla, i släkt led  efter släktled . . .  

R itens bakgrund och innebörd. O mskärelseritens  i nförande i b ibl isk tid 

är inte lätt att följa .  Tydligt är att den förekom i Egypten och d är var 

o bl igatorisk för präster. Om v i  får tro Herodotos praktiserades den  dess­

utom av fenikierna och syrierna i Palestina. Den förislamska poesin 

l åter oss förstå att också de forna araberna var o mskurna. Fil i steerna 

d äremot var oomskurna, vilket skilde dem från såväl kananeerna som 

i sraeliterna. Omskärelsen skilde alltså inte israeliternerna från andra 

semitiska folkgrupper i Kanan - tvärtom ser det  ut som om d e  förra 

u pptagit seden när de kom di t .  Skillnaden är, att riten för dem fick en 

specifikt religiös innebörd . 
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Ursprungligen antas o mskärelsen ha  varit en initiationsrit för gif­

termålet. Den införde m annen i klanens liv , vi lket är belagt för det  

forna Egypten och för afrikanska stammar som än idag praktiserar riten .  

De  Vaux antar att detsamma gällde också det gamla Israel Ufr l Mos 

34 och 2 Mos 4:24-36) . Han pekar p å  a t t  den  hebreiska ordstammen 

chatan,  som ingår i orden  för brudgum, svärson och svärfar, i arabiskan 

betyder "omskära" . Omskärelsen var då den rit som gjorde en man 

lämplig för n ormalt sexuel l t  l iv ,  all tså en initiation til l  äktenskapet .  Den 

här  innebörden gick förlorad, när ritens  samhälleliga och religiösa inne­

börd börj ade betonas . Under exilen i B abylonien levde j udarna bland 

folk som i nte längre el ler i al l t  mindre utsträckning iakttog seden och 

den blev d å  det specifika tecknet för e n  man att han tillhörde det j u ­

diska folket .  Detsamma gällde i allt s törre utsträckning också för dem 

som återv ände : t i l l  ski l lnad från s ina grannar var de omskurna. I helle­

nistisk tid var detta något som väckte den ickejudiska omgivningens av­

sky, så  att de som ville följa hellenist iska bruk försökte dölja  s in om­

skärelse [Ringgren 1 29 ,  de Vaux 46-48] .  

Omskärelsen105 kallas  b e  rit mila , " omskärelsens förbund" , och den 

skall utföras av fadern e l ler en special i s t ,  en mohel , "omskärare" ,  som 

brukar leda ritualen. Han skall vara förtrogen med föres krifterna för 

omskärelse  v ilka finns s amlade i Shulchan 'Arukh (Yoreh Deah 260-

266) . Donin kritiserar nutida praxis där omskärelsen ofta  utförs av e n  

läkare medan e n  rabbin s tår bredvid o c h  läser bönerna .  Närvaron a v  lä­

kare och rabbin gör inte riten riktig om inte den som utför omskärelsen 

själv utför den rätt ! Riten u tförs på dagtid alltid på åttonde dagen, även 

om de t  skulle vara sabbat :  om barnet är  föt t  på dagen,  b l i r  de t  j ämt en  

vecka senare ,  om det är fött  på  kvällen ,  när det judiska dygnet börj at ,  

blir de t  e n  v ecka plus e n  dag  senare . Endast om barnet är sjukt eller för 

tidigt föt t  kan omskäre lsen skjutas fram. Oftast utförs riten i hemmet ,  

i närvaron av släkt och vänner. Under omskärelseriten läser barnets far 

[Donin 275 , MS 493 ] :  

1 05  S e  Donin 273-276, Neusner 1994, 77-86, Trepp 2 1 9-226, Unterman 1 34-136. 
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Lovad vare du ,  Herre , vår Gud, världens konung ,  som har helgat 

oss med sina bud och befal lt oss att in lemma detta barn i det för­

bund som du har s lutit med vår fader Abraham .  

De  närvarande gästerna svarar: 

S åsom han nu är införd i förbundet, må han framdeles växa upp 

t i l l  Toran , äktenskapet och goda gärningar. 

Det är under omskärel sen som en pojke får sitt namn . Den som håller 

poj ken under ceremonin kallas en sandek, ett slags fad der, vi lket be­

traktas som ett hedersuppdrag. Den rollen kan ocks å  innehas av en 

kvinna, vi lket ofta är fal let hos oriental iska judar, medan ashkenasim 

avråder härifrån. Man har gärna en minjan närvarande v id  ceremonin ,  

men d e t  är inte absolut nödvändigt. I nödfal l kan d e n  utföras med 

endast fadern och en mohel närvarande . I det rum där ceremonin utförs 

finns en stol kal lad Elias stol .  Där sätter sig fadern med barnet och d e  

närvarande reci terar " Detta ä r  Elias sto l ,  välsignat vare hans namn " . 106 

I samband med omskärelsen brukar man också hålla en festmålt id . O m  

barnet redan omskurits, men det skett under oklara omständigheter, 

anses det riktigt att ha en symbolisk omskärelse, t . ex .  vid adoption. 

Det har uppfattats som ett tecken på ojäml ikhet att det inom tradit io­

nel l j udendom inte funnits någon motsvarande ri t  för fl ickor. Deras fö­

delse  kungörs visserl igen av fadern i synagogan och han inbjuder t i l l  

en vinbägare , qiddush, efter gudstjänsten ,  men ingen festmåltid är  på­

bju den .  B land l iberala judar har man infört en l iknande ceremoni för 

fl i ckor - i v issa böner behöver man bara ändra maskul inum t i l l  femini­

num. Försöken att jämstäl l a  ceremonierna för pojkar och flickor har 

vunnit  terräng också inom den traditionel la  judendomen .  

1 06  Profeten Elia hade klagat för Gud att israeliterna försummade omskärelsen ( l  

Kung 1 9 : 1 0- 1 4). Han får n u  bevittna att judarna iakttar den. 
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I vår t id har omskärelsen mot iverats på olika sätt , bl . a .  har den med i ­

c insk-hygieniska aspekten framhåll i ts .  Men sådant har inte n ågot med 

ursprunget att göra. Då detta är delv is  dunkelt får man nöja sig med att 

säga ,  att omskärelsen fick den rel ig iösa innebörden att vara ett tecken 

på  förbundet mel lan I srael och dess  Gud och att det är något som allt­

j ämt g äl ler. Liberala judiska kretsar har försökt motarbeta e l ler  tona ned 

den ,  men hi tt i l l s  u tan framgång . D är omskärelsen i nte u tförs är detta ett 

tecken på seku larisering och inte så mycket ett alternativt judiskt va l .  

Det kan vara skäl  a t t  påpeka att fastän omskärel sen betraktas som obl i­

gatorisk ,  betraktas l ikväl barn till j udiska mödrar som judar [Unterman 

1 52 ] . Men många j udar vill också  i vår tid uttrycka sin ident itet genom 

en  rit som förbin der  dem bakåt med hi storien ,  med familjen här och n u  

o c h  m e d  kommande s läkten : " He re I am. Here w e  come" [ Ne usner 

1 994,  86] . 

Iniösandet av den  förstfödde. En l igt toran t i l lhör a l l t  förstfött Gud ,  av 

växter, djur och människor. Det skulle därför offras (2 Mos 1 3 :  1 -2 ;  

22 : 29 34 :  1 9) ,  men ifråga om männ iskor stadgades att den förstfödde so­

nen kun de ersättas med djuroffer (2 Mos 34: 20) . 4 Mos 8 tolkar saken 

så  att den förstfödde sonen egentl igen sku l l e  tjänstgöra v id  templet . 

Men  e fter synden med guldkalven h ar Gud dock valt leviterna att ersät­

ta de  ovärdiga israel iterna i den prästerliga tjänsten ( 4 Mos 8: 1 4 - 1 9 ) :  

M ig tillhör al l t  förstfött b land I sraels  barn , både männ i skor och 

boskap . . .  J ag har tagit levite rna i stället för allt förstfött bland 

I s raels barn . Jag har bland I srae l s  barn gett levi terna som gåva åt 

A ron och hans söner . . .  ( 4 Mos  8 :  1 7- 1 8 ) 

Eftersom den förstfödda ursprung l igen var avsedd att tjäna i templet , 

skall man enligt 4 Mos 1 8  betala lösepenning för honom, i fal l han inte 

är en kohanit e l ler  levi t :  

Al l t det  som öppnar moderl i vet . . .  vare s ig  det  ä r  m ä n n i skor  e l l e r  

boskap som de för fram t i l l  Herren ,  det  ska l l t i l l höra d i g  l d v s  

prästerna] . D ock så att du tar lösen för de t  som är förstfött b land 

människor. . .  d u  skall ta  lösen för dem när de är  en månad gamla ,  
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och detta efter det värde du har bestämt :  fem s iklar silver  . . . ( 4 

Mos 1 8 : 1 5 - 1 6) 

Det sker genom en ceremoni, kallad pidjon ha-ben, "inlösandet av so­

nen" ,  som iakttas tämligen allmänt. Den utförs för de söner, [ l ]  som är 

sina mödrars förstfödda, " som öppnar moder l i vet" ( 4 Mos 1 8 : 1 5) ,  107 

och [2]  v i lkas far inte är en Kohen eller en Levi .  Ceremonin utförs på 

den 3 1  dagen efter födelsen. Då uppsöker fadern med sin son en Kohen 

och meddelar honom att sonen är den förstfödda av sin mor. Kohen frå­

gar fadern: "Vilket  föredrar du, att ge honom ti l l  mig eller friköpa 

honom?" Fadern svarar: "Friköpa honom".  Fadern hål ler de fem 

silvermynten 108 i handen och uttalar välsignelsen:  

Lovad vare du,  Herre, vår Gud, världens konung , som har helgat 

oss  med sina bud och befallt oss angående iniösandet av den 

förstfödde sonen. 

Härefter följer högtidsbönen (shre-hrechrejanu) , varefter fadern över­

räcker pengarna eller motsvarande värdeföremål t i l l  Kohen som håller 

dem över barnets huvud och läser den aronit iska v äl signelsen. Ceremo­

nin avslutas av kohen med benediktionen över en bägare vin. Kohen 

återlämnar vid lämpligt t i llfälle vanligtvis det som han mottagit som 

lösen som en gåva t i l l  barnet. 

Adoption och konvertering. Judendomen betraktar det naturl iga för­

äldraskapet som omistligt och därför kan man genom adoption egentli­

gen inte bli  någon annans barn. Det betyder att adoption i vedertagen 

mening i nte förekommer inom judendomen. Likväl existerar e tt slags 

"andligt föräldraskap" ,  s om består i att någon tar hand om och uppfost­

rar barn: " Den som uppfostrar någon annans barn skal l betraktas som 

om han hade fysiskt satt det till världen. " [bMegil la 1 3a] 

107 Denna regel gäller inte för sådana som är födda genom kejsarsnitt. 
108 I stället för mynten kan han hål1a något föremål av minst samma värde, t.ex. 

ett ur, en silverbägare el.dyl. 
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Vid sådan "adoption" gäller det att försöka ta reda 
'
på om barnet är 

j udiskt, dvs om modern är judinna, vidare om barnet eventuellt är en 

kohen eller en levit,  efter sin naturliga fader. Om adoptivfadern är 

kohen eller levit överförs inte egenskapen på det adopterade barnet. Om 

en pojke är omskuren , men det är osäkert på vilket sätt omskärelsen 

gått till - t.ex.  om den utförts av medicinska skäl - skall man utföra 

den nämnda kompletterande riten ,  som bekräftar Abrahamsförbundet. 

Likaså skall namngivningen ske på föreskrivet sätt för flickor och 

pojkar. Om barnet är ickejudiskt skall det genomgå ett fullständigt kon­

verteringsrituaL Till detta hör omskärelse , eller motsvarande bekräf­

telserit om det är omskuret. Vidare hör ett proselytdop till (neddopp­

ning i rnikve) .  Konverteringen övervakas av en bet din, en domstol be­

stående av tre domare , dvs rabbiner. Om den konverterade är vuxen 

tillkommer också studium av judendomen, liksom en allvarlig föresats 

att påtaga sig "budens ok" .  Längden av studierna varierar från 6 mån 

till l år, beroende på förkunskaperna. Den som konverterar får då  sina 

judiska namn: konvertiten kallas inte "son/dotter av NN" (= sin natur­

liga far) ,  utan " son av vår fader Abraham" , en kvinna "dotter av vår 

moder Sara" [Donin 280-284] . 

1 0.2. B ar Mitsva och B at Mitsva 

När en pojke fyllt  tretton109 och en flicka tolv år blir de religiöst 

myndiga, dvs de är från och med nu "underkastade buden" vilket ter­

merna bar/bat rnitsva betyder. För en pojke innebär det att han skall 

utföra en mitsva, som han kanske tidigare utfört, men från och med nu 

förväntas göra. Oftast är det fråga om att bli uppkallad till toraläs­

ningen , för att där läsa välsignelserna före och efter. Det sker vid den 

s ista 'alijan ,  som kallas rnaftir, avslutningen, därför att han då också 

109 Jfr Mishna A vot 5 :2 1  ( 4) som anger åldern för följande skeden i en judes liv: 
"Vid fem år är åldern inne för Skriftstudiet, vid tio för Mishna, vid tretton för 
buduppfyllelse, vid femton för talmud, vid aderton för giftermål, vid tjugo för att tjäna 
sitt uppehälle, vid trettio för att uppnå sin fulla styrka, vid fyrtio för omdöme, vid 
femtio för att ge råd . . .  " [SS 178] .  
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kan få läsa den efterföljande profettexten .  Det råder en avsevärd varia­

t ion i fråga om vad en församling t i l l åter en bar mitsva att utföra: allt­

i från en enkel ' a l ija ti l l  att leda hela gudstjän sten.  Han får hålla ett tal 

över en bibe l - e l ler talmudtext .  I l iberala församl ingar får flickorna ut­

föra en likartad mitsva, men i nte i traditionell a .  Man brukar där i varje 

fall hålla en fest av l iknande s lag vid deras bat mitsva. 

Den person som undergått bar/bat mitsva är i rättshänseende fu l lvux­

en ,  mynd ig ,  det är al lt .  Han/hon har i nte fått någon ny status  utan har 

endast påtagi t  sig det ful la  ansvar för Toran som följer med den upp­

nådda åldern . Man brukar ta den här riten som anledning att hål la en  

bjudning med gåvor etc . Donin  betraktar de excess iva partyn som för­

äldrarna brukar arrangera som tecken på sekularisering [Donin 285-

286] . Ett skämt lyder att "denna bar mitsva var mera bar  än mitsva" . 

Men sådant h indrar inte att bar/bat mitsva är en utomordentl igt v iktig 

fami ljeange lägenhet,  för vilken de unga förbereds år i förväg, t .  ex .  

genom att lära s ig  läsa haftaran för den sabbaten på hebreiska och med 

rätt in tonat ion . 
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Vid bar mitsva-ceremonin läser e n  judisk poj ke första gången ur  tora­

rul len .  Foto : Ni l s  Andersson 
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1 0.3. Vigsel 

Äktenskapets betydelse inom j u dendomen inskärps av Genesis  R abba 

8 : 9  med följande ord: " Ingen man utan en hustru, inte heller en k vinna 

utan man, vardera i nte heller utan Gud . "  

Ingående av e t t  judiskt äktenskap innehåller egentligen fyra m o ment 

[ Neusner 1 994, 9 3 - 1 03 ] .  Under m omenten 3 och 4 står brud och brud­

gum under en baldakin eller brudhi mmel (chuppa)  s om symboli serar  pa­

rets första hem: 

l .  Äktenskapskontraktet (ketubba) bevittnas . Det är frågan om ett bin­

dande dokument som är skrivet på arameiska och ges av mannen åt 

hustrun .  Här lovar m annen att ära och stöda sin hustru : 

Ketubba vittnar inför Gud och människor att . .  . äktenskapets 

förbund ingicks mellan brudgummen och h ans brud . . .  M e dveten 

om äktenskapets högtidliga förpliktelse förklarade brudg u mmen 

för sin brud :  " Var helgad åt mig som min hustru i enl ighet med 

Mose och Israels lag" .  Jag skal l  älska, hedra och vårda mig  om 

dig; jag skall  skydda och stöda dig och j ag skall omsorgsfullt 

uppfylla dina behov såsom är föreskrivet i I sraels lag .  Och b ru den 

avgav följande försäkran å t  b rudgummen:  " När jag mottar v igsel­

ringen lovar j ag dig hela min kärlek och hängivenhet och jag på­

t ager mig att  uppfylla  a l l a  förpliktelser s om åligger en  j udisk 

hustru" .  

I ortodoxa församlingar läses kontraktet upp i s i n  helhet, i konservativa 

bara delvis och i l i berala ersätter man det med ett intyg. Det underteck­

nas i början av vigselceremonin av vittnena, inte av brud och brudgum. 

2. B rudgummen ordnar brudens s l öja .  

3 .  Trol ovningen e l ler  "helgelsen" ( ' erusin resp .  qiddushin) varigenom 

bruden förlovas med brudgummen .  Detta kunde ske ett hel t  år före själ-
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v a  vigseln , men är numera i regeln ett led i v igselceremonin .  B rudparet 

dricker vin ur s amma bägare , som v igselförrättaren räcker dem,  varefter 

han reciterar tre välsignelser:  qiddush över vinet,  instiftel sen  av äkten­

skapet för brudparet och för I srael s  folk. Härefter sätter brudgummen 

ringen1 10 på brudens finger och upprepar efter vigselförrättaren  

Se ,  du är helgad (mequdda!sha!t) åt mig genom denna  r ing  i enlig­

het med Mose och I srael s  lag. 

4 .  Vigseln (nissuin) genom v ilken de blir äkta makar. Vigselförrättaren 

läser de sju väl signelserna (she va ' berakhot) över en bägare vin. De 

fyra första börjar med den tradit ionella formeln "Lovad vare du ,  Herre, 

vår Gud,  världens konung som skapat . . .  " [MS 49 1 -92,  S S  2 9 3 -294] : 

[ l ]  "vinrankans frukt" 

[2] " allt  t i l l  s in  ära" 

[ 3 ]  "människan" 

[ 4] "människan t i l l  s in avbild och sin likhet och i henne h ar grundat 

en byggnad för evigheten . . .  " 

[ 5 ]  "Det ensamma Sion m å  fröjda sig och  j ubla när de t  å ter  samlas 

där i glädje .  Lovad v are du ,  Herre , s om gläder S io n  med dess 

barn" .  

[6] "Gläd, o g läd , de i kärle k  förbundna fränderna, såsom d u  fordom 

gladde din  skapelse i Edens lustgård. Lovad vare du ,  Herre , som 

gläder brudgum och bru d " .  

[7 ]  "Lovad vare du,  Herre , vår Gud, världens konung, som har skapat 

fröjd och g lädje ,  brudgum och brud,  sång och jubel , m unterhet 

och lust ,  kärlek och brödrasinne ,  fred och vänskap. S n art ,  Herre, 

vår Gud,  må i Juda städer och på Jerus alems gator h öras fröjd­

och glädjeröst, brudgums och bruds rös t ,  brudgums j u be lröst från 

brudhimmelen (chuppa) och ungdomen s  sång vid bröllopsfärden. 

Lovad vare du ,  Herre , som gläder brudgum och brud" .  

1 10 Ringen är brudgummens gåva till bruden och skall därför vara ett värdeföre­
mål . Den får inte t.ex . vara lånad - för att endast tjänstgöra som symbol. 
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Före eller efter v igseln utbyter brud och brudgum presenter. På själva 

vigseldagen fastar de ända till efter v igseln. Brudgummen brukar tram­

pa sönder ett litet g las  - som en symbol för Jerusalems förstörelse . 1 1 1  

Lyckönskningarna haglar över brudparet :  mazel tov !  Efter vigseln följer 

en fes tmåltid. De sju v älsignelserna läses pånytt efter måltiden. Det är 

en förpliktelse att göra bruden och brudgummen glada, varför man har 

musik och dans .  

Det är i ortodoxa sammanhang också brukligt att brudparet drar sig 

tillbaka för en stund  strax efter vigseln, för att - numera mest s ym­

boliskt - fullborda äktenskapet Uichud, "förening" ) .  De förs till ett rum 

vars dörr bevakas av v ittnena. De sägs bryta fastan . De ickeortodoxa 

betraktar vistelsen u nder chuppan som ett symboliskt ful lbordande av 

äktenskapet. 

Vigse l  får inte förrättas på sabbaten eller festdag arna, ej heller u nder 

halvhelgerna i samband med påsken och lövhyddehögtiden eller under 

treveckorsperioden före Tisha B' Av .  Orsaken är dels  att en juridisk akt 

utförs , dels att det är ett tillfälle då man gläder s ig .  

Förbjudna  äktenskapsled. Sexuel la  förbindelser och äktenskap är för­

bjudna 

[ l ]  mellan blodsförv anter: dvs mellan en man och hans mor, dotter, 

syster, barnbarn , faster, moster; 

[2] mellan en man och hustrun ti l l  en blodsförvant, dvs sonhus tru , 

faderns  hustru, en morbroders eller farbroders hustru,  svägerska. Också 

hustruns syster eller barn i hennes t idigare äktenskap hör t ill denna 

kategori ; 

[ 3 ]  en annan mans h ustru som inte erhållit laglig ski lsmässa. 

1 J J Ett vanligt drag inom judendomen tycks vara att m an försöker upprätta ett 

slags balans mellan glädje och sorg: när man är lycklig skal l  man påminnas om att 

det finns olyckor och vice versa. Detta har Jacob Seela påpekat för mig. 
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Också efter skilsmässa är det förbjudet att gifta sig med systern t i l l  ens 

förra hustru , så länge denna lever .  

Förbindelser av ovannämnda s lag är i llegitima och ingen ski l smässa 

från dem behövs .  Eventuella barn från sådana är l ikaså i l legitima 

Judisk vigsel . Fot o :  Nils Andersson 
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(mamzerim). 1 12 Däremot betraktas barn som föd s  utanför äktenskapet 

som i alla avseenden legitima. Äktenskap mellan en jude och en icke­

jude har ingen religiös validitet , "även om det skulle väls ignas av 

hundra rabbiner" . Motivet är att en sådan förbindelse inte garanterar en 

judisk uppfostran av barnen. Äktenskapet betraktas inom j udendomen 

inte som enbart en juridisk sak, utan det har all t id som syfte att grunda 

en judisk familj .  B arn från ett blandäktenskap är emellert id inte i llegi­

tima. Om modern är judinna betraktas de som j udar, annars inte. En 

kohen är enlig 3 Mos 2 1 :6-7 förbjuden att äkta en frånskild kvinna, en 

proselyt ,  en som är känd för promiskuitet, eller som härstammar från 

en förbj uden förbindelse .  Om en kohen l ikväl ingår e tt sådant äktenskap 

betraktas äktenskapet dock som legalt .  Men denne kohen själv och hans 

barn förlorar s ina privilegier och förpliktelser som kohen [Donin 289-

29 1 ,  Trepp 299-300] . 

Ski lsmässa.  "När någon skiljer s ig från sin först a  hustru, gråter  själva 

altaret" heter det i Mishna (Gittin 90b ) .  Det återger den tradi t ionella 

judiska i nställningen till skilmässa. När alla möjl igheter t i l l  medling är 

uttömda, skrider man till skilsmässoprocedur. Ett äktenskap ingått en­

ligt " Mose och Israels  lag"  kan upplösas endast med denna - inga civila 

skilsmässor kan ersätta den .  Nu behövs det igen en  rabbindomstol ,  be­

stående av tre i lagarna förfarna domare . Därtil l  behövs en skri vare och 

två vittnen ,  v ilka i nödfall kan vara medlemmar i domstolen. V id  skils­

mässan skrivs  ett skiljebrev (get) från mannen t i l l  hustrun, v i lket  dock 

inte nämner orsaken til l  skilsmässan . Skiljebrevet kan inte ersättas av 

tryckta formulär. Det är så utformat att mannen "ger" och hustrun "får" 

skilsmässa, men det är enligt Donin bara en "formalitet" . 1 13 I prak-

1 1 2 I 3 Mos 1 8 : 24.27.29-30 hänvisas till kananeiska sexualbruk som är förbjudna 

för i sraeliterna. Dessa tas som motiveringar för de förbjudna leden. 

1 1 3 Toratexten lyder: "Om en man har tagit sig en hustru och äktat henne, men 

hon sedan inte längre finner nåd inför hans ögon, därför att han hos henne har funnit 

något som väcker hans avsmak, och om han därför har skrivit ett skiljebrev åt henne 

och gett henne det i handen och skickat bort henne . . .  " (5 Mos 24: 1 ) . Detta visar att 

makarna i antiken var mycket ojämlika och är det fortfarande i viss utsträckning inom 
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tiken behövs bådas instämmande . Detta gäller särskilt utanför Israel ,  där 

det inte finns religiösa domstolar som kan tvinga den ena el ler andra 

parten.  När akten är klar river man en repa i skilsmässabrevet för att 

visa att de är använda och inte kan användas pånytt . En kvinna som fått 

skilsmässa får inte g ifta  om sig förrän om 92 dagar - detta för att und­

vika tvivel om faderskap ifall hon skulle visa s ig vara gravid [Donin 

292-295 ,  Trepp 296-299] .  

10.4. Död och begravning 

Judendomen innehåller föreställningen om ett l iv efter detta ( '  o lam ha­

ha' ) :  " Hela I srael har del  i den kommande världen" (Mishna Sanhedrin 

1 1 :  1 ) .  De judiska ritualen kring död och begravning inriktar sig på att 

[ l ]  upprätthålla den dödas värdighet (kibbud ha-met) och [2]  trösta de 

sörj an de ( niehum ' ave/im) . 

Den döda ikläs v ita kläder, enkla och lika för alla. En man ikläs sin 

tal l i t .  B alsamering är förbjudet - b lodet skall stanna kvar i kroppen till 

vilken det hör. Ingen lämnas i en öppen kista, för det anses vara nedsät­

tande för den döda: det möjliggör både för vän och fiende att beskåda 

liket. Kremering är förbjudet - jordbegravning är ett måste. Det motive­

ras med bibelverser som:  

Ty du är  stoft och t i l l  stoft skall du återvända (l Mos 3 :  1 9) och 

D u  måste begrava den [döda kroppen] samma dag (5 Mos 2 1  :23)  

Om den döde ändå kremeras och askan förvaras i en  urna ovan jord 

eller strös ut för vinden ,  är familjen  inte skyldig att iaktta sorgeveckan . 

Obduktion är tillåten ifall man därmed antas kunna ta reda på  om det 

föreligger ärftliga sjukdomar, brott eller om dödsorsaken är oklar. Men 

den får ske endast med den avlidnes eller hans anhörigas tillstånd .  Den 

döde skall begravas  så fort som möj ligt. Begravningen kan uppskjutas 

med några få dagar endast om det möjliggör en nära anförvants delta-

ortodoxin, se Unterman 1 60- 1 63 och Kahan 238-244. Dock blev de tyska judarnas 
inställning att en man inte får tvinga en hustru att ta emot skiljebrev mot hennes vilja 
bestämmande för den ashkenasiska judenhetens praxis. 
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gande el ler om sabbat eller en av de stora festdagarna kommer emellan :  

det  är nämligen förbju det att begrava under sabbaten e l ler under den 

första e l ler sista dagen av en stor högtid. Dit hör inte Hanukka och 

Purim. B egravningen och allt som hör därtill  handhas av ett begrav­

ningssäl lskap (Chevra qadisha, "det heliga brödraskapet") .  

S om sorgebruk gör  man en repa (keri 'a) i de  kläder man  har på  sig, 

något som ju  går t il lbaka på b ibliska förebilder. När man river sin kläd­

nad läser man följande välsignelse: 

Välsignad vare du Herre , vår Gud, världens konung, den sanna 

domaren.  

Den rivna klädnaden bär man under sorgeveekan (shiv 'a,  " sju" ,  dvs 

dagar) - utom på sabbaten. 

Judendomen känner t i l l  tre olika sorgeperioder efter ett dödsfall :  

[ l ]  Shiv 'a,  som observeras a v  fadern , modern, hustrun ,  mannen, son, 

dotter, bror och syster t i l l  den avlidne. Detta skall man helst göra 

t i l l sammans i den avl idnes hem, men det är inte obligatoriskt .  Helst 

s itter man då inte på normalt höga stolar utan på pal l ar e l ler l iknande. 

Sefardi ska familjer s itter på golvet som gammal praxis  föreskriver. Man 

bär inte läderskor, man rakar sig inte eller klipper håret, kvinnorna 

använder inte kosmetika. Man sätter inte nytvättade kläder på sig.  Man 

har inte sexuellt umgänge. Man går i regel inte ti l l  arbetet - undantag 

kan dock göras . Man studerar inte annat än Jobs bok, Klagovisorna och 

delar av Jeremia som talar om sorg . 1 14 På den sjunde dagens morgon 

efter morgonbönen upphör sorgeveckan. Sabbaten utgör ett avbrott i 

sjudagarsperioden , men räknas in i antalet dagar. Inträffar en av de 

bibliska festdagarna avbryts shiv 'a  helt och hållet och återupptas inte 

efter högtiden. Inträffar begravningen under Påsk eller Lövhyddehögtid, 

börjar sorgeveekan efter högtiden. Hanukka och Purim avbryter inte 

1 14 I en del församlingar brukar man under Shiv'a-dagama i sorgehuset studera 
Mishna - konsonantema i ordet är desamma som för det hebreiska ordet för "själ" :  
neshama. 

208 



s hi v '  a ,  men man får gå  t i l l  synagogan under Purim för att åhöra läs­

ningen av Esterboken.  

[2] Sheloshim, "trett io " ,  är den period som börjar v id  Shiv ' as s lut ,  men 

räknas trettio dagar från begravningen. Under den deltar man i nte i fest­

l iga t i l l stäl lningar med musik, man ingår inte äktenskap, rakar sig inte 

eller kl ipper håret .  Med utgången av den på den trettionde dagens mor­

gon avslutas sorgeriterna efter andra anhörigas bortgång än faders och 

moders. Infal ler en högtid under månaden avslutas denna sorgeperiod 

därmed .  

[ 3 ]  ' Avelut ä r  den tredje sorgeperioden som iakttas efter far och mor 

och som räcker 1 2  judiska månader. Den börjar när den föregående 

slutar ,  men upphör på årsdagen av dödsfallet . Också  under den skall 

man undvika nöjen såsom konserter, teaterbesök. Under de elva 

månaderna läser sönerna qaddish över s ina föräldrar. Därefter är det 

förbjudet att iaktta bruk som anger fortsatt sorg . 

Det förekommer inget tröstande av den sörjande före begravningen 

- han e ller hon skal l  få ge ful lt uttryck åt sin sorg . Den första  måltiden 

efter begravningen t i llreds åt den sörjande av vänner, grannar, bekanta, 

s läktingar. Detta bruk baserar s ig på Hes 24 : 1 7 som talar om ett speci­

ellt bröd under sorgeperioder. Det kallas "tröstemåltiden" och består 

ofta av hårdkokta ägg :  symboliken är kanske att äggets rundhet symbo­

liserar l ivets lopp, e l ler möjl igheten t i l l  nytt l iv . Inga restriktioner ges 

om mål t iden,  men det förutsätts att den inte skall v ara ett party.  Den 

äger inte rum omedelbart före sabbat [Donin 299-302] . 

När man kommer i n  i ett sorgehus ,  hälsar man inte .  Den besökande 

börjar inte  konversationen utan låter den sörjande göra det. Man brukar 

tala om den avlidna,  påminna sig hans/hennes goda egenskaper. När 

man tar farväl  av de sörjande under deras shiv ' a  använder man den tra­

ditionel l a  formen för sympati :  
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Må Herren trösta er ti l lsammans med alla dem som sörjer över 

Sion och Jerusalem. 

En kohen är förbjuden bl .a .  att komma i kontakt med döda kroppar 

(3 Mos 2 1 : 1 -4) vi lket man har utsträckt ti l l  att gälla även förbud  mot 

att befinna sig i samma rum som en död.  Han får inte hel ler komma 

närmare en öppen grav än ca 6 fot, 1 80 cm. Dessa förbu d  gäller dock 

inte kontakten med en avl iden hustru , far, mor, son, dotter, bror och 

ogift syster, när det gäller att arrangera eller deltaga i jordfästningen 

[Donin 3 02-304] . 

Qaddish-bönen, som en son uttalar över sina föräldrar, bes v id  de dag­

l iga gudstjänsterna när en minjan är närvarande, men inte n är den sör­

jande är ensam. B önen är utformad på arameiska. Den är i nte en bön 

för den döde på samma sätt som två andra böner (se nedan) .  Den refe­

rerar inte alls t i l l  den döda, utan är en lovprisning ti l l  Gud och ber om 

hans frälsning (JT 1 05 ,  MS 3 1 -32, SS 7 3 ) :  

M å  hans stora namn upphöjas och helgas i den  värld ,  s om han har 

skapat efter sin v ilja; må han låta s itt rike komma ti ll makt i ert 

liv och i era dagar ,  och i hela Israels hus levnad , snart i en nära 

framtid.  Amen ! 

M å  hans stora namn vara välsignat i evighet och i evigheternas 

evighet ! Amen !  

Må  den  Heliges namn väls ignas och  prisas , äras och upphöjas , 

uppbäras och förhärligas , berömmas och lovsjungas . Må han lov­

prisas utöver all välsignelse, sång , pris och tröst som kan uttalas 

i världen. Säg härtil l :  Amen !  

Må himmelens rika frid  och l i v  komma över os s  och över hela 

I srael .  Säg härtill : Amen ! 
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Må han, som stiftar frid i s ina höjder, l åta frid  råda över oss och 

över hela I srae l .  Säg härtil l :  Amen !  

Ursprungligen l ästes qaddish endast v id  slutet av e t t  studium, såsom 

Qaddish d ' Rabbanan fortfarande läses .  Först under tidig medeltid bör­

jade man bruka den som De sörjandes qaddish . Det anses som ett sätt 

att hedra den döde också när man i sorg eller stor nöd kan rec itera den­

na bön . En dotter är inte skyldig att läsa qaddish, men många ortodoxa 

lärde anser att hon gärna får det om hon vi l l ,  medan andra opponerar 

sig häremot. Det anses också t i l låtet och passande att en son före sin 

bar mitsva reciterar bönen över sin far. Det anses vara "meriterande" 

för den dödes själ  om den sörjande utöver att läsa qaddish l eder guds­

tjänsten och tar del i s tudiet av Mishna. 1 15 Man kan läsa qaddish även 

efter andra avlidna s läktingar än föräldrarna, men det anses icke passan­

de att göra så om vardera föräldrarna lever [Donin 304-307 ] .  

Jizkor ä r  en allmän bön för de  döda som man läser på försoningsdagen, 

sista dagen av påsk och veckofesten. Först mediterar man över l ivets 

korthet .  Därefter l äser man - t .ex .  för en hädangången far : 

Ihågkom (Jizkor) , o Gud ,  min faders . . .  själ ,  som har ingått  i den 

ev iga vilan.  Till helgandet av hans minne lovar j ag att vandra på 

hans fromma vägar, o Herre, och vill som yttre tecken på att jag 

minns de offer han har bragt för mig, skänka en välgörenhetsgåva. 

Låt honom vara upptagen i de saligas gemenskap hos dig i det 

eviga livets förbund t i l lsammans med Abraham, Isak och Jakob; 

S ara, Rebecka, Rakel och Lea och de andra fromma i paradiset. 

Amen !  [MS 5 1 1 ] 

' El male ' rachamim l äses som minnesbön efter Jizkor. För en  kvinna 

läser man : 

1 1 5 Största "meriten" för den avlidne är i alla fall om sonen är rättfärdig och 
gudaktig, eftersom det visar hurudant inflytande föräldern haft. 
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Gud, ful l  av barmhärtighet, som tronar i höj den, skänk en full­

komlig vi la på din barmhärtighets vingar i rymderna hos de heliga 

och rena, glänsande lik firmamentet, åt N.N:s  själ , som har gått 

ti l l  sin värld .  Till hennes minne lovar hans anhöriga allmosor och 

kärleksverk. Må hon i det himmelska paradiset finna sin vila och 

må den barmhärtige för evigt upptaga henne i sina v ingars skydd 

och låta hennes själ ingå i det eviga livets förbund; Herren må 

bl iva hennes andel och må hon vila på sitt l äger i frid .  Låt oss 

härti l l  säga: A men !  [MS 280] 

Jahrzeit är årsdagen efter en dödsfallet enligt den judiska kalendern .  

Om begravningen sker tre el ler flera dagar efter dödsfallet har man 

Jahrzei t  på årsdagen efter begravningen. Söner läser på denna dag qad­

dish, l eder om möjligt gudstjänsten och arrangerar att de blir uppkallade 

t i l l  toraläsningen. Man brukar tända ett ljus kvällen innan och låta det 

brinna i 24 timmar. Detta bruk stöder man med Ords 20: 27 :  "Anden i 

människan är en Herrens lykta" . Dagen brukar också ägnas åt välgören­

het. 
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1 1 - A V S LU T NIN G 

Vi har följt den judiska gudstjänsten från dess ursprung i historien ti l l  

nutiden .  Vi  har försökt understryka varje högtids huvudtema och fånga 

symboliken i de enskilda handlingarna. Avslutningsvis  skal l  några 

karakterist iska drag för judisk gudstj änst och judisk rel igion tas fram. 

Til l lämpningen av traditionen på nutiden skall även kort kommenteras . 

Ett drag som framkommer i påskfirandet är att en j ude enl igt påsk­

haggadan är skydlig att betrakta sig som om han själ  v v arit med vid 

u ttåget från Egypten .  Det understryks på  många olika sätt med ord och 

handl ingar. Den påskfirande juden berättar e ller man berättar för honom 

om uttåget - därav ordet haggada - och syftet med berättandet är åt­

minstone inte i första hand underhållning,  utan ett ihågkommande som 

skall tjäna identifikat ionen med förfäderna. Detta syfte understryks 

genom att man håller måltid t i l lsammans och genom måltidsingredien­

serna, frågor och svar och sång. 

Utom verbet "berätta" (higgid) använder man ofta - t. ex. om sabbaten 

- imperativen "kom ihåg" ,  " tänk på" (zakor) . Det uttrycker  mera än att 

blott och bart "komma ihåg" .  Det drar ofta med sig en följdsats  "så att 

du helgar den" ,  t .ex .  sabbaten. Det är al l tså inget neutralt eller formellt 

ihågkommande utan något som beledsagas av handling , som får konsek­

venser, som gäl ler den som tar emot uppmaningen att "tänka på" . Där­

för är det ingen t i l lfäll ighet att också ihågkomsten av förintelsen 

markeras med detta samma zakor. Denna katastrof kan inte och får inte 

glömmas. Man skall tänka på den både för offrens sku l l  och för bödlar-
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nas , för att det som skedde inte skall reduceras t i l l  ett blint öde, 

förträngas ,  bortförklaras och bli  möj l igt att upprepas .  

Man brukar säga att  judendomen är en  historiereligion. Därmed me­

nar man att den hela tiden anknyter till folkets historia .  Vi såg att de 

flesta h ögtider har en anknytning till en  historisk händelse  som fasthåll s  

i rit ualen.  Men det vore fel att tro, att de t  handlar om profan eller poli­

tisk h istoria. Det är fråga om fräls ningshistoria ,  om Guds handlande 

med I sraels folk geno m  historien. Vi  s åg också att man kvarhåller an­

knytningen till landet I s ra el och dess natur. Skördefesterna får också 

ett h i stori skt firningsämne, men de förlorar inte för den skull  sin natur­

anknytning. Man behöver bara tänka på det osyrade brödet under pås­

ken ,  på bakverk av olika slag som man bjuder på vid andra tillfällen ,  

p å  d e  fyra växtarterna under lövhyddehögtiden. 

Det h istoriska perspektivet innehåller ett lineärt betraktelsesätt : från 

världens  skapelse löper historien v ia  S inai , de båda templen och till  den 

mes s ianska ful lbordan. Detta är förvi s so  något karakteristiskt för juden­

domen och saknas i v i s sa  andra rel igioner som räknar med ett cykli skt  

förlopp ,  i anslutning t i l l  naturen och året. Men inte heller här får v i  

renodla en aspekt på andras bekostnad .  Judendomen h ar också - i själv a  

guds tj än stfirandet - en  cyklisk dimension.  Anknytni ngen til l  naturens 

kretslopp nämndes redan :  sådd, skörd ,  bönen om dagg och regn. Mera 

anm ärkningsvärt är i akttagandet av nymåne och fullmåne, att den l unära 

kalendern inordnas i den solära . Karakteristiskt för j udendomen är att 

man så väl  har kunnat hålla samman dessa aspekter, h istoriens l ineära 

dimension med naturens  cykliska. På bestämda, cykli skt återkommande 

dagar, firar man såd ant  som har hänt en gång, på en v i ss  punkt i his­

torien .  

V i  har sett att judendomen inte bara fasthål ler v iktiga, för folket 

konstitutiva, händelser s om utspelades i en fjärran forntid  och som hela 

tiden fortsatt att influera folkets l iv  och tro. Men alla högtider är inte 

gamla.  Man har infört nya högtider v ars motiv hämtats ur vår egen t id :  
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holocaustdagen och I sraels självständighetsdag . Man v il l  därmed marke­

ra, att j udarna inte behöver vänta några hundra år för att erfara att en 

händelse varit katastrofal eller av  v ital betydelse för dem. Att man 

infört en skild dag för hågkomsten av förintelsen, v i sar att man inte vill 

inrangera den som en  tragedi i räckan av andra, som man sörje r  över 

t .  ex .  på den 9 i månaden 'A v .  Förintelsen var någ ot oerhört nytt som 

inte kan förklaras på traditionel lt s ätt med att folket brutit mot förbun­

det med Gud. Det fanns därför heller ingen färdig l iturgi för den .  Att 

man firar staten I srael s  självständighetsdag överallt bland världens j u dar 

visar ,  att Israel ingalunda bara är en stat bland andra där judar bor ,  utan 

att staten konkret förkroppsligar det judiska folkets återanknytning till 

s itt ursprung och uttrycker dess identitet just som ett folk med land och 

stat, i nte bara människor med j udisk religion. 

Det s ista leder över till  något som man brukar uttrycka med att säga, 

att j udendomen är mer än en religion. Vi har följt högtiderna och deras 

l iturgier som utan tvivel är uttryck för en religion , den judiska. Vi har 

pekat på de nationella dragen, på landets centrala  betydelse och p oliti­

kens nära anknytning till religionen .  Det här är då detta "mer än en 

rel igion" som hör ti l l  den judiska identiteten. Men frågan är, om j uden­

domen också kan vara något mindre eller något annat än en rel igion. 

Genom att vi har fokuserat de religiösa festerna, har v i  inte haft anled­

ning att fråga efter de judar som " stannar hemma" från synagogan och 

inte hel ler iakttar de religiösa bruk som hör hemmet ti l l .  I staten I srae l ,  

t .ex . ,  betraktar bara 30% av den judiska befolkningen sig som rel igiösa 

i någon mening. Men också de övriga är judar och betecknar sig s om 

sådana. Utan att ge oss  in på frågan om de kanske på något änd å  sätt 

reagerar "religiöst " ,  konstaterar vi att också de sekulariserade j udarna 

vanligtvis har ett förhållande till sin tradition. Åtminstone förenar den 

som gemensam kulturtradition honom på många sätt med andra j u dar, 

rel igiösa och ickerel igiösa. Detta "mer  än en rel igion" är då något  s vår­

definierbart som gör, att han räknar sig som jude, som hörande till detta 

folk ,  av v ilka en del går i synagogan, andra inte , en del iakttar de reli-
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giösa bruken, andra inte . På så  sätt förblir traditionen levande och den 

judiska identiteten upprätthålls .  

Sionismens framväxt och historia må illustrera det senast sagda. Det 

fanns  från början s ionister av alla tänkbara riktningar. Trots d ivergeran­

de meningar kom de mycket s nart fram till att det gällde att upprätta ett 

nationalhem i Palestina och ingen annanstans .  Socialister och ateister 

hämtade på ett självklart s ätt namnen på d e  nya bosättningarna ur 

B ibeln och traditionslitteraturen .  De liberala judar i Europa och USA 

som ansåg att j udendomens  uppgift var att föra ut den "etiska monoteis­

men" reagerade först med att ta avstånd från hela detta nationalistiska 

företag . Men sionismen blev en succe och reformjudendomen strök de 

antis ionistiska punkterna på s itt program. Att vara jude och ha en 

bestämd nationell i dentitet kunde samsas v äl med strävandena att vara 

universalist och människa. S å  är det sist och slutligen naturl igt att 

historien, landet och naturen hålls samman i fest  och i vardag, av religi­

ösa och ickere l igiösa. Accenterna och blickriktningarna varierar, men 

det judiska i judendomen definieras av alla aspekterna ti l lsammans. 

Scholem B olotowsky tillfogar: 

Det är brukligt att efter morgonbönen på vardagar läsa ett utvalt ställe 

ur toran, den t idiga rabbinska l itteraturen eller t. ex Maimonides 1 3  tros­

artiklar. Art iklen nr 1 2  lyder [SS 89] : 

Det är min fasta tro, att Messias skall komma, och o m  han också 

dröjer, väntar jag var dag att han skall komma. 

Judendomen,  som är en nationell religion, är  dock till s itt yttersta mål 

universalistisk. Det innebär att den messians ka tiden, som för med sig 

fred och försoning, skall bl i  en  lyckotid inte b ara för det judiska folket, 

utan för alla folk. Det betyder också, att dess a  andra nationer inte be­

höver omfatta den judiska tron för att bli delaktiga i den frälsning och 
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välsignelse som förbinds med den messianska tiden. A v andra religio­

ners bekännare fordrar judendomen enbart att de omfattar de s .k .  noaki­

diska principerna (biorna 28b) . Dessa är: 

l .  att avhålla sig från avgudadyrkan; 

2 .  att avhålla  s ig  från att häda Gud; 

3.  att  avhålla s ig  från incest ,  h omosexualitet och skörlevnad ;  

4 .  att inte mörda;  

5.  att inte stjäla ;  

6 .  att inte förtära kött från e tt levande djur; 

7 .  att underkasta sig ett samhällssystem där ful lständig l ikställ ighet 

inför lagen råder. 

Dessutom förutsätts natur l igtvi s ,  att det judiska folket erkänns som 

en  organisk del av folkgemenskapen. Medeltidens store judiske diktare 

Jehuda Halevi ( 1 075- 1 1 45)  beskriver judarna s om hjärtat i den världs­

omfattande fol korganismen. Om hjärtat är sjukt l ider hela kroppen. Är 

något annat organ angripet ,  råkar också hjärtat i farozonen .  För att 

s åväl Israel s  som hela världens l ycka skall  uppnås finns det bara en 

väg : att erkänna att man behöver varandra och att man därför söker för­

son ing och fred mellan nationer och konfe s sioner. Då - o m  männi­

skorna vil l  - ful lbordas mes sian ismen. Gud har alltid velat det .  
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Nisan 1 7 ,  1 8 ,  20, 54,  80-83, 9 1 ,  1 1 6, 1 1 8, 187 

Nishmat kol-chaj 67 , 68, 98, 99 

nymånad 17, 2 1 ,  50,  54, 8 1 ,  1 22,  1 60 

Nyår (se även Rosh-Ha-Shana) 5 ,  1 4, 1 8 -20, 23, 24, 43 ,  48-50, 76, 78 ,  1 1 5- 122, 

1 24- 1 26,  1 28, 1 3 1 ,  1 34 ,  1 50, 160, 1 62 ,  1 93 

offer 9, 2 1 ,  25, 32,  33 ,  44, 53 ,  59 ,  65, 66, 74, 75 , 80,  8 1 ,  84, 1 00, 1 02, 103,  

1 05 ,  1 06, 1 1 7, 1 29,  1 30, 1 32, 140, 1 4 1 ,  1 43,  1 53 ,  1 54 ,  1 6 1 - 163 ,  

1 65 ,  1 67 ,  1 69, 175 ,  1 98 ,  2 1 2 

' omrer 20, 100 ,  1 05 ,  1 06, 108 ,  1 09 

omvända sig, omvändelse 42-44, 48 ,  5 1 , 1 1 5 ,  1 1 9 ,  1 20 ,  1 25 ,  1 28 ,  1 29,  1 35 

osyrat bröd (se även matsot) 80, 82, 89, 96, 103 

Palestina, palestin(ensi)sk 14, 20, 22, 25, 46, 48,  72, 1 24, 160, 1 6 1 ,  1 95 ,  2 17  

Presach (se även påsk) 79 

pijjut, pijjutim 69, 1 36 

predikan 7 4, 1 29 ,  1 77 

procession 50, 1 1 1 , 1 43,  144, 1 49 ,  1 50, 156 

profettext (se även haftara) 73,  1 37 ,  149, 1 83, 20 1 

präst 9, 2 1 ,  22, 27 , 30,  55, 56, 72,  74, 84, 103,  1 05 - 1 07 ,  1 30, 1 35 - 1 37 ,  143, 

1 6 1 ,  1 62,  1 64, 167 ,  1 68 ,  1 95,  198 

psalm 2 1 ,  25, 26, 34,  36, 52, 59 ,  60, 66-68, 7 1 , 76,  8 1 ,  85,  96, 98 ,  99 ,  1 1 1 , 

1 1 6,  147 ,  154, 1 68 ,  1 9 1 ,  1 92 

Purim 6, 20, 50,  1 50 ,  1 60, 17 1 - 1 76,  1 78 - 1 80, 1 86,  1 93 ,  209, 2 1 0  

Påsk (se även presach) 5,  1 4 ,  17 ,  1 8 , 20, 23, 24, 4 1 ,  43 ,  76, 78-84, 87 -89, 9 1 ,  
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93,  96- 103 ,  1 0506, 1 0 1 1 9, 1 40, 1 4 1 ,  150 ,  1 5 1 ,  154, 1 55 ,  1 60 ,  172, 

175 ,  179 ,  1 87 ,  1 92, 1 9 3 ,  205 , 209, 2 1 2, 2 14 ,  2 1 5  

qaddish 33 ,  3 5 ,  50-52, 60, 6 8 ,  7 3 ,  7 6 ,  1 39, 154, 1 76,  1 8 3 ,  1 9 1 ,  2 1 0-2 1 3  

qiddush 63, 64, 76, 77 ,  84, 87, 1 09 ,  1 24, 145,  146, 1 54 ,  1 97 ,  204 

qiddush ha-shem 1 1 , 48 ,  1 1 2 

rabbin, överrabbin 25 , 74, 82, 90, 1 08 ,  1 25,  1 32, 177 ,  1 82,  1 85,  1 86,  1 9 1 ,  1 92, 

1 96, 200, 207, 2 1 7  

Rosh Ha-Shana (se även nyår) 1 7 ,  24, 1 1 5 ,  1 1 7- 1 2 1 ,  1 24, 1 28, 1 29 

sabbat (se även shabbat) 5, 1 2- 1 5 ,  1 7 ,  1 9, 2 1 ,  22, 24, 25 ,  47 , 50, 53 -66, 69,  70, 

73-78,  83 ,  87 ,  97, 98 ,  1 00 ,  1 0 1 , 1 02, 1 05 ,  1 09- 1 1 1 , 1 1 6- 1 1 8 ,  128,  

1 29 ,  1 3 1 ,  1 32, 1 36, 1 37 ,  1 4 1 ,  149, 150 ,  1 5 1 ,  155 ,  158,  1 60 ,  1 6 1 ,  

1 69 ,  1 74, 1 75 ,  1 79, 1 83 ,  1 84, 1 87, 1 92,  1 95 ,  1 96, 20 1 ,  205 , 209, 

2 10, 2 1 4  

sadduce 47, 1 04, 1 64 

sedrer 5, 83 ,  86-88 ,  90, 92, 96, 98 - 1 0 1  

sefardisk 82, 1 07 ,  1 09 ,  1 1 0, 1 33 ,  1 68 ,  209 

selichot 42, 1 1 6, 1 28 ,  1 32, 1 35 ,  1 36 

Shabbat (se även sabbat) 55,  58 ,  59 ,  62, 75, 77, 83 ,  1 1 6, 1 29, 1 32,  1 5 8 ,  174, 

1 83 

Shacharit (se även morgongudstj änst) 25, 1 3 1 ,  1 36 

Shavu 'ot 1 02, 1 04, 1 06,  1 09- 1 1 1  

Shema' 5 ,  25, 26, 3 1 ,  32, 34-38 ,  40, 4 1 ,  47, 48, 60, 6 1 ,  68-70, 75 , 90 ,  1 09, 

1 22, 1 3 1 ,  1 36 

Shemini 'Atsrerret 6, 14 ,  20, 1 40, 1 4 1 ,  149, 150, 1 5 3 ,  1 56, 1 63 

Shemonre 'resre (se även Adertonbönen, 'Amida, Tefilla) 5, 4 1  

Shevat 1 8, 20, 1 1 8 

shofar 43, 1 1 6, 1 20, 1 2 1 ,  1 25,  1 43 

siddur (se även bönbok) 25, 36, 1 8 8  

Simchat Tora 6 ,  20, 1 40, 1 56,  1 58 ,  1 59 

Sion, sionism 45, 49, 50, 60, 65 , 7 1 ,  99,  1 05,  1 23 ,  1 38 ,  1 66, 1 82, 1 84 ,  1 86, 

1 90, 1 9 1 ,  1 93 ,  204, 2 1 1 , 2 1 7  

Sivan 20, 102, 1 04, 1 05 

Sukkot (se även Lövhyddehögtiden) 1 1 7 ,  140, 1 4 1 , 1 44 ,  1 49, 152, 1 5 3 ,  1 62 
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symbol, symbolik 1 0, 1 6, 27, 33 ,  59 ,  64, 65 ,  8 1 ,  84, 87,  9 1 ,  97 ,  1 07 ,  1 1 1 ,  1 2 1 , 

1 24, 125 ,  1 32,  1 38,  1 39, 1 46, 1 47 ,  1 5 1 - 1 53 ,  1 56,  1 64, 1 65,  1 88 ,  

1 92, 1 97 ,  203-205, 2 1 0, 2 1 4  

synagoga 5 ,  9 ,  1 3, 2 1 -23 ,  2 5 ,  26, 29, 3 1 ,  3 4 ,  4 8 ,  52, 5 3 ,  58 ,  59 ,  62-64, 66, 

73 ,  78 ,  8 1 ,  1 07 ,  1 09, 1 2 1 ,  1 24 ,  1 3 1 ,  1 36- 1 38 ,  1 44, 1 47 ,  148,  1 5 6, 

1 5 8 ,  159 ,  1 75 ,  1 93,  1 95,  1 97 ,  2 1 0, 2 1 6  

syrat bröd (chamets) 8 1 ,  8 2 ,  103 

tallit (se även bönemantel) 26,  27 , 50,  1 84, 208 

Tammus 20, 1 80 

Tefilla (se även Adertonbönen, 'Amida, Shemonre 'resre) 44, 46 

tefillin (se även bönekapslar) 27, 39,  40,  1 84 

tempel 5 ,  9, 1 7 ,  2 1 ,  22, 25 , 27 , 33,  34, 38 ,  44, 49, 56, 65 , 66, 70, 74-76, 80, 

8 1 , 84, 89 , 92, 95-97, 100, 1 03 , 1 05- 1 08, 1 1 0, 1 1 3 , 1 1 8 , 1 24, 1 28 ,  

1 30, 1 3 1 ,  1 35 - 1 38 ,  1 4 1 , 1 42, 1 4 3 ,  1 44, 149, 1 50, 1 5 3 - 1 55 ,  1 6 1 - 1 65 ,  

1 69 ,  1 7 1 ,  1 72, 1 74, 1 80- 1 85 ,  1 93 ,  1 98,  2 1 5  

Tevet 20, 1 80, 1 82, 1 86 

Tish ' a  B 'Av (den 9 'Av) 1 4  

Tishri 20, 54, 1 1 5 - 1 1 9, 1 28 ,  1 32, 1 40, 156 ,  1 60, 1 80 

Tora 5 ,  6, 10- 1 3 , 16, 20-23 , 25-27 , 29-3 1 ,  3 3 ,  36, 37,  39, 40, 46, 50, 52, 53 ,  5 6, 

58 ,  6 1 ,  62, 64, 65, 69-75, 77,  78 ,  89-92, 95,  99- 1 02, 1 04, 1 05 ,  

1 07 - 1 1 3 ,  1 1 5 ,  1 1 7 ,  1 1 8, 1 2 1 ,  1 24, 125,  1 37 ,  1 40, 1 4 3 ,  1 49, 1 50,  

1 52, 1 54- 1 6 1 ,  1 68 ,  1 69, 1 74, 1 76, 1 77 ,  1 79, 1 83 ,  1 84, 1 86, 1 92,  

1 94, 1 95 ,  1 97 ,  1 98 ,  200-202, 207 , 2 1 3 ,  2 1 7  

tsitsit (hörn tofsar) 26, 2 7 ,  39 ,  40 

vallfart 50, 76, 79, 1 24, 1 40 ,  1 42, 1 43,  1 60 ,  1 92 

Veckafesten (se även Sukkot) 5, 1 4, 20, 79,  1 00, 1 02- 1 08 ,  1 1 1 , 1 1 2 ,  1 50, 1 60 ,  

2 1 2  

Vidui 1 32,  1 35 

välsignelse (se även benediktion, berakha) 17 ,  2 1 ,  26-30, 37 ,  39 ,  42, 43 , 45 , 

47-50, 59,  6 1 ,  63,  76, 77, 87,  90, 97, 99, 109, 1 2 1 ,  1 45,  146, 1 50 ,  

1 54, 155 ,  1 57 ,  1 76, 1 95 ,  1 99, 200, 204, 205 , 209 
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